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Α Ρ Μ Α Τ Ω Λ Ο Ι  M l  Κ Λ ε Π Τ Α Ι .

(Συνέχεια κ α ι  τέλος, ϊ  δε φυλλάδιον Μ Α .)

:><Γ— ------

I  I P  A S I H  Λ Ε Υ Τ Ε Ρ Α .

MEPOS ΠΡΩΤΟΝ.

‘ Π σκηνήπ^οιστα τα π λά για  ορου;. ΙΙρο; το βάΟο; φαίνεται α·π/,λα·.ον 
φωτιζυμενον υπο ρητίνη;, κα* φρουρούμενον υπο σκοπού. ΕςωΟεν 

χ ο ρ ο ; κλεπτώ ν, ο'ίτινες έχουσιν εν τψ  μέσω άρνίον κα'. καΟ/(-  
μενοι κύκλω τρώγουν, ή δε πλώσκσ περιέρχεται συνέχω ;.

Σ Κ Η Ν Η  Α '.

Χ Ο ΡΟ Σ  ΚΛΕΠΤΩΝ.

Α Κ λ έ π τ η  ς. —  Αι, αδέλφια! ττώ; σας φαίνεται 5
εύμορφος Λ ρματω λό;;

Β .— Κ ρίμα  ς τά  χρυσοκεντημένα ροΰχά του , και τά
νρυσα του  α ο α α τα !

' < ‘ . »
A .—  INI α την  αλήθειαν, αν νίμουν ς τον τόπον του,

ε κ ο π τ α  το  λ α ρ ύ γγ ι  μου με το μ α χα ίρ ι  καλήτερα, παρά  
νά ρίψω ευθύς κ ά τ ω  τ ά  ά ρ μ α τα .

Γ . —  Μωρέ, οπου βλέπεις εύμορφα σπαθιά  και φου- 
σ τα νέλλ α  πα σ τρ ικ ή  κα ι φέσι χρυσωμένο, άπο εκεί τ ίπ ο 
τ ε  μην  περιμένης.

Β .— Κ α ι ποιος άπο  τ ά  πα λληκά ρ ιά  μας  τον επιασε;

Α '.— Ο Στράτος, δ Φ ώ το ;, δ Ααμπρινος, νομίζω , καί

μυστικά.
Β .— Αλήθεια* κ ύ τ τ ά ζ ε ,  αδελφέ! και ούτε είς τον νουν 

μ α ;  ηλθε νά ερωτησωμεν τ ί  το ύ ;  ώμίλησε.
Γ .— Σ τ ο ιχ η μ α τ ίζ ω  οτι καρτέρι έκαμαν κα ι επιασαν 

τον α ιχμ ά λ ω το ν . Σαν νά μου μυρίζη κάτι* δ Σ τράτος 
ισως τούς τον έποόδωκε* δεν θά επ ή γ ε  κ ά τω  διά τον  αρ
χηγόν , ά λλά  δι αύτον κα ι μόνον.

β \ — Ε γ ώ  νομίζω νά τον είδα αύτον τον  νέον και άλ
λη φορά' θαρρώ νά ηνε δ ψυχογ Ιο; το υ  άρχηγοΰ τώ ν
Λ ρματω λώ ν.

Γ  . —  Ενα τέτο ιο  πραγμα* κάπου κ ’ έγώ  τον  είδα. ό  
αρχηγός μ α ς  Κίσσας θά είχε κ α μ μ ία ν  έχθοαν μ α ζη  του. 
Δέν είδε; τ ί  μ α ;  έμηνυσε μέ τον Σ τράτον, όταν  μας εζη -  
τησε νά τον  δεχθώμεν άρχηγόν;

Λ .— Κ α ι δέν φωνάζομεν τον Φώτον νά τον έρω τη-
σωμεν;

Β/.— ό  Φ ώ το ; και οϊ άλλοι τον πρώτον ύπνον ευρί- 
σκονται τώ ρα . {Π ρός γέρ ο ντα  τ ιν α  χ Μ ’π τ η ν  παρατη-  
ρ ονντα  τό ραχοκόχχα .Ιον  τοϋ αρνιού). Αι, γερο-Θ ώμο! 
τ ί  τταρα τηρεί; αύτοΰ;

Γ ε ρ ο-(-) ώ μ  ο ;. —  Τί νά παρατηρώ , μ,ωρέ παιδιά* 
κα κ α ί;  δουλϋαις! Α ίμα Οά τρέςη , βλέπω , κα ι φ ω τιά  καί

1 κ ύ τ τ α ,  κύ ττα ςε .ταραχή;
Γ  .— Μωρέ, τ ί  λές; λημέρι, σάν αύτο  εδώ ποΰ έχο 

με ν, φόβο δέν εχει.
Γ  ε ρ ο - Θ ώ μ  ο ς. —  Αι! μωρέ πα ιδ ιά ! Ακούσατε κ ’ 

εμένα, δ ποΰ άσπρισαν τ ά  μ α λ λ ιά  μου μέσα ς τ ά  βουνά.



ρ ~Βροψ,ά μπα ρούτι,  κα ι φοοουμαι μ ηπω ς τ(ορα κοντά την 
πάθοψ.εν.

Β .— Κ οιμάσαι, γέρο, ή ξυπνητός είσαι; γύρισε νά ίδής 
άπό έδώ; ζ α λ ίζ ε τ α ι  τό  μ ά τ ι  νά σκύψης κάτω . Λ π  επάνω 
εκεί, (ύε ιχννων τά γι  ονοσκεπ η βουνά)  τό  χιόνι στέκει 
κα ι σε /α ιρ ε τ ά ,  και άπ  έδώ κλεισούρα και τά  δένδρα τά  
πυκνά . Η  μη 0 ανέβουν ά π  εκεί; πρέπει νά έχουν, μά 
τόν ούρανόν, ογδοήντα  π η χώ ν  σκάλα.

Γ έ ρ ο -  Β  ώ α ο ς. —  Λΰτό οπου σάς λέγει ί  γερο- 
Θώμος* α ίμ α  Οά τρέξη, αίμα!

Α .— Μωρ συχώρα μας. ( Κ τ ύ π ω ν  τά 8 n J a  τον). Λυτά 
άς είν’ καλά! δποιος θέλει νά τά  δοκιμάση, άς κοπιάση!

\\ .— Κ α ι τ ί  χαρά  καλητερη! ν άκούη κάνεις εκείνο τό  
νανουριτό όπου σου κάμνουν τ ά  τουφέκια , όταν πέφτουνε 
σειρά σειρά* τ ά  βόλια νά σφυρίζουν γύρω σου και νά περ
νούν ’σάν σταφυλόρωγες άπό τ  αύτίά  σου!

Γ . — Γιά σου! και ν άκους τ ά  <7*φανώματα τώ ν βου
νών ν αντιλαλούν, και το  ενα μ πο υ μ  νά τό  κάμουν εκατό.

Α .— Και νά φωνάζης ς τόν εχθρόν σου « πάρετο τό 
μολύβι μ ου !» κα ι νά τόν βλέπη ς νά κατρακυλά  σωρός. 
Τουφέκι και μολύβι, αι μ.ωρέ ζίοη! Και τό τραγούδι μας 
αυτό δεν λέγει; Λεν τό  λέμε, μωρέ παιδ ιά!

Ο λ ο  ι.— Αλήθεια. Και άν ηνε νά άποθάνωμεν, με τό 
τραγούδι ς τό  σ τό μ α  ά ; άποθάνωμεν ωσάν ήρωες.

Λ . — Ε λα γερο-Θώμο; μ ήπω ς τά  χρειάσθηκες μέ τό 
ραχοκόκκαλό σου;

Γ ε ρ ο - Θ ώ μ ο  ς. —  ΛΙά πώ ς τό  ε ίπα , μωρέ πα ιδ ιά , 
θαρρείτε πώ ς με μέλει κι όλα; Σαράντα χρόνια κλέφτης ς 
τ ά  βουνά τόν θάνατον δέν φοβάται. Ελεύθερος άέρας νά 
μ η  λείψη. Την σ τ ιγμ ή ν  που δέν Οά ε ίμα ι ελεύθερος, Οά 
είμαι άποθαμμένος. Λέτε, τραγουδάτε! φόβος έγώ τ ί  θά 
είπή δέν έγνώρισα ακόμα.

α \  r d r  Γ  . )— Αρχίνα, Μιλλιόνη!
() λ  ο ι.— Αρχίνα, Μιλλιόνη! σέ βοηθάμε.

0  Γ '  a d i t ,  οί Pi Λοιποί νπυβοηθονν.

Σ τά λαγκάδια, ;  του; βράχους επάνω 
με τουφέκι βαρυ τριγυρνώ, 

καίσάν άνδρα; ποθώ ν άποΟάνω
με σπαθί μέσ' ;τήν φούκτα γυμνό! (1)

Κάτ(·> τάφος, σιγή καί μαυρίλα, 
έδώοόςα, τιμή καί φωτίά* 

έδώ πράσινα /όρτα και φύλλα, 
κάτω μόνον θανάτου Ιτηά.

Γΐά σινοόν· μου ε*/ω τό νιονι,» ΛΛ » ■> * ι' r /.για κρεοοατι οαΰνουλα; κλαοια 
via νανούρισμα eyio τ α/(οονι 

καί τον βόγγο του κρύου βορηά.

’ν -Α1  τα γρυσα τ αρματα μου το */ερι 
καί ’;  το πλάγι μ ο σ /ά τ ο  κρασί, 

τραγουδώ ττ, - αύγούλα; τ αστέρι 
καί τήν πούλια που βγαίνει -/ρύση,

ΕΤμαι κλέφτη;! ρω τίά  καί τουφέκι 
καί σπαθί καί κλαρί προσκυνώ*

; του; εχθρού; μου μολύβι, πελέκι, 
και ;  του; φίλου; κρασάκι κερνώ.

(1) Έπί το ί ήχου «Μέ τό χράνος βαρύ ’ς τό σκοτάδι.»

Σ Κ Η Ν Η  Β \

ΣΤΡΑΤΟΣ και ΟΙ ΑΝΩΤΕΡΗ.

Σ τ  ρ ά τ  ο ς .— Σιω πάτε! ο αρχηγός τό θέλει. Ι Ισ υ χ ία  
άς βασιλεύση παντού! ό λ ο ι  είς τά ς  θέσεις των! άποσυρ- 
Οητε!

Ο λ ο ι .  —  Αμέσως. Ας σηκώσωμεν αυτά άπό έδώ. 
(Λ α μύά νονσ ι  μεθ' εαυτών τά τψ: τραπέζι)ς).  Εί; τά  όπλα! 

Σ τ ρ ά τ  ο ς.— Σκοποί, είς τάς θέσεις σας!

( Ολοι άπο ιύρονται, καί τινε; φαίνονται εί; το βάΟο; λα μ -  
οάνοντε; θέσει; σκοπών).

ΣΚΙΙΝΙΊ Γ .

ΣΤΡΑΤΟΣ κα ι ΚΙΣΣΑΣ.

Κ ί σ σ α ς.— Α χ, Στράτε! διψώ έκδίκησιν!
Σ τ  ρ ά τ  ο ς. —  Κ αι ο άνθροίπος της  έκδικησεώς σου 

εινε δύο β ή μ α τ α  μακράν.
Κ ί σ σ α ς.— Θέλω, άν ηνε τρόπος, νά π ίω  τό α ίμ α  του  

θύματός μου, διά νά χορτάσο) την  τόσην μου δίψαν!
Σ τ  ρ ά τ  ο ς. —  Ιΐίε το* £ν νεϋμά σου ά π α ιτ ε ΐτ α ι  διά

να
Κ ί σ σ α ς.— Ναί, Οά το πίω* άλλά  πρώ τον πρέπει νά 

ςεσχίσω , νά βασανίσου, νά ροκανίσω τον εχθρόν μου, ή 
μάλλον  τόν αίχμάλο>τόν μ.ου!

Σ τ  ρ ά τ  ο ς. —  Κ άμε όπως θέλεις* τώ ρα  είνε είς τή ν  
εςουσίαν σου.

Κ ί σ σ α ς.—  Τά βασανιστήρια έτο ιμ α  εινε;
/ e/ * *

Σ τ  ρ α τ  ο ς.— Ε το ιμ α  όλα.
Κ ί σ σ α ς .  —  Τά είδε;
Σ τ  ρ ά τ  ο ς. —  Χωρίς άμφιβολίαν.
Κ ί σ σ α ς .  —  Καί τ ί  λέγει; δέν έφοβήθη; δέν εχυσεν 

ουτε £ν δάκρυ;
Σ τ  ρ ά τ  ο ς. —  Αταραξίαν δεικνύει, καθώς πρώτον.
Κ ί σ σ α ς .  —  Και τόν ώμ.ίλησες;
Σ τ  ρ ά τ  ο ς. —  Ναί* άλλά  δέν μέ άπεκρίθη. Α ύ τό  

μόνον μέ είπεν, ότι μέ δολοφόνους καί μέ προδότα ς  
άχρείους δεν θέλει νά λαλήση.

Κ ί σ σ  α ς . —  Μι δολοφόνους!. . . . ά τά ρ α χο ς  ! . . δέν 
κλαίει!. . . i i!  μαρτύρια  Οά πά θη , Στράτε! μαρτύρ ια , χ ε ι 
ρότερα άφ οσα εδοκίμασεν άνΟρωπος εως τώ ρα!. . . ( Π ε -  
ριπατε ΐ  τ (ταραγμένος).  Φέρετέ τον έδώ, κα ί άφετέ μ.ας 
μόνους. Θέλω καί έγώ νά τω  λαλήσω  πρίν του  ξεσχίσω  
τ ά  κρέατα.

(ι Ο Στράτο; εισέρ/εται εί; τό σπήλαιον )

ΣΚ Η ΝΗ  Α'.

ΚΙΣΣΑΣ μόνος.

Νά σχίσω, νά κόψω, τό α ίμ ά  του νά π ίω ,  όλα μηδέν!... 
11 Δέσπω καί εκείνος αου Φαίνονται ώς έν κα ί μόνον' ι * '  ι
π ρ ά γμ α . Πρέπει τους ίόίους πόνους νά αισθανθούν κα ι οί 
δύο, πρέπει νά μαρτυρήσουν! άλλέως τό πάθος τη ς  έκ -  
δικήσεώς μου π ο τέ  δέν θά κορεσθή. Ναί, πρέπει* ε ίνεάνάγ- 
κη νά ευρω τρότον, ώ στε καί τους δύο συγχρόνως νά 
τους φονεύσω* και Οά τον ευρω!

( Ερχεται 6 Στράτο; δδηγών τον Φλώρον δεοεμένον όπισΟάγ/.ωνα).

ΣΚ Η ΝΗ  Ε'.

ΚΙΣΣΑΣ, ΦΛΩΡΟΣ.

( ‘ Ο Κ -σ ^ α ;  κ ά μ ν ε ι  σ η μ ε ΐ ο ν  ε ί ;  το ν  Σ τ ρ α τ ό ν  διά ν ά  ά ν α /ω ρ / ,σ / ,*
ο υ τ ο ;  δε υ π α κ ο ύ ε ι . )

Κ ί σ σ α ς . —  Λοιπόν, παλληκαρά  μου, τήν  Δέσπω θέ
λεις; τή ν  Δέσπω ζητε ίς  νά μου πάρης; Λοιπόν μ.έ δολο
φόνους νά ομ ιλης δέν θέλεις! Μ ήπως νομίζης ότι τό  σ πή- 
λαιόν μου εινε ή αυλή του  Χρόνη; είσαι έδώ δούλος του 
Κ ίσσα, α ιχ μ ά λ ω τό ς  του  κα ί τής  ορέξεώς του  πα ιγν ίδ ι!  
Τρίξε, άν θέλης, ή λάλησε! ε ίμαι ό αύθέντης σου, κ α ί  τήν 
ζω ήν σου έδώ ς α ύ τά  τ ά  χέρΙα κρατώ  κα ί π α ίζ ω .  Ε ίπέ  
μ ε  δέν σέ αρέσει ή έκδίκησίς μου; πώ ς  σέ φαίνεται; δέν 
είνε άςιοκαταφρόνητος, νομίζω .

Φ λ ώ ρ ο ς .  —  Λύσε με, σκύλε, άν θέλης νά σέ μάθω  
πόσον βαρύνει αύτό  έδώ τό  χέρι. Λύσε με, κ λ έ π τ α ,  προ- 
δό τ α ,  δολοφόνε! λύσε με, λέγω , κ έκει ς τόν κάμπον  
κ ά τ ω  Ελα νά μάΟης νά πολεμάς μέ στήθος. Πρός τ ί  μέ  
κ ρ α τε ίς  έδώ δεμένον; ή άφου τέλος τή ς  ζωής μ.ου έδώ 
σκοπεύεις νά δώσης, μην άργήσης! ίδού με* πράςε  ο ,τ ι  Οά 
πράξης. Ανανδρε Κίσσα! τά  βάσανά σου όλα δέν μέ φο
βίζουν! κ τ ύ π α ,  ζωντανόν έκδαρέ με, καΰσέ μ ε , ζεμ ά τισ έ  
μ ε ,  άν θέλης! τόν  Φλώρον δέν τον φοβίζεις* οχι! Ε χ ό ρ τ α -  
σα του νά βλέπω  κινδύνους, οπως συ, προδότα , έ χό ρ τα -  
σες του  δολοφόνου νά π α ίζη ς  τό μαχα ίρ ι!  Κ τ ύ π α  ή λύσε 
μ.ε, άν δέν φοβήσαι, άν α ίμ α  εχης ς τά ς  βρ&ψ.εράς φλέ
βας σου! Τήν Δέσπω τολμ.άς νά ονοματίσης! Εάν ε ίχ α  τάς  
χ ε 7.ρα; λυμ.ένας, τώρα δευτέραν φοράν ίσως τά  α τ ιμ ά σ ο υ  
χ ε ίλ η  δέν ήθελον προφθάσει νά μολύνουν τό  ονομά της. 
Λύσε μ ε , σκύλε!

Κ ί σ σ α ς .  —  Τίς ή ανάγκη  τά ς  χέίράς σου νά λύσω! 
ευχαριστήσου δεμένας μόνον αύτάς ότι έχεις. I I  μ ήπω ς 
θέλεις νά λύσω τά ς  χεϊράς σου, διά νά περάσω είς αύτήν 
εκεί τήν  φούρκα τόν  τρυφερόν σου λαιμόν; Α ύτή γνίορίζει 
νά σου κλείση τό  στόμ α . Κ α ί τ ί  σέ (υφελοϋν αί χειρές 
σου λυμένα ι; Ακούεις έκεΐ νά ζη τη  νά λύσω τά ς  χεϊράς 
του! Μέ τόσους κόπους τά ς  εδεσα, καί τώ ρα μ.έ λόγους 
θέλει ηρωικούς νά κόψουν κα ί νά σκορπίσουν τ ά  δυνατά  
δεσ μ ά  τω ν . Κάθου έκεΐ δεμένος καί ελα είς τά  λογ ικ ά  σου, 
Φλώρε.

Φ λ ώ ρ ο ς. —  Σφάξε μ.ε λοιπόν τό τε ,  τελείωσον τήν 
άκαρπον ζωήν μ.ου. Ελεύθερος ώς είμαι κα ι έλευθερίαν συ- 
νειθισμένος νά πνέ(ο, ζωήν μ.έ τά  δεσμά σου, άνανδρε, δέν 
τή ν  θέλω!

Κ ί σ σ α ς .  —  Δέν σ έφερα εμπρός μου νά σέ ακούσω* 
σέ έφερα νά σέ έρωτήσω μόνον πώ ς θέλεις νά άποθάνης. 
Τήν εκλογήν σου άφίνω έλευθεραν. Ε ίπ έ  πώ ς θέλεις νά 
άποθάνης* σφαγμένος, ή πν ιγμένος, η σταυρωμένος;

Φ λ ώ ρ ο  ς. —  Ε χε  το υ  τόπ ου  χάοιν ' τήν  θέσιν δπου 
είμαι* άλλω ς, καλώς γνωρίζεις, άν ήθελα σέ άφήσει λέ
ξιν ν άρθρώσης.

Κ ί σ σ α ς .  —  Κ αί πώ ς; πιστεύεις ο τ ι  άν ήσουν λυ 
μένος θά άντίκρυζες του  Κίσσα τό  φλογερό τουφέκι; Ω 
τόν  άνδρεΤον! μ ή π ω ς  νομίζεις ο τ ι  έδώ ή Δέσπω είνε, τήν  
φούστανέλλαν σου νά σείης εμπροσθέν της;

Φ λ ώ ρ ο ς .  —  Αν θέλης δοκιμάζεις!
Κ ί σ σ α ς .  —  Νά δοκιμ.άσω; οχι* θά άποθάνης!
Φ λ ώ ρ ο ς .  —  Δέν θά άποθάνω τούλάχ ισ τον  ώς ά τ ι 

μος, ά λ λ ’ ώς άνήρ έντ ίμ ω ς προδομένος Οά ξεψυχήσω υπό 
τό  δολοφόνον μ.αχαίρι άνάνδρου κακούργου.

Κ ί σ σ α ς .  —  Φθάνει! σ ιώ π α , ή, μ ά  τόν άγιόν μου
Φ λ ώ ρ ο ς. — Αν οί κακούργοι έχουν αγίους.
Κ ί σ σ α ς .  —  Κ α λ ά , Οά μουρμουρίσης ψημένος έντός 

ολίγου!
Φ λ ώ ρ ο ς .  Δεν σε φοβούμαι σέ ειπα, δολοφόνε!
Κ ί σ σ α ς .  —  Π αραίτησε τή ν  Δέσπω, κα! σου χ α ρ ίζω  

τή ν  ζωήν, Φλώρε!
Φ λ  ώ ρ ο ς. —  Τήν Δέσπο)!
Κ ί σ σ α ς .  —  Τήν γράφεις νά έλθη έδώ μόνη, άν θέ

λη  νά σέ σώση* μέ τήν άφίνεις καί φεύγεις. Στέργεις;
Φ λ ώ ρ ο ς .  —  Ο ύτε τό  ονομά τη ς ,  προδότα , νά προ- 

φέρης άξιος είσαι. Σκύλε, σιώπα!
Κ ί σ σ α ς .  —  Σκύλε!

(Σύρει το πιστόλιάν του).

Φ λ ώ ρ ο ς. —  Κ τύ π α !  δέν τρ έμ ω  . . .  ο θάνατος εινε 
ζω ή  μ.ου.

Κ ί σ σ α ς .  —  Οχι! δέν σέ κτυπώ* συ τό  θεωρείς αύτό  
ώς άνανδρίαν. Φύγε ά π ’ εμπρός μου! Τώρα θέλεις ίδεΐ άν 
άνδρός στήθη είνε α ύ τά  ή οχι! —  Στράτε!

Φ λ ώ ρ ο ς. —  Ε το ιμος  είς ο ,τ ι  θέλησης* άρκεΐ του  δο
λοφόνου νά ρίψης τό  μ α χ α ίρ ι ,  κ α ί  νά μ.ου λύσης τ ά  δε- 
σμ.ά όπου μέ σφίγγουν τ ά ς  χειρας.

Σ τ  ρ ά τ  ο ς. —  Τί προστάζεις , άρχηγέ;
Κ ί σ σ α ς .  —  ό δ ή γ η σ έ  τον αύτόν είς του  σπηλαίου 

τό  βάθος. Ε λ π ίζω  τώ ρ α , παλληκάρι μου , νά σέ αποδείξω  
τ ί  είνε Κίσσας καί τ ΐ  εινε Φλώρος. Εμπρός! —  Σ τρά τε , 
άφες τον κα ι ελα  έδώ άμέσο)ς.

Σ τ ρ ά τ ο  ς.— Είς τούς ορισμούς σου. [Προς  r o r  Φ.Ιώ- 
ρον) .  Εμπρός!

Φ λ  ώ ρ ο ς (ιείρωνιχώς). —  Λοιπόν προσμένω, μ ή  λ η -  
σμ,ονήσης.

(ιΟ Κίσσα; μενει έπ ολίγον σκεπτικό;. kO Στράτο; επανέρχεται.)

Σ Κ Η Ν Η  Σ Τ .

ΣΤΡΑΤΟΣ κα ί ΚΙΣΣΑΣ.

Κ ί σ σ α ς  (μετά τ ινα  σ ιω πήν) .  —  Ακούσε, Σ τρ ά τε ’ 
μ ετέβ α λ α  ιδέαν. Εσυλλογίσθην κ ά τ ι  τ ι  άλλο. Αν τόν 
φονεύσω, άν τόν σουβλίσω, τόν έκδικουμαι, οχ ι ομο^ς 
και οπο^ς έπ ιθυμώ . Θέλο> νά κά μω  κ ά τ ι  τ ι  άλλο κ α λ ή -  
τερον. Θέλω ή έκδίκησίς μου νά άντιλαλήση  είς ολα τ ά  
χο^ρια τής  Ηπείρου . . . Τήν σφ ραγίδα  του Φλώρου τήν  
έπήρες;

Σ τ ρ α τ ό ς .  —  Ιδού την* τ ά  όπλα  κα ί τ ά  χρήμ.ατά 
του  τ ά  έχω  μέσα.

Κ ί σ σ α ς .  —  Κ αλά  λοιπόν, ίδού τ ί  έσκέφθην. Θά 
γράψω μίαν έπ ιστολήν πρός τόν Χοόνην έκ μ.έρους δήθεν 
του  Φλώρου, Οά τήν σφραγίσω μ.έ τή ν  σφραγίδα  αύτήν, 
καί θά τήν δώσο> είς τόν  Φώτον νά τήν  ύ π ά γη  άφου μ ε -  
ταμφιεσθη είς χωρικόν. Η  επιστολή  θά περ ιέχη  δτ ι  α υ -  
ριον τό  πρωΐ πρίν άκόμη γλυ κ ο χα ρ ά ξη  δ Κίσσας θά δ ια -  
βη τ ά χ α  μ,όνος ά πό  τό  ρεϋμα τώ ν  Π λατάνω ν. Θά προσ- 
καλέσο> κ α τόπ ιν  τόν Φλώρον, κα ί θά τόν  είπώ οτς του 
χα ρ ίζω  τήν ζωήν καί τόν  άπολύω . ό  χωρικός μας  Φώτος 
θά δώση τό  γ ρ ά μ μ α  μου κα ί θά αναχώρηση άμέσως, κ α ί



τ ό τ ε  ολοι οι Λ ρματωλό! Οά έμβουν είς κίνησιν ποιος πρώ 
τος νά κ τυπη σ η  τον Κίσσαν. Εννοείς δ τ ι  άντ! του  Κίσσα 
Οά πέση ο Φλώρος, κα! ίδού έγώ εκδικημένος.

Σ τ ρ ά τ ο ς .  —  Δεν είνε άσχημος η ιδέα α υτη , α ρ χη 
γέ* ά λ λ ’ έάν τδ  σχέδιόν μας ά π ο τύ χ η , φοβούμαι μ ήπω ς 
κα τα στρα φ ώ μεν  όλοι.

Κ ί σ σ α ς . — · Η σύχασε’ δπο)ς έσκέφθην τδ  π ρ α γμ α , 
είνε αδύνατον νά μην έπ ιτύ χη . Τώρα πή γα ινε  ν* ειδοποίη
σης τδν Φώτον νά έτοιμασθή, δ ιότι καιρόν ύέν εχομεν 
νά άργοπορώμεν. Απδ έδώ είς τους Πλατάνους είνε τρεις 
o>pat, κα! πρέπει δ α ιχμ ά λ ω το ς  νά άπολυθή τέσσαρας 
ώρας πριν ξημερώση.

Σ τ ρ ά τ ο ς .  —  Λοιπδν ετοίμασε τδ  γρ ά μ μ α , α ρ χ η γ έ  
κα! έγώ  υπά γω  νά εύρω τδν  Φώτον.

Κ ί σ σ α ς .  —  Οι σκοποί δλοι είνε είς τά ς  θέσεις των;
Σ τ ρ ά τ ο ς .  —  Ολοι.
Κ ί σ σ α  ς. —  Τ ότε πηγα ίνω  νά ετοιμάσω τδ  γρ ά μ μ α . 

Συ πρόσεξε νά γίνουν δλα ώς σέ π α ρ η γγε ιλ α ,  κα! έγώ 
ήξεύρω πώ ς Οά δ μ ιλήσω  τδν  α ιχμ ά λ ω το ν .

Σ τ ρ ά τ ο ς .  —  Μείνε ήσυχος, αρχηγέ!

(’Απέρχεται.)

ΣΚΗΝΗ / / .

(ι 1.1 σκηνή πχριστα ενΟεν μεν προαύλιου παρεκκλησίου, απέναντι 
δε δδδν κατά μέρο; δενδροφυτον).

ΔΕΣΠΩ μόνη.

Δ έ σ π ω  (γοννχ.Ι ινής πρό της θύρας τον μ ο ν υ -  
ip lov ) .  —  Τψιστε! ένώπιόν σου καίω  την λ α μ π ά δ α  τ α ύ 
τη ν ’ σέ ικετεύω γονυκλινής, δέξαι την  ταπεινήν  μου προ
σευχήν. Τά δάκρυά μου σιωπηλώς ας σο! λαλησουν, κα! 
ας κάμψωσι σέ, ώ Πάτερ εύσπλαγχνε! Τών δυστυχώ ν συ 
είσαι δ μόνος Π ροστάτης, κα! τώ ν αθώων παρΟέν(ον δ θειος 
βοηθός. Οί οφθαλμοί μου δάκρυα πλέον δέν έχουν’ έξη- 
ράνθη άπδ τους θρήνους ή Οολ(ομένη και πικρά π η γ η  των. 
Εάν δ έρως, δ έρως τώ ν  άγγέλω ν κ α τα φ λ έγη  την  απαλήν 
μου καρδίαν, έάν δ πόνος μου κ όπ τη  τά ς  δυνάμεις κα! μέ 
μαραίνη, έάν του  Φλώρου ή σκληρά α ρπαγή  κα! η άνέλ- 
π ιστος  μ έ  κ α τα β ά λλη  Ολίψις, συ μόνος, Πάτερ έπουράνιε, 
παρηγορίαν νά πέμψης δύνασαι, κα! νά βαλσαμώσης την 
τεθλιμμένην και ά πελπ ιν  καρδίαν τη ς  δυστυχοΰς και τ α 
πεινής δούλης σ ο υ !

ΣΚ Η ΝΗ  Η \

ΔΕΣΓΙΩ και ΦΩΤΟΣ υπδ σ χ ή μ α  χωρικού.

Φ ώ τ  ο ς. —  ΣυμπάΟει, νέα κόρη.
Δ έ σ π  (ο. —  Τί θέλε-.ς, ξένε;
Φ ώ τ  ο ς. —  Μήπως γνωρίζεις τδν  Χρόνην, τδν ά ο χη -  

γδν τώ ν  Αρματωλών;
Δ έ σ π ω .  —  Πατήρ μου εινε* τ ί  τδν  ζητείς; τ ί  θέλεις;
Φ ώ τ  ο ς (έζάγω ν  ?yy(a<pov). —  Τδν φέρω έπιστολην 

άπδ του  Φλώρου τά ς  χειρας.
Δ έ σ π ω .  —  Απδ τά ς  χειρας τοΰ  Φλώρου! ώ θ εέ  μου! 

Καί ποΰ τδν είδες; πώς έτυχε; . . . Αλλά τδν  είδες τω όντι;

είπέ μοι, ζή  δ Φλώρος; Ο μίλει, λά λε ι,  ώ ξένε! δός μοι τ δ  
γ ρ ά μ μ α ’ είνε αύτό; Ωί δός μοι το .

Φ ώ τ  ο ς. —  Αφοΰ μέ λέγεις οτι είσαι Ουγάτηρ τοΰ 
Χρόνη, λάβε το ’ μάθε δμο>ς δτι είνε πολυ σπουδαιον. 
Απαιτείται ενέργεια κα! τα χύτη ς , άλλέίυς δ Φλώρος ισως 
δέν Οά γλυτώση* αύτά μέ παρηγγειλε νά σας είπώ δ ϊδιος.

Δ έ σ π  ο) (Λαρβάνονσα την  επιστοΛην καί άποσφρα'  
γίΓ,ονσα αύτήν).— Εινε η σφραγίς του!... Αλλά ποΰ τδν 
είδες; πώς κατώρθίυσε νά σέ λαληση;

Φ ώ τ  ο ς. —  Κ α τ ά  κακήν μου τύ χ η ν  άπερνοΰσα άπδ 
τδ  μέρος δπου είχον τ δ  λιμέρι τους οί κ λ έ π τ α ι ,  κα! μέ 
συνέλαβον α ιχμάλωτον* έκει έγνώρισα τδν  Φλώρον. Χθές 
μέ άπέλυσαν, πλην άρ* οπόρησα νά έλθο), άν κα! δ Φλώ
ρος μέ παρηγγε ιλε  τ δ  γ ρ ά μ μ α  το υ  νά τ δ  φέρω ωσάν τδ  
πουλί. Τόσα σέ φθάνουν. Φεύγω. Τ γ ία ινε , κ ό ρ η !

(Α πέρχεται).

Δ έ σ π ω  (τρέχουσα κατόπ ιν  τον).—  Στάσου, ώ ξένε, 
στάσου!

ΣΚ Η Ν Η  Θ'.

ΔΕΣΙ1Ω μόνη.

Ε φ υγε! κα! δέν έπρόφΟασα καν νά τδν έρωτησο* τδ 
όνομά του και νά τδν άνταμείψο>. . . Λλλά τ ί χάνω και
ρόν; ΙΙρέπει νά τρέξω νά δώσω και τοΰ πατρός μου την 
εϊδησιν. Κ α ι οί Αρματωλοί μας έστάλησαν νά τρέχουν κα! 
νά ζητοΰν τοΰ Φλώρου τους μαύρους δολοφόνους. Α χ! ζη 
δ Φλώρος! Ακόμη ή πνοή σου τά  στηθη σου θερμαίνει, 
έρωτικέ μου κρίνε! Λς ιδω εντούτοις τ ί  μας γράφει. 
(' Α ν α γ ι ν ώ σ χ ε ί ) .

« Χρόνη κα! Δέσπω!

« Δεμένος είς τδ  λιμέρι τοΰ Κίσσα είμαι. Α μ α  χαράξη, 
« δ Κίσσας Οά άπεράση άπδ τδ  δάσος τώ ν  Π λατάνω ν 
« μόνος. Ψθάσε μ έ  τους Α ρματω λούς σου κα! περ ικυκλώ - 
« σ α τέ  τον. Α μα δ Κίσσας πέση νεκρός, ε ίμ α ι άμέσως 
« ελεύθερος. Εκ τώ ν  κ λεπτώ ν  οί περισσότεροι είνε ίόικοί 
« μου, και έτοιμοι νά με άπολύσουν άν φονευθή δ Κίσσας* 
« τούς υπεσχέΟην νά λάβουν άμνη^είαν, κα! ώ ςΑ ρ μ α τ ω -  
« λούς μου νά τούς προσλάβω. Τ α χ ύ τη ς !  (θάνατος είς τδν  
« Κίσσαν, κα! σώ ζετα ι

δ Φλώρος. »

θ ε έ  μου! δποία άνέλπιστος ε υ τυ χ ία !  Εινε ή σφραγίς του 
αύτη . Ω! τη ν  γνωρίζω καλώς . . . Ιίλην πώ ς  Οά γίνη; τδ  
δάσος τώ ν  Π λατάνων ά πέχε ι  τρεις  ώρας άπδ  έδώ, κα! 
οί Α ρματωλοί μας  ολοι σχεδδν λείπουν. . . . κα! δμως είνε 
χρέ 'κ  μου νά σώσω τδν  έραστην μου. Ε γώ  μέ αύτάς τάς  
χειρας τοΰ  Φλώρου τδν  ά ρ π α γα  Οά στείλω  είς τδν  τάφον! 
Αισθάνομαι δύναμιν νέαν κα! ανδρικήν τόλμ η ν  είς τ ά  γ υ -  
ναικέϊά μου στηθη. . . . Σέ εύχαρ ιστώ  κα! πά λ ιν , Τψις-ε! 
ισως τδ  φώς 'Γής αύρινής ημέρας φωτίση  εύδαίμονας τά ς  
ώρας δύο ψυχών θερμώς ά γα πω μ ένω ν!  . . . Φλώρε, ψυχή 
τή ς  ψυχής μου, έσώθης!

( Λ να/ω ρεΤ , άσπαζομένη  την επιστολήν.)

Μ EPOS ΔΕΥΤΕΡΟΝ.

Δα?ο,^ πεπυκνωμένον. Εν τψβάΟει παριστανται τα κρημνώδη και 
αποτομα πλάγια ορούς. ΕΤνε ορΟρος, και ή ήώ ς υποφώσκει.

ΣΚ Η ΝΗ  Α'.

Χ ΡΟ Ν Η Σ και ΔΕΣΠΩ, ένδεδυμένη Αρματωλοΰ 
στολήν, με ξίφος και πιστόλια είς την ζώνην.

Δ έ σ π ω .  —  Νά περιμείνωμεν έδώ, πάτερ . ό  ά τ ιμ ο ς  
εκείνος ληστής, τοΰ  Φλώρου μας  δ άρπαξ , δέν θά άργηση 
νά φανν|. Αμέριμνος Οά έρχετα ι, χωρ'ις νά υ ποπτεύ η  οποία 
μοιρκ τδν  περιμένει. Ο Φλώρος πρέπει νά σωθή! Ο τα ν  δ 
Κίσσας πέση, κάνεις άλλος άπδ  τούς κ λ έπ τα ς  προσω πι-  
κώς οεν μισεί τδν Φλώρον. Ε π ε ιτ α  κα! οί Α ρματω λοί μ α ς  
μ α τα ίω ς  τώρα δεν θά τρέχουν, ϊσως ένταμώσουν τούς 
κ λ έ π τ α ς ,  κα! τούς άρπάσουν τ δ  πολύτ ιμ ον  λάφυρόν των.

Χ ρ ό ν η  ς.— Ν α ί ! έδώ, κόρη μου, άς κρυφθώμεν, όπ ι
σθεν τώ ν  γηραιών τούτω ν πλ α τά νω ν . Εάν δ Κίσσας έδώ- 
Οεν άπεράση, κα ι δέν τοΰ έλθη ιδέα φόβου, κα! δέν μ ε -  
τανοηση διά την  τόλμην  του  κα! άλλάξη  δρόμον, βε
βαίως αύτδ  τ δ  οπλον θά το ΰ  άφαιρέση την  μ ισητήν 
ζίοην του.

Δ έ σ π  ω. —  Λ ! ο χ ι,  π ά τ ε ρ ! άφες με νά κτυπησοί έγώ  
π ρ ώ τ η ’ έάν βελόνην κρατώ , γνωρίζο* ομως κα! τώ ν δπλων 
τη ν  χρήσιν. I I  πα τρ ίς  μας πρέπει νά έ γ κ α υ χ α τα ι  δ τ ι  
κα! τα ς  γυναίκας έχει μέ  άνδρικην καρδίαν. Κα! πώ ς 
άλλέως; οταν ή μητηρ  ηνε δειλή κα! μικρόνους, πώ ς είνε
δ ·
Αφε
χειρισυοί οπλον. ι νο>ρΐςεις ότι σκοπεύω με ευστοχίαν,

Χ ρ ό ν η ς .  —  Τίς η άνάγκη νά πυροβολήσης μόνη; 
Σκοπεύομεν και οί δύω, κα! διπλαΐ σφαίρκι άς σχίσουν 
ώργισμέναι τά  στηθη τοΰ κακούργου.

Δ έ σ π ω .  —  ω ! πόσον ή ψυχη  μου είνε τεταραγμένη! 
Ανήσυχος αισθάνομαι νά π ά λ λ η  ή καρδία μου. Τρέμω, 
ριγώ , εως ου νά ιδω και νά μάθω  τοΰ Φλώρου την  τύχην .

Χ ρ ό ν η ς .  —  Εινε θεδς  έκεΐ έπάνω, κόρη μου, δ 
όποιος τ ά  π ά ν τα  έφορα κα! βλέπει. Σ ιώ π α ’ τάς έλπίδας 
σου άνάθες είς εκείνον.

Δ έ σ π  ω. —  Γονατισμένη πρδ τή ς  είκόνος τοΰ θ ε α ν 
θρώπου ώρας κατέτρ ιψα δλοκλήρους, κα! τδν παρεκάλουν 
νά μάς έλευΟερώση τδν δυ σ τυ χή  Φλώρον.

X ρ ό ν η ς. —  Ε λπ ιζε , κόρη! τώ ν  δολοφόνων, τώ ν 
προλυτών η τ ύ χ η  είνε άθλία. Τοΰ άοράτου οντος αί χ ε ι -  
ρες γρ άφου σι την  καταδ ίκην  τω ν  μέ μαύρους χ α ρ α κ τ ή 
ρας είς τδ  βιβλίον τής ειμαρμένης. Μόλις ολίγας ώρας 
τούς επιτρέπει ή τ ύ χ η ,  κα! έπ ε ιτα  τάφος κα! δυ σ τυ χ ία  
μαύρη τούς περιμένει. Κάνεις, κάνεις π ο τέ  άς μην έλπίζη  
οτι  προδότης κα ι ά τ ιμος  κακοΰργος, χωρ!ς καρδίαν η 
α ίσθημα  άνθρώπου, Οά διαφύγη την  ώρισμίνην διά τούς 
φαύλους μοίραν.

Δ έ σ π  ω. —  Ε λ π ίζω , πά τερ  μου, κα! τδ  π ιστεύω , 
θ ε ία  νομίζω  εύδοκία ητο  δ χωρικδς έκεΐνος νά έλθη κα! 
νά iJ.y; φέρη έπιστολην τοΰ  Φλώρου. Εάν άλλέως συνέβαι- 
νε τδ π ρ α γμ α , δ Κίσσας τώ ρα  άπείρακτος θά διήρχετο 
τδν  όρόμον τοΰτον.

Χ ρ ό ν η ς .  —  Υπομονήν κα! φρόνησιν, κα! δέν θέλει 
προφθάσει ούτε συγγνώ μην παρά θεοΰ νά λάβη δ κ α 
κοΰργος. Μαύρη κ α ι πληρης εγκ λ η μ ά τω ν  η βδελυρά το υ  
ψυχή θά χα ιρετίση  την  γήν  αύτην, διά νά κρούση τά ς  πύ -  
λας τοΰ  *Λδου. Α μετανόητον σ τ ιγ μ ή  καιρία  είς τδν  σκο- 
τεινδν τάφον θά τδν  στείλη. Ψυχρά ή αυρα ή πρωινή -ijp- 
χησε τω ρα νά σαλεύη τ ά  δένδρα.. Ε γ γ ίζ ε ι  ή περιμενομένη 
σ τ ιγ μ ή ’ του  δάσους η πυκνότης μας  ευνοεί, κα! έλπ ίζω  
νά μ ή  μας δ ιαφύγη!

Δ έ σ π  ο). —  α ! στάσου! Β ημάτω ν κρότον άκούω μ ε -  
μακρυσμένον.

Χ ρ ό ν η ς .  —  Κα! έγώ  άκούο* τά ς  πέτρας νά κυλίων* 
τ α ι .  Παρατηρησον’ μέ φαίνεται ώς νά κ ινήτα ι εκεί κ ά τ ω  
σκιά τις* βλέπεις;

Δ έ σ π ω .  — Ναί* ίδού, τδ  β ή μ α  μας πλησ ιάζε ι.  Είνε 
άνθρωπος έκεΐνο τ δ  μελανδν σημείον. ίδού, έκρύβη όπισθεν 
τοΰ  π λατάνου .

Χ ρ ό ν η  ς.— Τδν β λ έ π ω ’ π ά λ ιν  έξήλθε κα ι άνεφ άνη ... 
Β α δ ίζ ε ι . . !  διακρίνω τής  φουστανέλλας του  τούς γύρους... 
Ας κρυφθώμεν!

Δ έ σ π ω .  —  Ε δώ  νομίζω δτι ειμεθα κ α λ ά ’ καθώς 
προβαίνει, δέν θά προφθάση νά μ α ς  παρατηρηση. Ας κ λ ί -  
νωμεν ολίγον.

Χ ρ ό ν η ς .  —  Δέν είνε πλέον άμφιβολία* είνε αύτος δ 
ίδιος Κίσσας. Πλησίασε, κακοΰργε! μαΰρος "Αδης σέ περι
μένει. Προχώρει!

Δ έ σ π ω . —  ίδού αύτός! Ας λάβη  τ ά  έπίχειρα  τ ή ς  
κακίας του.

Χ ρ ό ν η ς .  —  Περίμεινον, Δέσπω, £ως ου πλησιάση.
Δ έ σ π  ο). —  Τδ βόλι γνωρίζει καλώ ς νά τρέχη.
Χ ρ ό ν η ς .  —  Περίμεινον σέ λέγω , έ'ως νά έξέλθη το υ 

λά χ ισ το ν  άπδ  τ ά  πυκνά έκείνα δένδρα.
Δ έ σ π ω .  —  ίδού έξήλθε* δρομαίος τρέχει* νομίζεις 

δτ ι  σπεύδει είς χ α ρ ά ν . . .  α ! κακοΰργε!
Χ ρ ό ν η ς .  —  Λς παραμερίσωμεν ολίγον.
Δ έ σ π ω .  —  Καιρδς είνε.
Χ ρ ό ν η ς .  —  Ε τοιμάσου. Τψο^σον την  σκανδάλην 

τοΰ  δπλου σου.
Δ έ σ π ω  (,πυροβοΛονσα) .  — Κίσσα, τοΰ  Φλώρου δο

λοφόνε, λάβε!
Χ ρ ό ν η ς  (πνροβοΛών ομοίως).— Κίσσα, τδ ν  Φλώρον 

τ ί  τδν έκαμες;... Αλλά βλέπο> κα! δλονέν προβαίνει. Α! 
έπεσε, ίδού, άνεσηκώθη πάλιν! ... Ε ρχετα ι!  τ ί  συμβαίνει;

Σ Κ Η Ν Η  Β'.

01 ΑΥΤΟΙ κα! ΦΛΩΡΟΣ.

Φ λ ώ ρ ο ς  (εχ τον βάθους).  —  Ε ίμ α ι δ Φλώρος ! ω Δέ
σπω μου, ώ Χρόνη! δ Φλώρος!... Αχ! έφονεύθην!... α !  μ α ύ 
ρε Κίσσα! φρικτή δολοπλοκία!

( Ερχεται έπι τή ; σκηνής και πίπτει).

Δ έ σ π ω  (ίχπ.Ιηχτος).  —  Π ά τ ε ρ ! . . .
Χ ρ ό ν η ς .  —  Τί ήκουσα, Δέσπο>; εινε δ Φλώρος! . . .  

ίδού το ν !  ώ ά π ά τ η !  ώ φρίκη! ώ πλεκτάνη!
Δ έ σ π ω .  —  Π άτερ , β οη θει!

(ΛειποΟυμεΐ.)



X ρ ό ν η ς ( τ ρ / γ ω ν  π ρ ό ς  α ύ τ ή ν .)— Κόρη μου Δέσπω!
Λ έ σ π  ω. —  Α χ! Φλώρε!

(Πίπτει ε’.; τάςάγκάλα; του Χρόνη άναισ'ίητοΰσ*).

Ί* λ  ώ ρ ο ; [ α ι μ ο σ τ α γ ή ς  χ α ΐ  μ ό Α ι ς  π ί ρ / π α τ ώ ν ) .  —  12 
π ά τ ε ρ ! . . .  ώ Δέσπω ! . . .  σεις μέ έφονεύσατε . . .  Α χ ! . . .  
εκπνέω!

(Νίπτει καταγής).

X ρ ον r, ς. —  <->εέ μ ο υ ! εις ποιον νά τρέξω; τί νά πρά- 
ζω; ώ μοίρα, σκληρώς μέ βασανίζεις!

«I» λ  ώ ρ ο ς ( ά ν ο ί γ ω ν  τ ο υ ς  ό φ θ α . Ι μ ο ΐ ί ) .  —  Δολοπλοκία  
α ι σ χ ρ ά : . .  . Δ έ σ π ω! . . .  ελθέ νά περιπτυχθ·?,;. . .  τόν ά τυ 
χ ή  Φλώρον!

Δ έ σ π ω  ( σ υ ν ε ρ χ ό μ ε ν η  χ α ΐ  σ τ ρ έ φ ο υ σ α  π ί ρ ι ΐ .  α ύ τ ή ς  

ρ Λ / μ μ α τ α  π α ρ α φ ρ ο σ ύ ν η ς . )  —  Που είμαι; . . .  ποιαν φω
νήν ακούω; . . .

«I» λ  ώ ρ ο ς. —  Την φωνήν ακούεις. . . .  τοΰ εραστοΰ 
σου! . . .  Δέσπω, τό πεπρω μένον. . .  οεν ήθελε νά γ ί ν ω . ..  
σύζυγό; σ ο υ . . .

Δ έ σ π ω  ( ρ ι π τ ο μ ή η  ε ί ς  7α ς· ά γ χ ά . Ι α ς  τ ο ύ  Φ  Α ω ρ ο ν , 
ε ν ώ  ο  Χ ρ ό ν η ς  ν π ο σ τ η ρ ι ζ ε ι  τ η ν  χ ε γ α Λ ή ν  τ ο ν ).— 12 ερω
μένε Φλώρε, ηρωική και ενάρετος καρδία, συ ε ίσαι ; . . .  
Α /! ή άθλια έγώ! τ ί έπραςα, ώ (->εε μου! . . .

(ϊυμπλέκει τά; /ιϊρα; έν άπελπι·5ία και θρηνεί).

. Τ ρεί; >
ρίψε επάνω είς τό π τ ώ μ α . . .  του  έραστου σου Φλώρου! ... 
Αυτό του  γάμου  ά ;  ηνε τό  σ τ ε φ ά ν ι . . .  Φερε την  χειρά  
σου έκείνην . . .  τή ν  τρυφεράν . . .  νά την άσπασΟώ ! . . .  Αν 
£ν φίληυ.ά σου δπόταν ε ζ ω ν . . .  με  ήρνήθης. . .  άφες με τω*

. , , » » Ν » \ ' Τ / \ρ α . . .  τον ασπασμόν να οωσω προ; σ ε . . .  ω  κορη . . .  τον 
τελευταιον! . . .

(Λσπάζεται την /εΤρα τή ' Λεσπω;.)

Λ έ σ π  ω. —  Την χείρά μου νά άσπασθης, την  δολο
φόνον; 12! οχ ι ποτέ!

Φ λ ώ ρ ο ς .  —  ϋ ιώ π α , Δ έσ π ω !. . .  δεν είσαι συ ή α ί
τ ια  του  θανάτου μου . . .  ίλ λ ο ν  άντ άλλου έφόνευσες . . .  
Δύστηνε γέρων! . . .  α γ α π η τ έ  μου Χρόνη .. . \ά β ε  διά τ ε 
λευτα ίαν  φ ορά ν .. .  την /ε ίρ α  του  Φλώρου’. . .  Τόν δολοφό
νον μου . . .  τον Κίσσαν . . .  μη λησμονήσης . . .  Οιμοι! . . . 
εκ πνέω !. . .  Δ έσ π ω . . .  εύτύχει!

('Εκπνέει.)

Δ έ σ π ω  (<σύρονσα j t f T a  χαραφοράς i v y t i p i d i o v  tx  
τής ζώνης της.) —  11 χειρ έκείνη, η τ ις  σε εφόνευσεν, ώ 
Φλώρε, αυτη ά ;  Οανατώση και έμέ τήν δολοφόνον!...  Ιΐά- 
τερ , σ υ γχ ώ ρ ε ι! . . .

(Ί· μπήγει τό εγ/ ειρίδιον εί; τόστήΟο; τη;. Κατ'αυτήν τήν στιγμήν 
ακούονται άκατάπαυστοι π.>ροβολισμοι.)

Χ ρ ό ν η ς .  —  Τί έκαμες, ώ κόρη;...
Δ έ σ π  ω— Τόν εαυτόν μου... έξεδικήθην . . .  πάτερ! . . .  

Η γ ά π ω ν . . . .  αποθνήσκω !. . .  Φλώρε!. . .  σ ιμά  σ ο υ . . .  ή δύ 
σ τ η ν ο ς . . . έκπνέω!. . .

Α
(Ot πυροβολισμοί ακούονται πλτ,σιέστερον.)

X ρ ό ν η ς. —  Ποΐον νά κλαύσω! φευ! ποιον νά θρη
νήσω! (-)εέ μου! τ ί  επρ α ςα  κα ι μέ τ ιμω ρείς  ούτως εις τό 
γήρας μ ο υ ; . . .  Ονειρεύομαι, ή ε ίμαι έξυπνος; ΙΙου ί  νους 
μου π λ α ν ά τα ι;

ΣΚΗΝΗ 1'.

01 Α ΪΤ Ο Ι ,  ε ίτα  ΔΗΜ ΑΡΑ2 μ ετά  τώ ν  ΑΡΜΑΤΟΛΩΝ, 
κα ί Κ Ι ^ Α ^  μ ετά  τώ ν  ΚΛΕΙΙΤ12Ν.

Φ (·) ν α ι (ίσα)θεν μ ε τ ά  πνροβοΑισμών).— Τον Κίσσαν 
κ τυ π ά τε!  Κάτο) τ ά  όπλα! ΙΙαραδοθήτε, κλέπτα ι!

X  ρ ό ν η ς. —  Ο Κ ίσ σ α ς ! . . . Εινε έδώ λοιπόν ί  Κίσ
σα;; αυτό τό  θ η ρ ίο ν ; . . . Αι, τουφέκι, αρχα ίε  σύντροφέ μου! 
τώ ρα σέ θέλω.

( Ενώ έπ· τη; σκηνή; έρχονται οί Ά ρμ α τω λοί και οί κλεπται r';
συμπλοκήν, ό Χρόνη; άποσύρεται και κρύπτεται 

δπισθεν τών δένδρων.)

Κ ί σ σ α ;  (&φήρης). —  Κ τ υ π ά τ ε ,  ανδρείοι μου, κ τυ 
πάτε!  Ολοι χα μ ένο ι  ε’ιμεθα , άν κανείς αύτήν  τήν ώραν 
δείλι άσν;.

(Προσκόπτει επι τών πτω μάτω ν τοΰ Φλώρου και τή ; Λέσπω;.)

Χ ρ ό ν η ;  (ex τής i v /Λρας τον). —  Μαΰρον θηρίον, 
πέσε! ή χείρ μου πρέπει νά σέ φονεύση!

(ΙΙυροοολεΙ κατ αύτοϋ καί τον πληγώ νει.)

Κ ί σ σ α ς  (.τ/.ττων α ιμ α τόγυρτος ). —  Α χ ! . . . .
Λ η μ  α ρ άς (eπ  ερχόμενον) . —  Κ ά τ ω  τά  ό π λ α , κ α 

κούργο ι ! παραδοθή  τε!
# #

(Ο: ττλεΤστοι τών κλεπτώ ν πιπτουσι ιρονευμενοι, οί Οε επιζώντε; 
καταΟέτουσι τά οπ λα ).

Κ ί σ σ α ς .  —  Εκπνέω! . . .  ά λ λ ' έξεδ ικ ή θ η ν .. .  Χ ε- 
κοός καί α υ τ ό ;  και έ κ ε ίν η . . .  έδώ σιυ.ά α ο υ . . .\ Τ ι I Τ

Λ η μ  α ρ ά ς (πα ρα τηρ ώ ν  τα π τ ώ μ α τ α . ) —  12 φρικτή 
θέα! II \έσπο> κ ά ί δ Φλώρος νεκροί! ά θηρίον!

Φ ω ν ή (Λ γ6)&>·). —  Κίσσα, ίδου τά  σ χέδ ιά  σ ο υ ! . . . 
Αποθνήσκω!... συ είσαι ή α ιτ ία!

Κ ί σ σ α ς .  —  Ειν ή φωνή του ^ τ ρ ά τ ο υ . . .
X  ρ ό ν η ;  —  12 Δημαοά! τέκνον μου!
Λ η μ  α ρ ά ;. —  Πλήν τ ί  συμβαίνει; πόθεν αυτοί οί 

φ όνοι;
Χ ρ ό ν η ς .  —  Τ εχ ν ά σ μ α τα  αυτου το υ  θηρίου.

( Απωθεί διά τοΰ ποδο; το π τώ μ α  τοΰ Κίσσα.)

Κ ί σ σ α ς .  — Α πήλαυσα ο ,τ ι έπεθύμουν . . .  Μετά του 
Φλώρου . . .  κα ι τ ή ;  παρθένου Δ έ σ π ω ; . ..  του  τάφου μερί
ζομα ι . . .  τό  κρυερόν κ ρ εβ β ά τ ι!

Χ ρ ό ν η ; .  —  Α κόμη ζής, θηρίον; λάβε!

('Εςάγει πιστόλιον καί πυροβολεί κατ'αυτοΰ.)

Λ η μ  αρ ά ς. —  Ω τύχη! ώ θέα! ώ ημέρα φρικώδης! 
Τώρα έννόησα. Η π α τή θ η τε !  τον Φλώρον ά ντ ί  του  Κίσσα 
έορίψατε νεκρόν.

Χ ρ ό ν η ;  (ρ ιπτόμενος  έπ ί  τών π τ ο ψ ά τ ω ν  xal  Αρι\- 
ν ώ ν ).— 12 Δ έσπω , κόρη μου π ρ ο σ φ ιλ ή ;! . . .  12 Φλώρε! Λυ7υ* 
χ ή ;  έγώ! πώ ς  θά ζήσω  μέ τήν στέρησίν σα ;;  . . .  Αχ!

Δ η μ  α ρ ά ς. Πικρόν τό  φ ώ ; του  δ ήλιος θά χύση 
εις ολην τήν Ηπειρον, π ικρά κα ί πένθ ιμο ; ημέρα Οά άνα- 
τε ιλη . Ρ ιψατε άνθη νεκρώσιμα επάνω είς τά  π τ ώ μ α τ α  
τ ή ;  κόρη; κα ί τοΰ  δυστήνου Φλώρου, ανδρείοι Α ρ μ α τω -  
λοί, καί ά πόδο τε  τό  άνήκον σέβα; εί; τους κειυ.ένου: νε-%\ ι
κρους. Λ; φέρωμεν επί τώ ν  ώμων τώ ν εραστών τ ά  λεί
ψανα μ έχρ ι τοΰ πύργου, διά νά άποδώσωμεν είς αύτά  
τά ς  νενομισμένα; τιμά;* οί δε λοιποί δέσατε το υ ;  α λ ιτ ή 
ριου; α ύ τοΰ :, καί φέρετέ τους εί; τόν πύργον.— Αγωμεν, 
Χρονη, δυστυχισμ.ενε πάτερ! ό  κόσμο; ε ίνεπαλα ίστρα  δυ
στυχίας* ε υ τυ χ ή ;  οστις μίαν σ τ ιγμ ή ν  γελάση. Τούς ο
φθαλμούς σοΟ στρέψον έκεϊ έπάνω, και έλπ ιζε  καί π α ρ η - 
γοροΰ.

Τ  Ε Λ Ο 1 .

TO BECOYBION.

ό  ό φ μ α ν  ε ι;  τ ά  φαντασιώδη π ο ιή μ α τ α  του περιγρά
φει τό  τρομερόν τοΰτο ήφαίστειον τ η ;  Λεαπόλεως ώς μ έ
γ α  κύπελλο ν, πληρε; εύφλογίστων υλών. Τό πρό; άνα- 
τ ο λ α ;  μέρος τοΰ ορου; τούτου , όπερ τόσον συ^νά κοι- 
μ ά τ α ι  κα ι έξυπνα, εινε κ.εκαλυ|Λυ.ένον σχεδόν άπό μ ύ 
δρου;, του ; οποίου; εςήμεσε κ α τ ά  καιρού; 6 πυρφόρο; 
κρατηρ. Ιο σ α υ τη  δε εινε η πλησίον τούτου  έπικε^υμένη 
τέφ ρα , ώ στε  οσάκι; οδοιπόρο; τ ι ;  φθάσ/j μ έ /ρ ι ;  αύτοΰ, 
βυθίζοντα ι είς αύτήν οί πόδες του σχεδόν υπεράνω τοΰ 
αστραγάλου* π ο λ λ ά κ ι;  δε ή τέφρα αυτη  εινε Οερμοτάτη, 
κα ι εντο; αύτής ψήνουσιν ώά οί πζριηγητα ί.

Το Βεσούβιον, άνήκον είς τήν  σειράν τώ ν  Απεννίνων 
ά πεχο ν  δε τή ς  Χεαπόλεω; δύο ώ ;  έ γ γ ισ τα  λεύγας, ύψοΰ- 
τ α ι  εν μεσω πεύ ιάδο :, ήτις μ ετα ξύ  αύτοΰ καί τώ ν  ορέων 
2 ό μ μ α  καί Ο ττω γίά ννο  σ χ η μ α τ ίζ ε ι  δύο εύρυχώρους κοι
λά δα ς , πεπληρωυ.ενας άπό τής  έν ετει J7 i) i ·  γενομένης 
έκρηςεως. Ε χε ι  δε το  ήφαίστειον το ΰ το  σ χ ή μ α  πυ ρ α μ ι
δοειδές, κα ι ύψος I Ο*5Ο ποδών' είς τήν  κορυφήν του, 
έχουσαν σ χ ή μ α  κώνου Ακρωτηριασμένου, ανοίγεται έν 
μέσω ο κρατήρ, άεννάως έςερευγόμενος καπνούς. Τά 
πλευρά τοΰ ορου; είσί γυμ νά  καί κατάξηρα , έκτο ; ολί
γω ν  τινών μερών, οπου παρατηροΰντα ι τη δε  κάκείσε σ π ά 
νια*. τ .ν ε ;  αμπελοφυτεϊαι* οι πρόποδέ; του ομ ω ; κα λύ -  
π τ ο ν τ κ ι  υπο χλοερω τάτω ν φυτειών καί έταύλεω ν, παρ 
δλον τόν κίνδυνον τόν έκ τώ ν  καθ’ έκάστην έκρηξιν έξε- 
ρευγο /.ενων εκ τοΰ κρατήρο; χειμάρρων λάβας, οί οποίοι j 
καταρρεουσι μέχρ ι τώ ν ποδών τοΰ  ο^ους, λαμβάνοντε; 
π ολ λά κ ις  π λ ά το ς  χ ιλ ίω ν καί επέκεινα βημάτω ν. Π  εύφο- 
ρια δε τοΰ τόπου αύτόθι αποδ ίδετα ι, είς τήν  τέφραν, τήν 
έκ τοΰ  κρατήρο; έκπεμπομένην. Ε κ τών αμπέλω ν, τών 
παρα  το ύ ;  πρόποδας τοΰ ηφαιστείου, έξάγετα ι ο π ε 
ρίφημος έκείνος οίνος, ο λεγόμενος Lacrvma ( I r i s t i ,  ήτοι 
δ ά κ ρ υ  τ ο ΰ  Χ ρ ι  σ τ ο ΰ .  ί

Ποός τήν  κορυφήν τοΰ  ορούς φέρουσι τρείς οδοί, ή μέν 
έκ τοΰ  πρός άρκτον μέρους, ή δέ έκ τοΰ Ο ττω γίάννου 
κ α ί τρίτη  έκ Ρεζίνας* ή άνάβασις ό'μως είνε έπ ιπονω - 
τ ά τ η  διά τό  τρ α χ ύ  καί κρημνώδες τοΰ ορούς. Εκ τώ ν  |

οι

τριών δε τούτο>ν οδών, ή μάλλον συχναζομένη εινε ή τ ε 
λευ τα ία  επ αυτής δε κε ιτα ι και ή Πορτική, πόλις μ ικρά 
έπί τούς πρόποδας αύτούς τοΰ ηφαιστείου. Διά τή ς  οδού 
τα ύ τη ς  άναβαίνωντις ά π α ντά  τό  έρημητήριον, όπου υπάρ- 
χουσιν αύτοσχέδιά  τ ινα  καφφενεΐα καί ξενοδοχεία, κα ί 
οθεν ή εποψις είνε μαγευτική* αύτόθεν δέ πρός τ ά  ανω 
παύει πά σ α  βλάστησις. Εκείθεν φθάνει τ ις  μ ε τ ’ ολίγον 
απέναντι τοΰ κώνου, έπί ^τοΰ οποίου καί άναορ ιχάτα ι 
κ α τ  ευθείαν γραμμήν. Καθ όσον δε άναβαίνει, ή αυξου- 
σα θερμό της τώ ν  λαβών, οι θυώδεις άτμοί, δ καπνός ο 
διαφ&υγων εκ- σχισμάόων τηδε  κακεΐσε ήνεωγμένων καί οι 
άκουόμενοι κ α τά  χρονικά δ ια λ ε ίμ μ α τα  φοβεροί υποχθό
νιοι βρόντοι, προαγγέλλουσι τήν  πρός τόν φοβερόν κρα- 

I τηρα  προσέγγισιν. ^Φθάνων δέ εί; τήν  κορυφήν, βλέπεις 
αυτόν υπο του ; π ο δ α ;  σου εν μεσω του κώνου ήνεω γμέ- 

I νον ει; [jaOo; 3»i0 ποδών, και περιμ.ετρον εχοντα  ώς ήμι~ 
σείας λεύγης.

j Α,.ο τ ή ;  κτίσεως τής 1>ωμ.ης μέχρι τοΰ πρώ του  α ίώ — 
νος τής τοΰ Χρίστου γεννήσεως τό  Βεσούβιον ήτο  ή φ α ί-  
στειον άνευ φλογός. Κατακορύφως τοΰ ορούς τούτου  δέν 
ήσαν έ σ χ  η μ  α τ  ι σ μ  έ ν ο ι, ώς ύπάρχουσι τήν σήμερον, δύο 
κώνοι οςείς, άλλ είς καί μόνο;, ή κορυφή τοΰ  οποίου π ε -  
ριελάμβανεν ομαλήν τ ινα  κοίλην έπιφάνειαν, δεικνύουσαν 
ίχνη  τοΰ παλαιοΰ  κρατήρας, ένώ τό  βάθο; τή ς  κοίλης αύ
τ ή ς  κορυφής παρουσίαζεν £ν άκαρπον πεδίον. Αί π λ ευ -  
ραι δε τοΰ ορου; τουτου  εκαλύπτοντο  άπό εύφόρους 
αγρού;, έπιδεξίω ; καλλιεργημένου;, κάτωθεν τώ ν οποίων * 
υψοΰντο δύο πολυάνθρο^ποι πόλεις, τό Ηράκλειον κα ί ή 
Π ομπη ία .
• Κ α τά  τό  ετος G3 μ. Χρ. σφοδρότατος σεισμός προα

νήγγειλε  τήν  έκρηξιν τοΰ κρατήρας, ώς καί κ α τά  τ ά  επό
μενα ετη  συνέβησαν ελαφροί κλονισμοί. Περί τόν Αύγου
στον δε μήνα τοΰ / 9 ,  οι κλονισμοί ούχρι έπηύξησαν μ ά λ 
λον, καί άπέληξαν είς τήν τρομεράν έκείνην έκρηξιν, τή ν  
έςαφανίσασαν τό  Ηράκλειον καί τήν Π ομπηίαν. Η  κ α τ α -  
βύθισις όμο>ς αυτη  δεν έγένετο άφ’ ένός κατακλυσμού τ έ 
φρα;, ώ ;  οί χυδαίο ι λέγουσιν. Είνε άληθές δ τ ι  ή σ τ α κ τ ώ -  
δ η ; βροχή συνήργησε πολύ εί; τήν  καταστροφήν τώ ν  
πόλεων τούτω ν, αλλά μεμ ιγμένη  μέ σωρείαν βορβόρου, 
προελθούση; άπο τήν έκρηξιν.

Τό Βεσούβιον δεν έξήμει τό τ ε  είμή κυανολεύκους χ ά -  
λ ικας, σποδόν καί ήφαιστείους άμμους. Φαίνεται δέ δτι 
παρόμοιαι έκρήςεις έγένοντο κ α τά  τό δ ιά σ τη μ α  εννέα 
αιώνων, μολονότι κατά  τό  51 2 , δ κρατήρ ούτος, κα τά  
τ ά  φαινόμενα, ήρχησε νά έξάγη, χειμάρρους λάβας. Κατά 
το  10 3 0  πρέπει νά έξήμεσε το ια ύ τα ;,  καθότι τό βασιλι
κόν φρούριο ν τών Πορτίκων ύψοϋτο άκριβώς μέχρι τής 
ροής τ ή ;  λ ά β α ; ,  *?,ν έπροξένησεν ή έκρηξις αυτη. Από τής 
έποχή ; έκείνη; ή εκροή τή ς  λάβα ; ακολουθεί π ά ν τ ο τε  τάς 
έκρήςει; τοΰ κρατήρο;.

Τό σ χή μ α  τοΰ ήφαι^είου τούτου ύπέστη διαφόρου; με- 
τα β ο λ ά ; ένεκα τώ ν  μεγάλω ν έκρήξεων, αϊτινες συνέβησαν 
είς αύτό. Τό επόμενον χωρίον τοΰ Βρακίνη περιγράφει τήν  
οψιν τοΰ Βεσουβίου πρό τ ή ;  έκρήξεω; τή ς  1 6  Δεκεμβρίου 
τοΰ 1 0 3 1 ,  καί τά  κύρια συγχρόνως φαινόμενα τοΰ τρομε
ρού τούτου κλονισμού:

« ό  κρατήρ (λέγει) είχε πέντε  μιλίων περιφέρειαν, καί 
χιλίο^ν περίπου βημάτω ν βάθος. Αι πλευραί του  ησαν δ*ν-



δρόφυτοι, κα! είς το βάθος υπήρχε πεδιάς, έπ! τής οποίας 
εβοσκον ποίμνια, καθότι ο κρατήρ προ 1 30 ετών δεν 
είχεν έκρηξίν τινα. Προς το δασώδες δε του ορούς μέρος 
εβοσκον κα! διέμενον αγριόχοιροι* εϊς τ ι δε μέρος τής κε- 
καλυμμένης άπο τέφραν πεδιάδος ύπήρχον τρείς μικρά! 
πηγα ι, ών ή μία άνέδιδεν υδωρ θερμόν και πικρόν, ή άλ
λη έπίσης αλμυρόν, και η τρίτη τέλος ύόωρ θερμόν μέν 
άλλ άνευ γεύσεώς τίνος. »

Τό Βεσούβιον εινε το δεύτερον και τελευταίον έν τη 
ήπείρω της Ευρώπης καιον ήφαίστειον. Μνημονεύεται 
ύπό της ιστορίας οτι έσβέσθη πολλάκις και πάλιν άνήφθη 
μετά μεγάλης ένεργεία;. Αί μάλλον αξιοσημείωτοι εκρή
ξεις τοΰ Βεσουβίου είσιν αί έξης:

Η τοΰ ετου; 79  μετά Χρ. αξία αιωνίου μνήμης ύιά 
τον θάνατον Ιίλινίου τοΰ αρχαίου, και διά την κα τά χω - 
σιν τών πόλεων Ηρακλείου, Σταβίας και Π ομπηίας.—  
Αί τοΰ 2 0 3  και 4 7 2 , δτε ή τέφρα έσφενδονίσθη, ώς 
οιηγοΰνται, μέχρι Κωνσταντινουπόλεως. —  Αι τοΰ 5 1 2 , 
6 8 5  και 9 8 3  έτους. —  II τών 1 0 3 6 , οτε πρώτην φο- 
ράν, κατά τους νεωτέρους χρόνους, συνωοεύθη ή εκρηςις 
υπο μύδρων. —  Λ ιτώ ν  105-9, I 11)8, 1 3 0 6 , 1 5 0 0  κα! 
ί  τοΰ I 031 , ητις ύπήρξεν η δεινοτέρα μετά τήν τοΰ 
7 0 . —  Η τοΰ 1730 , οτε ή κορυφή τοΰ ορούς, υψωθεισα 
σημαντικώς, ελαβε κωνικόν σχήμα.— Η τοΰ 17 76, I 7 7 9  
κα! 1791·. Εκτοτε δέ έτος δέν παοήλΟε χωρίς νά συμ- 
βώσιν έκρήξεις τοΰ ηφαιστείου τούτου, κατά το μάλλον 
ή ήττον σφοδραί. Τη 24  Οκτωβρίου 1822  άφθονος βροχή 
τέφρας έσκότισε τήν ημέραν έν Νεαπόλει, ή ενέργεια δε 
τής έκρήςε(ος ταύτης έπεξετάΟη εί; άπόστασιν 105 Ιτα 
λικών μιλιών, συγχρόνως δέ ποταμός λάβας, 1 2 ποδών 
βάθος εχων και ενός μιλίου πλάτος, κατέκλυσε παν το 
προστυχών. Ετι δε φοβερώτεοαι μνημονεύονται αί κατά 
τά  ετη 1 8 3 3  και 1 8 3 4  συμβασαι εκρήξεις.

Μ ολας τας καταστροφάς, τάς όποιας έπιφέρουσιν αί 
αλλεπάλληλοι αύται εκρήξεις, μ  δλον τον τρόμον, τον 
όποιον προςενει ή πυρίκαυστος έκείνη γη , το βου ν  ον,  
ως κατ έξοχήν άποκαλοΰσι το Βεσούβιον οί Ν εαπολΐται, 
αγαπατα ι μάλλον ύπ αύτών, και Οεωροΰσιν αύτο ώς προσ
φιλές tojv κτήμα χωρίς νά το φοβούνται. Το πυρίκαυ- 
στον τοΰτο ορος εινε 6 ωραιότερος στολισμό; τοΰ μεγα
λοπρεπούς αμφιθεάτρου τής Νεαπόλεω;' διά τών μύδρων 
του κατασκευάζονται τής πόλεως αί οδοί, και ή τέφρα, 
τήν οποίαν βρέχει, ούτως είπείν, λιπαίνει τήν γήν κα! 
καθιστά τούς καρπούς γλυκυτάτους. Ιταλός τις περιηγη
τής είπε πάνυ εύστόχως περι αύτοΰ τά  εξής: «Το Βε- 
σουβιον φαίνεται ότι <$εν κατεπόντισε τήν Πομπηίαν, παρά 
διά νά όιαφυλαξη τεραστίους αύτήν προς θαυμασμόν τών 
μεταγενεστέρων.»

Ιο  άπο τής κορυφής τοΰ ορούς τούτου θέαμα είνε 8ν 
τών λαμπροτέρων γραφικών πανοραμάτων, άφ5 όσα μυ- 
θιστοριογράφου κάλαμος περιέγραψέ ποτε. 1‘πόθες, άνα- 
γνώστα, ότι την στιγμήν ταύτην ίστάμεΟα έπι τοΰ κα- 
τακορύφου μέρους τοΰ Βεσουβίου και Οεώμεθα τήν περ! 
ημάς κειμένην χώραν. Υπό τούς πόδας ήμών Οά ίδωμεν 
τόν όρμον τής Νεαπόλεως, οςτις έστ!, καθ’ ά οί περιηγη- 
τα! λέγουσι, μία τών ώραιοτέρων θέσεων άφ* όσας εύοί- 
σκονται άνά πάσαν τήν γήν. Ολίγον δέ πρός τό νοτιοδυ
τικόν κείται ή όμώνυμος πρωτεύουσα, ούσα μία τών

λαμπροτέρων πόλεων τοΰ κόσμου, τής οποίας ούτε σει-

πλησίον τ ή ς  ά λλης , κ α ι  ά πα σα ι κ α τ ά  διαφόρους καιρούς 
ύ ποσ τά σ α ι τή ν  μήνιν τοΰ ηφαιστείου. Κ α τ  εύθειαν δέ 
ν ο α μ μ ή ν  διευΟυνόμενος 5 οοθαλμός πρός το μ εσ ημ βρ ι-
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νοανατολικόν  άπο τή ς  Νεαπόλεως, π ίπ τ ε ι  επι τοΰ  ΙΙύρ- 
γου το ΰ  Ελληνος. Κ α μ α λ δόνη , μικρός παράδεισος, έν τω  
μέσω τή ς  δυστυχοΰς τ α ύ τ η ;  περιφερείας, κ ε ίτα ι  σχεόόν 
προ; μεσημβρίαν και έφ ενός τώ ν  χ α μ η λ ό τ α τ ω ν  νττερ- 
ν ιστήοων το ΰ  ό'ρους. ΙΙρό; τό  μεσημβρινό ανατολικού ί έ ,  
κ α τ  εύθειαν μόνον εν μίλιον άπο τούς πρόποΟας τοΰ ηφαι
στείου , είνε τ ά  εσ χ ά τω ς  άνακαλυφΟέντα έρείπια τ ή :  Πομ
π η ία ; ,  η τ ις  ήν μ ε τ α ξ ύ  τώ ν  πρώ τω ν  θυμ ά τω ν  τ ή ;  πρώ- 
τ η ;  έκρήξεως τοΰ  Βεσουβίου.

Η τελευταία  εκρηςις τοΰ όρους τούτου συνέβη τήν 8 Δε
κεμβρίου τοΰ 1861 ,  ημέραν Κυριακήν. Ολίγα σημεία τής 
προσεγγιζούσης καταστροφής έδόΟησαν, οτε αίφνιδ-ως περ! 
τήν I ώραν η γή  υψώθη, τόπυρίπνοον ορος έξέλαβε καπνόν, 
και ο Πύργος τοΰ Ελληνος, πόλις περιέχουσα 2 2 ,0 0 0  κα
τοίκων, έγένετο εντελώς έρείπιον. Μεγάλα ρήγματα ήνε- 
ωχΟησαν έν τα ίς  όδοις, οίκίαι διεσχίσΟησαν άπό τής ορο
φή; μέχρι τών θεμελίων καί τινε; κατεκόπησαν ούτως, 
ώστε τά  διαχω ρίσματα εμεινον άνέπαφα, όιατηρήσαντα 
τήν εσωτερικήν αύτών διευθέτησιν. θάλαμοι έπεσαν κατά 
γής σώοι μετά τών κλινών, αιΌουσαι μετά τών πέριξ εδρών 
και πολυθρόνων και μετά τών εικόνων κα! άλλων κοσμη
μάτων έπι τών τοίχων. Η θάλασσα άπεσύρΟη 20 πόόας, 
ή, νά ειπωμεν όρθότερον, ή γή  υψώθη 20 πόδας. Μακρό- 
θεν το θέαμα ήτο μεγαλοπρεπέστατο'/. Εκ τοΰ κρατήρος 
υψώθη μεγαλοπρεπώς στήλη καπνού, άπλουμένη έπ: τής 
κορυφή; ώς πελώριον άλεξίβροχον, 5 ,0 0 0  ποδών υψηλόν, 
έκ δέ τών χαμηλοτέρων στομάτων υπέρ τον πύργον τοΰ 
Ελληνος ύψοΰτο έτερον παρόμοιον άλεξίβροχον καπνοΰ, 
ουτινος ή λαβή είχεν ύψος ούχ! μικρότερον τών 1 0 ,0 0 0  
ποδών. Ομβρος αιθάλης, ύπό τοΰ ανέμου φερόμενος, έκά- 
λυψε πάσαν τήν πέριξ χώραν’ πορτοκάλλια και τριαντά·»· 
φύλλα ελαβον £ν και το αύτο χρώμα, τό δέ έδαφος τοΰ 
ΙΙύργου τοΰ Ελληνος έκαλύφΟη 4 1J 2 δακτύλων τό βάθος 
έκ τή ς  έξερευχθείσης αιθάλης, ητις πάν χόρτον κα! φυτόν 
έμόλυνεν έν τοίς περιβολίοις κα! κήποις. Ευτυχώς ολίγοι 
άνθρωποι άπωλέσΟησαν, άλλ ή άπολεσΟείσα περιουσία 
ητο μεγάλη.

Μετ ού πολύ πάντα τα ΰ τα  λησμονηθήσονται, και
νέος Πύργος τοΰ Ελληνος άνοικοδομηθήσεται έπι τών
ερειπίων τοΰ καταστραφέντος, ή δέ ματαιότης τών άν-
Ορώπων ττάλιν Οά έτταναλάβτ) ττ,ν πορείαν αυτν;;, ντ,του-
σα εύτυχίαν και εύδαιμονίαν και ούόαμοΰ ευρίσκουσα
αύτήν, μένοις ού νέον όεΰ'λα λάβας ενταφίαση πάλιν τα 
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έργα τών χειρών ανθρώπων, και αύτούς τούς ίδιους ισως,
οιτινες δέν ή θέλησαν νά λάβωσιν ώς μαθήματα τά  π α 
θήματα τώ ν προγόνων αύτών.

ΕΦΕΥΡΕΣΕΙΣ ΚΑΙ Α Ν Α Κ \Α Υ *ΙΈ ΙΣ .

ΙΙΡΟΣΩΠΙΣ.

Η προσοίπις έφευρέθη ύπό τοΰ ποιητοΰ θέστιδος, ή δέ 
χρήσις αύτής ανάγεται είς τούς μεταμφιεσμένους τών εορ
τών τοΰ Βάκχου, και είνε σύγχρονος μέ τήν γένεσιν τής 
τραγωδίας. Ολοι οί επ! σκηνής άναβαίνοντες άρχαίοι ήΟο- 
ποιοι Ελληνες και Ρωμαίοι έκάλυπτον τό πρόσωπον μέ 
προσωπίόα, τα π α ν τα  δέ, μέχρι και αύτών τών μυθολογι
κών προσωπο)ν, θεών, ηρώων, κλπ. παριστάνοντο οιά

σκηνης ανευ πρόσω:
Βλέπομεν λοιπόν ότι έξ άρχής ή προσωπίς δέν έπενο-

ι Γ
.  ̂ θεατρικών οιασκεοασεων των άρ

χαιων. Αί πρώται προσωπίόες κατεσκευάζοντο εκ φλοιοϋ 
δένδρο^ν, ακολούθως έκ δέρματος κεκαλυμμένου ύπό υφά
σματος, και τέλος έκ ξύλου, χαλκοΰ ή άλλου τινός ήχη- 
τικοΰ μετάλλου* πάντοτε δμως περ! τό  στόμα ήτο
αναγκαιον έν φυλλον μετάλλου, διά νά παρέχη περισσο- 
τέραν δύναμιν κα! ζωηρότητα είς τόν λόγον. Ού μόνον δέ 
το  προσο>πον^ έκάλυπτεν ή αρχαία προσωπ'ις, άλλά καί 
ολοκληρον την κεφαλήν, μέχρι τών κοσμημάτων τοΰ 7 η- 
θους τών γυναικών, πολλαι δέ έξ αύτών ησαν λαμπρώς 
χροψατισμέναι.

^ ,̂ '7Ζ?0σ0)πί^εζ φαίνεται ότι ησαν άγνωστοι παρά τοίς 
Εβραιοις, και τοι τινές διατείνονται οτι μετημφιέζοντο 
κατα την εορτήν, καθ *$ν έτέλουν τήν ανάμνησή τής
απελευθερωσεως των έκ τών χειρών τοΰ Αμάν, οστις 
ήπειλησεν οτι θέλει καταστρέψει τήν γενεάν αύτών.

Είς την Γαλλίαν ήρχησαν νά μεταχειρίζωνται τάς 
προσο^πιδας εις τινας έορτάς τοΰ ΙΑ" αίώνος. Οί δέ ιστο
ρικοί διηγοΰνται ότι, άγομένων τών εορτών τής εισόδου 
Ισαβέλλης τής έκ Βαυαρίας είς Παοισίους, πάντες οί αύ-
λικοι, Πριγκηπες, Μαρκεσίαι, Κυοίαι τής τιμής κα! Αρ
χοντες, παρεδίδοντο είς μεγάλας οιασκεδάσεις, κεκαλυμ- 
μένα έχοντες τά  πρόσωπα διά προσωπείων. Πρό δέ τής 
έποχής ταυτης, αί γυναίκες συνήθως έζωγράφουν τόπρό- 
σωπόν των μέ διάφορα χρώ ματα κα! Εφερον έπ! κεφαλής 
μεγάλας φενάκας. ό  Κάρολος 2 Τ \ κατά τάς άρχάς τής 
ασθενειας του κα! πρ!ν ετι προσβληθή ολοτελώς ύπό τής 
νοσου τής μανίας, ήγάπα περιπαθώς τάς ζωηράς διασκε
δάσεις και τάς έορτάς, κα! έπ’αύτοΰ έπενοήθησαν οί με- 
τημφιεσμενοι χοροί. Πς έκ τής άκρατήτου δέ μανίας του 
προς τάς τοιούτου είδους διασκεδάσεις, ολίγον Ελειψε μίαν 
εσπέραν νά γίνη θΰμα τής έκβακχεύσεώς του κα! νά καή 
ολοζώντανος, ίδού πώς άφτ,γοΰνται τό πράγμα οί Γάλλοι 
ιστορικοί:

Κ ατά τήν πρώτην περίοδον τής ασθενειας του, ό Κ ά
ρολος ήσθάνθη έξαίφνης απρόοπτόν τινα άνακούφισιν, ητις 
ου μόνον αύτόν τόν ίδιον ένέπλησε χαράς άλλ’ άπασαν 
την αυλήν, διό κα! αί λαμπρότεραι τών ημερησίων καί

νυκτερινών διασκεδάσεων έλάμβανον χώραν τότε είς τά  
παλατια . Αλλά μεταξύ τών εορτών τούτο>ν μία παρ7 ολί
γον έλάμβανεν ολεθοιώτατον και δεινόν τέλος. Ητο ή νύξ 
τής 29  Ιανουαρίου 1 3 9 3 , καθ’ ·?,ν έώρταζον είς τήν αυ
λήν τούς γάμους χήρας τινός, έκ τών άμφιπόλων τής βα- 
σιλίσσης, μετά τίνος νέου ίπτίότου, έκ τών τής συνοδίας 
τοΰ βασιλέως’ οι τοιούτου είδους γάμοι κ α τ’ έκείνην τήν 
εποχην ελογίζοντο ώς άφορμα! μεγίστης παραλυσίας καί 
γενικής άσωτείας. ό  βασιλεύς, μετά πέντε έκ τών αύλι- 
κών του, φορών ένδύματα σατύρου, είσήλθεν αγνώριστος 
είς τήν αίθουσαν τοΰ συμποσίου, κα! ένω οί σύντροφοί 
του έβασάνιζον τήν νεόνυμφον, ό βασιλεύς υπήγε νά πει- 
ράξη τήν θείαν του Δούκισσαν τοΰ Βερρύ, νέαν πριγκή- 
πισσαν νυμφευμένην μετά τίνος γέροντος. ό  Δού; τοΰ όρ- 
λεάνς, θέλων νά άστείσθή, λαμβάνει λαθραίως μίαν τών 
λαμπάδων κα! θέτει τό πΰρ είς τάς άφθονούσας βαμβα- 
κίων ενδυμασίας τών σατίρων, οΤτινες όλοι ησαν συνδε- 
δεμένοι δι άλύσσε<ον. Αί φλόγες διεδόθησαν έν άκαρεί είς 
τούς ταλαιπώρους αύλικούς, μή δυναμένους νά ά πα λλα - 
χθώσιν ούτε τών ένδυμάτο>ν ούτε τής άλύσσου* τό συμ
πόσιον μετεσχηματίσθη είς τόπον συμφοράς, κα! αύτός 
ο μεταμφιεσθεΐς βασιλεύς θά έχάνετο άναμφιβόλως, άν 
ή θεία του δέν έπρολάμβανε νά τόν έλευθερώση τών φλο
γών, περιτυλίξασα αύτόν διά τής μακράς έσθήτόςτης. Εκ 
τών πέντε συνεταίρων τοΰ βασιλέως είς μόνος άπέφυγε 
τόν θάνατον, κατορθώσας νά συντρίψη τήν άλυσσον καί 
τρέξας είς τό μαγειρειον, όπου έρρίφθη έντός δεξαμενής 
πλήρους ΰδατος, οί δέ λοιπο! άπέθανον έν μέσίο τών φρι- 
κτοτέρων όδυνών κα! βασάνου. Τό τρομερόν τοΰτο συμ
βάν έπηύξησε τήν μελαγχολίαν τοΰ βασιλέως, κα! ή 
άσθένειά του έπανήλθε βραδυτέρα. Λέγουσι δέ οτι ό Δούξ 
τοΰ Ορλεάνς ειχε γνωρίσει τόν ουτω μετημφιεσμένον 
αδελφόν του, κα! ότι ήθελε νά ώφεληθη τής περιστάσεως 
διά νά τόν στείλη είς τόν *Αδην 6πο>ς ευρη έκεΐ τόν θεόν 
τών Σατύρων, τόν Πάνα.

Επ! τής βασιλείας Ερρίκου τοΰ Γ" κα!* Ερρίκου τοΰ δ " 
άκολούθως αί προσωπίδες ησαν είς μεγίστην χρήσιν* αύ
τός ο ίδιος βασιλεύς, μετημφιεσμένος κα! φέρων προσοί- 
πίδα, διέτρεχεν Εφιππος τάς οδούς ολην τήν νύκτα τής 
τελευταίας κυριακής τής άποκρέο), ακολουθούμενος ύπό 
πλήθους αύλικών κα! εύνοουμένο>ν, άνδρών κα! γυναικών, 
οιτινες, μετημφιεσμένοι είς εμπόρους, ζωγράφους, σατύ- 
ρους κα! σειρήνας, κατεβασάνιζον τούς διαβάτας κα! αύ
τήν τήν έπομένην άκόμη ήμέοαν, τούς μέν τύπτοντες διά 
ροπάλων, τούς δέ καταπατοΰντες, κα! μάλιστα οσους 
άπήντων προσωπιδοφοροΰντας’ διότι τήν ημέραν έκείνην 
μόνος ό βασιλεύς είχε τό δικαίωμα νά διασκεδάζη μέ 
προσο>πίόα. ό  σοβαρός κα! μελαγχολικός Λουδοβίκος ΙΓ* 
κατηργησε τήν παρατράγφδον ταύτην συνήθειαν, κα! ή 
προσωπίς κατήντησε σχεδόν άχρηστος, εως ου εμφανίζε
τα ι πάλιν κατά τήν έποχήν Λουδοβίκου τοΰ ΙΔ , δςτις 
άνενέωσε τήν χρήσιν τών προσο>πιδοφοριών έπ! το μεγα- 
λοπρεπέστερον κα! μυθολογικώτερον. Κα! Ικτοτε, μέ 
μικράς διακοπάς, ή προσωπιδοφορία κατήντησεν έκ τών 
ών ούκ άνευ καθ’άπασαν τήν Ευρώπην, θεωρουμένη σχε
δόν σήμερον ώς θρησκευτική συνήθεια.
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Δεσπόζουσα τή ; Λ βυσσινιάς θρησκεία ύπήρχεν άλλοτε 
ή Ορθόδοξο; Ανατολική, καί κατά δεύτερον λόγον ή τών 
Μονοφυσιτών Κοπτών αΐρεσις, κλάδος καί ούτος τής Ανα
τολικής Εκκλησίας, ό  κατά καιρόν Ορθόδοξο; Πατριάρ
χ η ς  τής Αλεξανδρείας επεμπεν είς Αβυσσινίαν Αρχιεπί
σκοπον, οστις είχε πάσαν πνευματικήν εξουσίαν, καί του 
δποίου ή γνωμοδότη σι; έν πολιτικαϊς περιστάσεσιν ητο 
ή κατακύρωσις τών αποφάσεων τοϋτε βασιλέως και τών 
πολιτικών συμβούλων αυτου. Πάν, ό,τι έν δποιαδηποτε 
περιστάσει ένέκρινεν δ Αρχιεπίσκοπος ουτος, έΟε(υρείτο 
υπό του λαου σεβαστόν, και αυτός διώριζεν Επισκόπους 
και ιερείς και τούς λοιπούς κληρικούς έκ τών αύτοχΟό- 
νο)ν Αβυσσινών. ό  έν Αλεξανδρεία θρόνος τών Κοπτών 
Ισ τελλε  και αύτος πάντοτε ένα Επίσκοπον, του δποίου 
η πνευματική εξουσία περιωοίζετο είς μόνους τούς έν 
Αβυσσινία ομοθρήσκου; αύτου, χωρίς νά λαμβάνη παν- 
τάπασι μέρος ει; τά  δημόσια πράγματα. Μέχρι τής Πα
τριαρχεία; τού Πατριάρχου τή ; Αλεξανδρείας Θεοφίλου 
έστέλλετο δ Ορθόδοξο; Αρχιεπίσκοπο;* άλλά φαίνεται 
ότι και οί άποστελλόμενοι ές Αλεξανδρείας Ορθόδοξοι 
Αρχιεπίσκοποι είχον μικράν προκοπήν και ικανότητα, 
διότι ουδέν άφήκαν ίχνος τής πολυχρονίου αύτών διατρι
βής, εκτός βιβλίων τινών, άτινα φυλάττονται ώς ίερά 
κειμήλια έν ταίς μητροπόλεσι τής Αβυσσινίας, και τών 
τάφ(υν αύτών, οιτινες ιδιαιτέρας τιμής άξιοϋνται.

Πατριαρχεύοντο; τού Ιεροθέου, οί Αβυσσινοί ηγεμόνες 
επεμψαν έπισημω; πρό; τό Ορθόδοξον Πατριαρχείον τής 
Αλεξανδρείας απεσταλμένους, οπως ζητησωσι και λάβω
σα Αρχιεπίσκοπον* άλλά κατά δυστυχίαν δ Ορθόδοξο; 
τής Αλεξανδρείας θρόνος έθυσίασεν έν γνώσει 3 εκατομ
μύρια Ορθοδόξου Χριστιανών, και διά τή ; άσυγγνώστου 
αυτου αδιαφορία; άπέκοψε σημαντικώτατον μέλος του 
Ορθοδόξου σώματος. Τότε δ έν Αλεξανδρεία θρόνος τών 
Κοπτών εστειλεν Αρχιεπίσκοπον, καί άπό τής εποχής 
ταύτης ένισχύθη και εςηπλώΟη ή θρησκεία τών Μονοφυ- 
σιτών Κοπτών καθ ολην την Αβυσσινίαν, και κατέστη 
δεσπόζουσα τού τόπου θρησκεία σήμερον. Αλλά συν πάσι 
τούτοις τήν Ορθόδοξον Ανατολικήν θρησκείαν πρεσβεύει 
μέγα μέρος τής Αβυσσινίας μέχρι σήμερον* διά δέ την 
Ελλειψιν τής πνευματικής άρχής, και διά την ταυτότητα  
τής γλώσσης, τών εθίμων, καί πρό πάντων του συμβό
λου τής πίστεως άμφοτέρων τών Εκκλησιών, συγχέεται 
ή διάκοισις, και δεν είνε μακράν ή παντελής συγχώνεύ
σις αύτών.

ό  αριθμός τών Ορθοδόξίυν φαίνεται σήμερον μικρότε
ρος, παραβαλλόμενος πρός τόν αριθμόν τών Κοπτών* έξέ- 
χουσιν όμως οι πρώτοι τών δευτέρων κ α τά τε  την άνδρίαν 
καί την ακεραιότητα τού χαρακτήρος, και ένεκα τών 
προτερημάτων τούτων προτιμώνται υπό του νυν αύτο- 
κρατορεύοντος Θεοδώρου. Καί αύτός δέ δ Θεόδωρος δέν 
γνωρίζεται είς δποτέραν τών δύο τούτων θρησκειών ανή
κει, μάλλον δέ φαίνεται συγχέων καί ταύτιζων την Ορ
θόδοξον και Κοπτικην Εκκλησίαν. Αλλως τε δμως είνε

άνηρ μεγαλεπηβολος, έλευθερόφρων και κέκτηται μεγά
λην ευφυΐαν καί πολιτικόν νούν.

Την Μωαμεθανικήν θρησκείαν πρεσβεύουσι πολλοί υπή
κοοι τής Αβυσσινίας, Γκιβίρται ονομαζόμενοι, καί μηδε- 
μίαν άλλην γν(ορίζοντες γλώσσαν η την Αβυσσινην. 
ΙΙαρεκτός δέ τούτων, οιτινες κατοικουσι τά  μεσόγεια τής 
Αβυσσινίας καί κατέχουσιν δλον τό εσωτερικόν έμπόριον, 
υπάρχουσι καί διάφοροι άλλαι Μωαμεθανικαί φυλαί, ίδιαν 
εχουσαι γλώσσαν καί ολοκλήρου; κατοικούσα», επαρχίας 
παρά τά  μεθόρια τής Σουδάν, καί άλλοι είδωλολάτραι.

Την Αβυσσινίαν κατοικουσι καί πολυάριθμοι Εβραίοι. 
Τούτων πολλοί διϊσχυρίζονται, δτι έγκατεστάθησαν είς 
Αβυσσινίαν, καί μάλιστα είς τά  ανατολικά μέρη τή ;  Σα- 
μέν, άπό τής εξόδου τών Ισραηλιτών έ ; Αίγυπτου. Αλλ’ 
έπειδη περί τούτου ουδέν αναφέρει ή παλαιά Διαθηκη, 
οί δέ Αβυσσινοί ούτοι Εβραίοι πρεσβεύουσι την Μωσαίκην 
θρησκείαν άπαραλλάκτω; ώς έκηρύχΟη μετά την διάβα- 
σιν τή ;  Ερυθρά; θαλάσσης, φαίνεται ότι οί Εβραίοι έγ
κατεστάΟησαν βραδύτερον ει; Αβυσσινίαν μετά την ά 
καί β αυτών αιχμαλωσίαν. Τουλάχιστον έπί Χριστού 
ύπήρχεν έν Αβυσσινία άκμάζον Εβραϊκόν βασίλειον, ώς 
φαίνεται έκ τών Πράξεων τών Αποστόλων (Κεφ. I! . έδ. 
2 0 — 40). Ούτοι οί έν Αβυσσινία Εβραίοι διετηρησαν την 
ανεξαρτησίαν αύτών καί την βασιλείαν μέχρι τού τέλους 
τή ;  παρελΟούση; έκατονταετηρίδος, κυβεονώμε'Όΐ ύπό 
ιδίων βασιλέων, οιτινες έκαυχώντο ότι έγενεαλογούντο έκ 
τού οΐκου τού Δαβίδ, συγκροτούντες έν ώρα άνάγκη ς 
στρατόν έκ 50 χιλιάδων άνδρών καί έπέκεινα, καί φυ- 
λάττοντες ακριβώς τά  πάτρια  έθιμα, τούς νόμου:, την 
Μωσαϊκην θρησκείαν, καί αύτην την Εβραϊκήν γλώσσαν! 
Αλλ’ άπό τή ;  άρχής του Ι<-> αίώνο; άπώλεσαν την βασι
λικήν αύτών γενεάν, καί υπέκυψαν εί; τού; Α βύσσινού; 
Χριστιανού; ηγεμόνα;, ηδη δέ υπάρχουσι διεσπαρμένοι 
καθ’ όλα τά  μέρη τ ή ;  Αβυσσινία;, μετερχόμενοι την ξυ
λουργίαν καί σιδηρουργίαν.

Εκτός τή ;  Εβραϊκής καί Μωαμεθανικής, πάσα άλλη 
θρησκεία εινε άνεκτη κατά την Αβυσσινίαν, καί προστα
τεύεται ύπό τού άστυκου δικαίου* τά  δέ πολιτικά καί 
στρατιωτικά δικαιώματα έχουσι μόνον οί οπαδοί τής 
χρις-ιανικής θρησκεία; άνεξαιρέτως. Απαγορεύεται δέ αύ- 
στηρώς καί καταδιώκεται δ προσηλυτισμός τώνΧριςΊανών.

Τούς λαούς τής Αβυσσινίας ούδέτοτε κατέθλιψε δε- 
σποτισμός. Φύσει φιλελεύθεροι καί άνδρείοι, προστατεύ- 
ουσι μ ετ’ άπαραδειγματίστου έπιμονής την έλευθερίαν 
καί θρησκείαν. Ουδόλως είσίν άγριοι, ώς φανταζόμε θα 
βεβαίως ημείς αύτούς, συγχέοντε; μετά τών λοιπών πε
ρίοικων άγριων φυλών τή ;  Αφρικής, μητε δόλιοι, άλλ 
έξ εναντίας ήμεροι, ηπιώτατοι, επιδεκτικοί μαθησεως καί 
προαγωγής καί λίαν φιλόξενοι. Ο μη περιηγηθείς την 
Αβυσσινίαν άδύνατον εινε νά φαντασΟή μεθ δποίας θρη
σκευτικής, ούτο>ς είπειν, άκριβείας τηρείται έν αύτή τό 
καθήκον τούτο. Οπως άποδείξωμεν τά  όντως πατριαρ
χικά ηθη τού λαού τούτου άρκει νά σημειώσωμεν ένταϋ- 
θα δτι δ πρός τούς ξένους άπευθυνόμενος χαιρετισμός 
έν άπάση τή Αβυσσινία, μέχρι καί αύτών τών έν τοίς 
ένδοτέροις διαμενουσών άγριων λεγομένων φυλών συγκοι- 
τικώς ώς πρός τάς λοιπάς, άρχεται διά τής ευχής ταύ
της: «Ευλογημένος νά ηνε, ώ ξένε,δ τόπος,έφ ού πατείς!»

6  λαός τής Αβυσσινίας είνε ώς χρυσός έρριμμένος έπί 
τής γής, καί άπα ιτεΐτα ι καλός τεχνίτης Ϊνα καθαρίστ, 
καί διαπλάση αύτόν, καί κατασκευάση δι αυτού δ,τι πο
λύτιμον θέλει. Αν οί Αβυσσινοί δέν έκαμον σημαντικην 
πρόοδον εί; τόν πολιτισμόν, τοϋτο προέρχεται έκ τού 
ότι η χώρα αύτών περικλείεται ύπό τών βαρβαρωτέρων 
καί σκοτεινοτέρων αγρίων έθνών, έν οΙς έξέχουσιν έπί 
άγριότητι αί άπολίτιστοι φυλαί τού Σομαύλη, τής Σου
δάν η Νουβίας καί αί ετι άγριώτεραι τών Γάλλα, καθ’ 
ών δ νυν Αύτοκρατορεύίον Θεόδωρος εύρίσκεται άπό πολ
λών έτών είς διηνεκή πόλεμον, καί αί πλεισται τών 
δποίων ολίγον κατ ολίγον κλίνουσι τόν αυχένα είς τόν 
Αβυσσινόν ημιπολιτισμόν.

Κ αίτοι όμως μηλαβούσα ή Αβυσσινία σχέσιν μετά πε- 
πολιτισμένων, (διότι μόλις έπ’ έσχάτων ηρξαντο έπισκε- 
πτόμενοι αύτην Εύρο)παιοι, έκ τών δεσποζουσών γειτο
νικών Τουρκικών χωρών όρμώμενοι μέ κίνδυνον πολλάκις 
τής ζωής των), ούχ ήττον ομως δύναται νά θεωρηθή δι
καίως τό ρόδον καί ή βασιλις πάντων τών τής μεσογείου 
Αφρικής βασιλείων κατά τε  τόν πολιτισμόν καί την άν
δρίαν. Ούχί ευκαταφρόνητοι είσίν ή γεωργία, ή υφαντική, 
καί πάσα βιομηχανία. Η κτηνοτροφία υπάρχει αυτόθι 
είς άκρον περιποιημένη, διότι δ πτωχότερος τών χωρικών 
εινε κάτοχος πεντακοσίων τουλάχιστον ?ι καί πλειοτέρων 
θρεμμάτο>ν, πρό πάντίον δέ βοών. Εκ τών σιτηρών καλ
λιεργείται έν Αβυσσινία δ άραβόσ.τος καί τό ν ο ύ γ  κους ,  
ελαιόσπορος παρέχουν τό καλύτερον καί νοστιμώτερον 
ελαιον Εκτος δέ τούτων καί τών λοιπών έν Ευρώπη γνίο- 
στών σιτηρών καί οσπρίων, καλλιεργούνται καί άλλα εί- 
δη δημητριακών, γλυκύτατα  την γευσιν καί θρεπτικά, 
δλω; δέ άγνωστα ημΐν* οίον, αί έν ειδει σταφυλής εκ τ ί 
νος αειθαλούς άναδενδράδος φυόμεναι οπώραι, αίτινες χο - 
ρηγούσι τόν καλήτερον σάπωνα, οστις εχει ιδιότητα νά 
λευκαίνη καί νά καθαρίζη τά  έξ ελαίου η λίπους ές-ιγμα- 
τισμένα υφάσματα κτλ . Η τυροποιία είνε άγνωστος τοις 
Αβυσσινοίς, τό δέ άφθονον γάλα  τών ζώων αύτών μετα
χειρίζονται είς την ζύμο^σιν τοϋ άρτου, οστις διά τοϋτο 
είνε απαλωτερος καί ωραιότερος τοϋ παρ ήμίν Ισπανικού 
άρτου (pain (i* Espagne).

Εκτός τών έν Ευρώπη γνωστών άνθέων, υπάρχουσιν 
είς τάς εύδαίμονα; χώρα; τή ; Αβυσσινίας λειμώνες καί 
παράδεισοι πλήρεις ποικίλων καί εύόσμ(ον διαφόρου είδους 
άνθέων, τά  δέ δάση τών ορέων καί τών κοιλάδων άφθο- 
νοϋσιν εί; δπωροφόρα δένδρα, οίον λεμονέας, ^οδακινέας, 
καί άλλα άγνωστα έν Ευρώπη. Αί πεδιάδες καί αί κοιλά
δες είσί καρποφορώταται, διαβρεχόμεναι πανταχοΰ ύπό 
ποταμώ ν καί ρυακίων, διάφορα δέ ήμερα καί άγρια ζώα 
καί άλλα ποικιλόχροα πτηνά διαιτώνται είς πλήθος καθ 
άπαντα τόν έπίγειον τούτον παράδεισον, ούτινος πάσα 
σπιθαμή γής, μηδ’ αύτών τών άποτομωτάτων καί άπο- 
κέντρων δρέων έξαιρουμένων, έστί καλλιεργήσιμος καί κε- 
καλυμμένη ύπό άμπέλων. Αξία δέ σημειώσεως ές-ίν ιδίως 
ή πλείστας οσας παρέχουσα τάς ευκολίας τής μετακο- 
μίσεως καί τής ταχυδρομίας στρουθοκάμηλος ?) γοργο- 
κάμηλος, τό τοίς Αβυσσινοίς προσφιλές τοϋτο πτηνόν, 
καθο έκτελοϋν υπηρεσίαν ίππου καί καμηλού.

Τό βασίλειον τών ορυκτών έπίσης έστί πλουσκοτατον 
εν Αβυσσινία, καί τοι μη μεταλλευόμενον, έκτος τοϋ σί

δηρου, δστις είνε υπέρτερος τοϋ Ρωσσικοϋ καί τοϋ Γερμα
νικού. Οί Αβυσσινοί άποτελοϋσι την μοναδικήν καί σπά
νιάν έξαίρεσιν έν μέσω τών λοιπών έθνών τή ; ύφηλίου, τών 
λατρευόντο^ τό χρυσοΰν τοϋ Βαάλ άγαλμα. Ο χρυσός, 
τό τής άνθρωπίνης ανησυχίας πρόξενον μέταλλον τοϋτο, 
περιφρονειται καί καταδιώκεται μάλιστα έν Αβυσσινία, 
περιοριζομένης τό πολύ τής χρησεως αύτοϋ ώς κοσμήμα
τος έν τοίς οίκοις καί τοίς ναοΤς. (Ί ) ί2ς νομίσματα δέ 
συναλλαγής είσί παρ αύτοίς έν χρησει τά  Μεξικανικά καί 
Γερμανικά τάλληρα, έκαστος δέ βοϋς, τιμώμενος ένός 
ταλληρου, χρησιμεύει πολλάκις καί ώς μονάς άνταλλα- 
γή ;. Αντί δε μικρών νομισμάτων μεταχειρίζονται είδός 
τ ι μεταλλικού άλατο;. Τοσαύτη δέ έστίν η άποστροφη 
των Αβυσσινών πρός τό έμπόριον τών νομισμάτων, ώστε 
τό παρ αύτοΤς περιφρονητικόν έπάγγελμα τοϋ αργυρα
μοιβού η κολλυβιστοϋ μετέρχονται μόνον οί Μωαμεθανοί 
καί οί Ιουδαίοι, Χριστιανός δέ ουδείς.

Νομοθεσίαν εχουσιν, ώς είρηται, οί Αβυσσινοί τούς κώ
δικας τών Χριστιανών Βυζαντινών Αύτοκρατόρων. Αρκε
τοί διέπρεψαν καί διαπρέπουσιν έν αύτοίς σοφοί, οίον, 
συγγραφείς ιστορίας, ποιησεως, ρητορικής, άστρονομίας, 
κτλ. κτλ. Αλλ’ η ελλειψις δυστυχώς άχρι σήμερον τυπο
γραφίας ένταφιάζει πολλά άξιοσπούδαστα τωόντι πονή
μ α τα , καί δ χρόνος δείξει εις την Ευρώπην πολλά καί 
άπίστευτα πράγματα. Οι πατέρες τοϋ περίφημου Ελλη
νικού ναού τής Αζούμ διατηροϋσι την άρχαιολογίαν καί 
ιστορίαν τής Αβυσσινίας, καί προάγουσιν αύτά ; δσημέραι 
τελειοποιοϋντες. Η Αζούμ ητο η εδρα τής Αυτοκρατο
ρίας, ενθα νίκμασεν η Αίθιοπικη φιλοσοφία ηνωμένη μετά 
τής υψηλής Ελληνικής παιδείας.

ό  ναός τής Αζούμ σώζεται άχρι τής σήμερον ακέ
ραιος, διάφοροι δέ Ελληνικαί έπιγραφαί έν αύτώ, δύο 
οβελίσκοι καί άλλα Ελληνικά λείψανα, έν τή πόλει σω- 
ζόμενα καί μετά θρησκευτικής προσοχής περιποιούμενα, 
μαρτυροϋσι τόν Ελληνοαιθιοπικόν πολιτισμόν τής Αβυσ
σινίας. () πρός τά λείψανα δέ ταϋτα σεβασμός τών Αβυσ- 
σινών άπο δεικνύει ότι ύπό την τέφραν διατηρείται άσβε
στος δ σπινθηο τοϋ Αβυσσινιακοϋ αισθήματος.

ΙΪ Αβυσσινία έχει συνθηκας μεθ’ όλων σχεδόν τών Κ α- 
λιφών, ώς καί μετά τών Σουλτάνων Σελήμ καί Μωά
μεθ, δτε ούτοι στοατεύσαντες πρός κατάκτησιν τής χώ
ρας έπανήλθον άπρακτοι, διά τό όλως άπόρθητον αυτής, 
καθο κειμένης έπί φυσικού οχυρού δροπεδίου έκ γρανίτου. 
Οί πολιτικοί τής Αβυσσινίας γνωρίζουσι κάλλιστα την 
δύνααιν τών συνθηκών, τό διεθνές δίκαιον κτλ. Οί διοι- 
κηταί τών επαρχιών εχουσιν αύστηροτάτας διαταγά; 
δπως καταδιώκωσι τό δουλεμπόριον. Οτε δ νϋν αύτοκρα- 
τορεύων Θεόδωρος (ποότερον γενικός Διοικητης τής συ- 
νοοευούσης τή Σουδάν έπαρχίας Κόρρας, καλούμενος Κάσ- 
σας, γαμβρός δέ έκ θυγατρός τοϋ βασιλέως τής Γονδά-

(I) Ο* πολύκοοτοι κιοδωνίτ/.οι η σήμαντρα τώ νέκ κ λη σ ιώ ν, περι (θ';
, ν 1 > ____ i n . . .   !__  2.. . . . . ___ανι

(στοιρων).



βης Ρασσάλη), μή δυνάμενος νά ύποφέρη την έπονείδι^ον 
όιαγο>γήν του πενθεροΰ του, ΰψωσε την σημαίαν της έπα- 
ναστάσεως, καί μετά διαφόρους ευτυχείς μάχας είσήλα- 
σεν είς την προντεύουσαν του οροπεδίου τής Γονδάρης, 
μετά  τοΰ Ρασσάλη συνέλαβεν αιχμάλωτον καί τον Ομέρ- 
βέην, άπεσταλμένον τοΰ Αββας-πασσα, μεθ’ δλο^ν τδν 
πρδς α ύ τ δ ν  δώρο>ν. Κ α ί  τω  [Λεν πεπτω κότι Ρατσάλη, 
άφοΰ άνεγνωρίσθη βασιλεύς παρά τών λοιπών ηγεμόνων 
τοΰ Τιγραίου καί τής Σχόας, έχορήγησεν ολόκληρον επαρ
χίαν λίαν προσοδοφόρον* τον δέ Ομέρ-βέην παραλαβών 
μεθ’ £ αυτοΰ, μετεχειρίζετο άξιοπρεπώς, καί, τών κατά 
τά  μεθόρια οδών έςασφαλισθεισών, έπεμψεν είς τδν κύριον 
αυτοΰ, δούς και δισχίλια τάλληρα άντίτιμον τών είκο- 
σιπέντε αιχμαλώτων παίοων καί κορασίων, πεμπομ-ένων 
ώ ; δώρον παρά τοΰ Ρασσάλη πρδς τδν αντιβασιλέα τής 
Αίγυπτου, είπών ϊνα άγοράσ*/: έ'τερα άντ* αυτών έκ τών 
Τουρκικών επαρχιών, ώς κωλυόμενης τής δουλείας έν τή 
χριστιανική Α βυσσινιά.

0  στρατδς τής Αβυσσινίας είνε αρκετά καλώς δι (ορ
γανωμένος, διαφέρων τών λοιπών πολιτών μόνον κατά 
την αφθονίαν τής κόμης καί την δπλοφορίαν* τδ ένδυμα 
εινε σχεδόν τδ αυτό. Οι άξιωμ,ατικοί, καί ιδίως οί τοΰ 
Αυτοκράτορος ύπα σ π ^α ί, έχουσιν, ώς εί'ρηται, τδ αξίωμα 
εκκλησιαστικού διακόνου. Εν γένει δέ ο Αβυσσινος λαος 
είνε εύχαρις, διάγων συνήθως τάς νύκτας μετά μουσικών 
οργάνων, καί χορών καί ασμ.άτων' ταΰτα  δέ συνήθους 
είσίν ηρωικά, εγκώμια κυρίως τών ανδραγαθημάτων δια
φόρων βασιλέίον. Διότι οί Αβυσσινοί πλείστον σέβας καί 
άγάπην τρέφουσι πρδς τους κατά καιρούς βασιλείς αυτών, 
πασα δέ πράςις τελειόνει μεθ δρκου είς τδ ονομα τοΰ 
βασιλέως, ώς καί αυτή η αγοραπωλησία* δ λβυσσινος 
έπικυρόνει πασαν πράξιν, έπιφωνών « ί μ  ο ύ τ  Ν ο ΰ γ -  
κ ο ς! » ο εστιν, έν ονόματι τοΰ Αυτοκράτορος! Πρδς τού- 
τοις δ τής Αβυσσινίας λαος είνε φύσει νοήμων, διδ καί 
γνο^ρίζει κάλλιστα τους κηφήνας καί λαοπλάνους, καί 
δεν ανέχεται ποτε νά άπατηθή ύπ’ αυτών.

Απδ τής IB' εκατονταετηρίδας πολλάς προσπαΟείας 
κατέβαλαν οι τε ΙΙορτογάλλοι καί τά  καλογηρικά τά γ -  
μ α τα  τών Ιησουιτών καί Φραγκισκανών όπως καΟυπο- 
τάς(οσι τήν Εκκλησίαν ταύτην είς την τής Ρώμης. Πορ- 
τογάλλας τις Ιησουίτης μάλιστα, Μανδέζιος ονόματι, 
κατώρΟωσε νά άναγνωρισθή Μητροπολίτης υπδ τών Α- 
βυσσινών τώ 1624.  Θελήσας όμως νά εισαγάγω καινοτο
μίας περί τήν λατρείαν καί τήν είθισμένην Εκκλησιαστι
κήν ταξιν, έδιώχΟη κακώς ύπδ τοΰ βασιλέως τών Α βύσ
σινών Βασιλείδαυ, ίκ τω  μόνα έτη άρχιερατεύσας* δ δέ 
παροξυνθείς διά τάς καινοτομίας ταύτας λαος επανήλθε 
πάλιν ε'.ς τά  άρχαίά του έθιμα. Απο τής έποχής έκείνης 
πασα απόπειρα πρδς συμβιβασμόν ύπήρξεν αδύνατος, 
καί τόσον οί Αβυσσινοί διετήρησαν άσπονδον μίσος πρδς 
τούς Λατίνους μοναχούς, ώστε πολλούς ίερεις, άποστα- 
λέντας έκεΐσε ύπο τής Παπικής Προπαγάνδας, έφόνευσαν 
απηνώς. Τόσην δε απέχθειαν έχουσιν ετι καί νΰν είς τδ 
όνομα τοΰ Φ ρ ά γ κ ο υ  διά τούς προσηλυτομανεις Ιερα
ποστόλους, ώστε νομίζουσιν ότι δ τυχών Ευρωπαίος μό
νον χάριν προσηλυτισμού μεταβαίνει ε:ς Αβυσσινίαν καί 
ούχί δι’ άλλο τι.

Αλλ οί άπδ τοσούτων έτών άνενδότως έξασκοΰντε; την

προσηλυτομανίαν Δυτικοί Ιεραπόστολοι, καί τοι μηδέν 
κατορθώσαντες μέχρι τοΰδε μεθ’ ολας τάς πολυειδείς δο
λοπλοκίας αύτών καί τάς άναριθμ.ήτους πανουργίας, δέν 
παύουσιν όμως έτι καί νΰν επιμ.όνο^ς έπιδιώκοντες τδ προσ
φιλές αύτοίς εργον τής διαδόσεως τής Παπικής Προπα
γάνδας καί τής καθυποτάξεως τής Αβυσσινικής Εκκλη
σίας ύπδ τήν Ρωμαϊκήν. Εχουσι δέ ώς δρμητήριον έν δει— 
ναις περιστάσεσι την παράλιον πόλιν Μουσσάβαν, ύποκει- 
μένην είς τήν κυριαρχίαν τής Α ίγύπτου, είς *?,ν καί κ α τα - 
φεύγουσι καταδιωκόμενοι, καιροφυλακτοΰντες οπως νέας 
ποιήσωσιν έκδρομάς, καί (Ωφελούμενοι ιδίως έκ τών συνε
χών εμφυλίων πολέμων τής Αβυσσινίας.

Ας έλπίζωμεν ότι ή Μητηρ Εκκλησία, άπαλλαγεΤσα 
μίαν ημέραν τών έπ εσχάτων καταπολιορκησάντων αυ
τήν πολυειδών περισπασμών, θέλει άναλάβει δραστηριώ- 
τερον τδ μέγα έργον τοΰ τών Αβυσσινών προσηλυτισμού. 
Οπως δέ έπιτύχη τοΰ το ο ίτου, ούδενδς έκ τών βιαίων ή 
πανούργων μέσων τής Δυτικής Προπαγάνδας ύπάρχει 
ανάγκη, καθόσον εχει ύπέρ αύτής τήν ανέκαθεν ύπόληψιν 
καί κλίσιν τών Αβυσσινών πρδς τδ  ή μ έτερον δόγμα, καί 
την ίσχυράν αρωγήν τοΰ μεγχλεπηβόλου ήγεμόνος αύτών, 
δστις, ώς άλλος Πέτρος τής Ρωσσίας, συμπράξει βεβαίους 
είς τδ ποΟητδν τοΰτο έργον, οπερ θέλει παγιώσει την 
ησυχίαν καί εύνομίαν τοΰ μεγάλου καί εύδαίμονος Κρά
τους του. Αρκεί μόνον νά κατορθωθή δπως άποσταλώσιν 
είς Ελλάδα νέοι τινες Αβυσσινοί διά νά σπουδάσο>σι τήν 
Θεολογίαν, καί χειροτονηθέντες ακολούθως ίερεις, νά έπα - 
νέλθωσιν είς τήν εαυτών πατρίδα, διαδίδοντες τοις δμο- 
γενέσιν αύτών ανόθευτα τά  δόγματα τής Ορθοδόξου Ανα
τολικής Εκκλησίας.

Είθε δ νΰν έπαξίως διέπων τον Αλεξανδρινόν θρόνον 
Ποιμενάρχης έπανορθώσοι τάς ελλείψεις τών προκατόχων 
αύτοΰ, έπιλαμβανόμενος έν καιρώ εύθέτω τοΰ σπουδαιο- 
τάτου καί τά μάλα ενδιαφέροντος τδ Ορθόδοξον πλήρωμα 
αντικειμένου τούτου, καί άναγράψοι ουτω τδ σεβαστδν 
αύτοΰ ονομα είς τάς πλάκας τής αθανασίας διά κατορ
θώματος, οπερ αί έπελευσόμεναι γενεά! θέλουν αναφέρει 
πάντοτε μετ εύγνωμοσύνης.

ΦΥΣΙΟΓΡΑΦΙΑ

‘Γπο ΓΕΩΡΓΙΟ!* ΓΐΙΓΟΓ. ίατοοΰ.■ ι
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ΖΩΤΦΙΩΧ.

Τά παρά τώ άνθρώπω ένδιαιτώμενα καί πολυειδώς τδ 
σώμα αύτοΰ ένοχλοΰντα ζωύφια είσί πολλά καί διάφορα 
ώς γνωστόν. Διήρηνται δε τα ΰ τα  είς δ ε ρ μ α τ ό ζ ω α  καί 
έ π ί ζ ω α *  άλλ ημείς μόνον περί τών δευτέρων ποιησόμε- 
θα τδν λόγον, τοΰτο μέν διότι τα ΰτα  είσί τά συνηθές-α- 
τα  παρ ήμίν, (διά τοΰτο καί τις τών Βαυαρών ελεγεν οτι 
άποτελοΰσι τδν μεγαλήτερον ήμών εθνικόν πλούτον,) τοΰ
το δέ διότι ή περιγραφή καί κατανόησις αύτών δέν εινε 
μακρά καί δύσκολος.

ΠΕΡΙ Ψ Γ Λ Λ Ο ν .

0  κοινδς ψύλλος, οστις έκτος τής λέας Ολλανδίας είς 
ολον τον άλλον κόσμον είνε γνω σ τά , εχει χρώμα ερυ
θρωπόν μάλλον, καί ανάγεται είς τήν τών άπτέρο;ν κλά- 
σιν. Τδ εντομον τοΰτο, ύπδ τδ μικροσκόπιον τιθέμενον, 
παρίστησι φοβεράν καί άγρίαν μορφήν. Χαρακτηρίζεται 
δέ διά τοΰ έπιμήκους καί οξυτάτου ρύγχους (προβοσκί- 
δος), τδ δποίον φέρει έμπροσθεν τής κεφαλής του, καί διά 
τοΰ δποίου απομύζα τούς χυμούς, έξ ών τρέφεται, ώς καί 
διά τών ποδών του. ό  άρρην ψύλλος εινε συνήθως πολ- 
λώ μικρότερος τοΰ θήλεος, καί εχει τήν άκραν τής κοι
λίας οςυτέραν ή δ δεύτερος. Ετερος χαρακτήρ τοΰ ψύλλου 
είνε ο! μεγάλοι καί ύψηλοί οπίσθιοι πόδες του, διά τοΰτο 
κα ί πηδα τόσω εύκόλως, άκρίδος δίκην* αί κινήσεις επο
μένους τοΰ έν λόγω ζώου άναλογοΰσι πρδς τδ βάρος καί 
τδν διοργανισμόν αύτοΰ. Τπελογίσθη ότι είς ψύλλος δύ- 
ναται νά πηδήση άποστασιν έλατονταπλασίως μεγαλ*/)- 
τέραν τοΰ μήκους τοΰ σώματός του. Τδ άξιοπεριεργότερον 
ομως άπάντίυν εινε τδ  έξής. Πλειστοι τών αναγνωστών 
γνωρίζουσιν ίσως ότι πάντα  τά  έντομα, τά  άποτελοΰντα 
τήν κλάσιν τών Α π  τ  έ ρ ω ν ή Α φ α ν ο π τ έ ρ ω ν  λεγο
μένων, δέν ύπόκεινται είς τά  στάδια ή τάς μεταμορφώ
σεις έκείνας, αΐτινες χαρακτηρίζουσι τήν διάφορον ηλικίαν 
κα ί τήν βαθμιαίαν άνάπτυςιν τών άλλων εντόμων* καί 
δμως δ ψύλλος, καίτοι άνήκων είς τήν αύτήν κλάσιν, εξαι
ρείται τοΰ κανόνος τούτου. 0  ψύλλος είνε ώοτόκον ζώον, 
καί διατρέχει διάφορα στάδια, ήτοι άπδ τοΰ ώοΰ μετα- 
μορφοΰται είς κάμπην ή σκώληκα, άπδ τούτου είς νύμ
φην ή χρυσαλίδα, καί άπδ ταύτης τέλος είς τέλειον εντο- 
μον, δμοιον τώ  παραγαγόντι. Πασαι δ αυται αί μεταμορ
φώσεις τελοΰνται έντδς \  8— 20  ήμερών. Τά ώά τοΰ 
ψύλλου είσί λευκά, ίκανώς εύμεγέθη (1 ]3  πιθοειδή, 
καί έναποτίθενται πρδς άνάπτυξιν ή έντδς σκυβάλου καί 
κόνεως, ?) έντός τών πτυχώ ν τών ς-ρω μνώ ν ήμών κτλ.

0  ψύλλος, ώς γνωστδν, ένδιαιταται καί παρ άνθρώποις 
καί παρά ζώοις* πρδ πάντων δμως άγαπα  τδ γυναικείον 
σώμα, δπερ, ώς φαίνεται, καθδ εύσαρκον καί τρυφερώτε- 
ρον, άρέσκει παραπολύ είς τδ ζωόφιον τοΰτο.

111·!»! ΦΘΚΜ’ϋΝ .

Υπάρχουσι 32  είδη φθειρών. Εκ τούτο^ν ομως μόνον 
τρ ία  επισκέπτονται τδν άνθρο^πον, καί αύτά κυρίως θέλω 
περιγράψει ένταΰθα. Είσί δέ τα ΰτα : οί τής κεφαλής λε
γόμενοι φθείρες, οί τοΰ σώματος ή τών ίματίων, καί οί 
τοΰ τριχωτού μέρους τοΰ ύπογαστρίου η τής ήβικής χώ 
ρας. Αλλά πρίν εξετάσω £ν έ'κασταν είδος, έπιτραπήτω 
μ.οι ϊνα είπω ολίγα τινά περί όλων έν γένει.

Ο: φθείρες ζώσι μόνον παρά τοίς διαφόροις ζώοις* είς 
μόνος μεταξύ αύτών, δ ξ υ λ ό φ θ ε ι ρ ,  δ κοινώς λεγό
μενος σ α νι δό ψε ί ρα,  εξαιρείται τοΰ κανόνος τούτου* 
πάντες οί άλλοι τρέφονται έκ τών χυμών καί τοΰ αίμα
τος τών ζώων. Πρδς κατόρθωσιν δέ τούτου εχουσι πρδς 
τδ  έμπροσθεν μέρος τής κεφαλής των ίκανώς οξύ ρύγχος, 
διά τοΰ δποίου διατρυπώσι τδ δέρμα τοΰ ζώου καί άπορ- 
ροφώσιν ουτω τήν έξαρκοΰσαν τροφήν. Αξιοπαρατήρητον 
δέ συνάμα δτι τά  πλειότερα τών ζώο>ν καταβασανίζον- 
τα ι ύπδ ιδιαιτέρου τινδς φθειρός* ούχ ήττον ομ(ος ύπάρ-

χουσι καί τινα , ώς π . χ . οί βόες, αί άλεκτορίδρς, οί χ α -  
ραδριοι, αι ελαφοι κτλ . παρ οίς πολλά είδη ένδιαιτώνται.

Οί φθείρες γεννώσιν, ώς γνωστδν, ώσαύτως ώά, ικα- 
νώς μάλιστα ευμεγέθη (1 ]4 "'), καί τά  δποια ημείς κό- 
ν ιν  ή κ ό ν ι δ α  ονομ,άζομεν* ή έναπόθεσις δέ τούτων γ ί
νεται έπί τών τριχών, 9) έντδς τών πτυχώ ν ίμα -
τίθ)ν. Πρδς εντελή αύτών γονιμοποίησιν άπαιτοϋ^άίΛ[ 
μόνον ήμέραι. Εκάστη θήλεια φθείρ γενν^ διά μιας^ί 
περίπου ωάρια, αί δέ έξ αύτών παραγόμεναι νέαι φθορές 
έντδς I 3 ήμερών άποβαίνουσιν ώσαύτως μητέρες.

Οί φθείρες τοΰ άνθρώπου διαιρούνται, ώς ειπον, είς τρία  
είδη. Οί τής κεφαλής έχουσιν ώς έξής. ό  θώραξ αύτών 
είνε στενότερος τής κοιλίας καί τετραγωνικδς μάλλον, 
τδ  χρώμα δτέ μέν έλαιόχρουν δτέ δέ λευκωπδν, w 
£ξ τδν άριθμδν καί ομοιόμορφοι. Τά θήλεα είσί καί μ ϊ*  
γαλήτερα καί πολυπληθέστερα τών άρρένων.

Τδ δεύτερον είδος, ήτοι οί τοΰ σώματος ?j τ & \ ίματίων 
φθείρες, διαφέρουσι τών προγραφεισών κατά τά  έξής : ά) 
είσί μεγαλύτεροι* β ) οί πόδες αύτών, έξ ώσαύτως τδν 
άριθμδν, είσί λεπτότεροι μέν άλλ’ έπιμηκέστεροι* γ') εχου
σι τδ ρύγχος πολλώ μ.εΊζον* καί δ*) τδ  χρώμ,ά των είνε 
λευκότεοον.

Οί τής ήβης τέλος φθείρες διαφέρουσι κατά πολλά 
τών δύο πρώτων. Τά ώά αύτών είσί μ-ικρότερα, τδ σώ- 
μ,α βραχύτερον, άλλά πλατύτερον καί ίσχυρότερον τών 
άλλων, τδ δέ χρώμα βαθύτερον. Τά ζωύφια τα υτα , τών 
δποίων τδ κοινον δνομ.α πάντες βεβαίως γνωρίζομεν, ζώ - 
σι κυρίους περί τά  γεννητικά μόρια άμφοτέρων τών φύ
λων, άλλ άμα πληθυνθη δ άριθμδς αύτών μεταβαίνουσι 
καί είς άλλα τρ ιχω τά μέρη τοΰ σώμ.ατος, μηδ’ αύτών 
τών δφρύο^ν έξαιρουμένων* μ.όνον είς τά ς τρίχας τής κε
φαλής δέν μεταβαίνουσι ποτέ. Δάκνουσι δε βαθύτατα, 
προξενοΰσιν ίσχυρδν κνισμδν, καί τρέφονται ώσαύτως έξ 
αίματος. Φαίνεται δέ οτι καί τά  ζωύφια τα ΰτα  άγαπώσι 
τάς γυναίκας μ,αλλον, ?ι τούς άνδρας.

Οτι οί φθείρες είσί δυσώδεις, ένίοτε δέ καί θανατηφό
ροι είς τδν άνθρωπον, τοΰτο πασίγνιοστον. Τδ έξ αύτών 
πάθος καλείται φ θ ε ι ρ ί α σ ι ς .  Εκ τούτου άπέθανον, ώς 
δ Αριστοτέλης, νομίζω, άναφέρει, Φερεκύδης δ Σύριος καί 
άλλοι μεταγενέστεροι, οίον δ Ηρώδης, δ 2ύλλας, Φίλιπ
πος δ Β κλπ.

ΠΕΡΙ ΚΟΡΕΩΝ.

Τπάρχουσιν ύπέρ τά  έννενήκοντα ε’ίδη κορεών, καί δια- 
κρίνονται $ έκ τοΰ διαφόρου σχήματος, χρώμ,ατος, με
γέθους καί κατασκευής τοΰ σώματος αύτών, ?) έκ τών 
διαφόρου τόπων καί φυτών, έφ’ ών ζώσιν. Ημ,εΤς δέν θέ
λομεν άναφέρει ένταΰθα είμή μόνον τούς κορεούς, τούς έν 
ταις οίκίαις ήμών ένδιαιτωμένους, καί ο! δπο·ϊοι τόσ<*> 
άσττλάγχνως, έν ώρα θέρους μάλιστα, διαταοάττουσι τδν 
γλυκύ ν ΰπνον καί ένοχλοΰσι τδ σώμα ήμών. Οι κορεοί 
ουτοι έχουσι καί τοΰτο τδ  περίεργον οτι στερούνται π τ ε 
ρών, ένώ ολα τά  άλλα είδη είσί πτερωτά. Πόσςο δμως κα
λόν καί ωφέλιμον είνε τοΰτο δι ήμας, πας τις κατανοεί' 
διότι άλλοίμ.ονον άν τά  δυσώδη καί άπληστα τα ΰτα  ζωύ
φια είχον καί π τερ ά ! τότε ηθελεν εΤσθαι βεβαίως πολίι 
δυσκολώτερον νά άποφύγωμεν τά  δυσάρεστα αύτών δήγ
ματα . 0  έρεθισμδς, 8ν προξενεί τδ δήγμα τών εντόμων



το ύ τω ν , α π ο δ ίδ ετα ι  είς υγρόν τ ι  διαβροντικδν, έκκρινό- 
μενον έκ τώ ν  σιελογόνο>ν άίένων τω ν.

Το σώ μα τώ ν περί ών 6 λόγος κορεών είνε ερυθρωπόν 
κα ι ολίγον τ ι  το ινω τόν . Τά ώά αυτών, θεωρούμενα διά

i  λ Λ ·  ι  I

το υ  μικροσκοπίου, φαίνονται κυλινδρικά μ άλλον , και 
εχουσι μέγεθος ήμισείας ώς έ γ γ ισ τα  γρα μμ ής.

Τινες είπον οτι κα ι ούτοι ές Αμερικής το  πρώ τον μ ε-  
τεφέρθησαν είς Ευρώπην* τούτο ομως δέν είνε αληθές, 
δ ιότι σώ ζετα ι βιβλίον τ ι ,  κ α τά  τον ΙΑ αιώνα έν Στρασ
βούργε γοαφέν, το  οποίον π ρ α γ μ α τεύ ε τα ι  περί κορεών. 
Ε ξ  ολον  δέ τώ ν  ζωΟφίων, τώ ν  καταβασανιζόντω ν τον 
άνθρωπον, οί κορεοί μόνοι δέν καταστρέφονται τόσον 
ευκόλως, δ ιότι κα ι πολυχρόνιον πείναν δύνανται νά υπο- 
φέρωσι, κα ι κ α τά  τοϋ ψύχους υπέρπολυ άνΟίστανται, και 
λ ίαν  γόνιμοι είσί.

ΚΛΖΙΜΗΡΟΣ ΔΕΛΑΒΙΝ.

6  Μάιος εχει το έξαιρετικόν του άνθος, το ρόδον* καί 
ή Γαλλία εχει το ρόδον της, τον Καζιμήρον Δελαβίν. 
Αναμίςατε την ευφυΐαν, το πύο τής καρδίας, την άκμαιό- 
τη τα  τοϋ νοος μετά δακρύων, καί έκ της ζύμης αυτής 
θελετε εχει τον Καζιμήρον. Απο τών μέσων τοϋ ΙΙΓ αίώ
νος δύο στάδια ήνεώχΟησαν έν Γαλλία’ το μέν έξετείνετο 
εφ άπασαν την Γαλλικήν γην, καί θιασώτας είχε την 
Γαλλίαν, καί τοϋτο ήν ή έπανάστασις* τί> δέ, έφ ολου 
τού ουρανού τής Γαλλίας, οπαδούς εχο>ν τούς Ολυμπιονί- 
κας έκείνους, τούς συνήθως καλουμένους π ο ι η τ ά ς ,  καί

** *Τ γ / ν *
τοϋτο ην η ποίησις. Κσχισεν η έπανάστασις τά  παλαιά 
καί τιμαριωτικά δικαιώματα, βρέξασα με αίμα τδ πά 
τριον έδαφος* ή ποίησις τοϋ ϊ η ’ αίώνος πρδς τδν ΙΘ 
άφησεν δπίσω τδν δύοντα ήλιον τών αρχαίων τής Γαλλίας 
ποιητών, καί έρρανε μέ πρωτοφανή ροδόχροα άνθη τήν 
ευγενή τής ιδέας κονίστραν. Οι βραχίονες τής Γαλλίας, 
τότε ισχυροί, έπάλαιον πρδς εαυτούς καί πρδς ολον τδν 
κόσμον. Τά οίστρήλατα πνεύματα ροψ,αλέα έπάλαιον 
προς το παρδν καί τδ παλαιόν, ζητοϋντα τήν νέαν έπο
χήν τής ποιησεως, οπως οί βραχίονες έζήτουν τήν νέαν 
εποχήν τών έθνικοτήτων. Καί εύρον άμφότεραι.

Είς τών μεγάλων διαπλαστώ ν τής νεωτέρας Γαλλικής 
ποιήσε(υς, εις τών είς τδ στάδιον τών πνευματικών όλυμ- 
πιονικων κατελθοντων καί τών δρεψάντων τδν έπίφθονον 
τής νίκης στέφανον, είνε καί ο Καζιμήρος Δελαβίν, ούτινος 
την εικόνα προσφέρομεν τοίς άναγνώσταις.

Εγεννηθη ο περίδοξος ουτος άνήρ είς Χάβρην (ΙϊηνΓ(') 
τω  1 7 9 4 , βλαστδς εντίμου οίκογενείας· Νέος ετι είσή- 
χθη είς τδ έν ΙΙαρισίοις Ναπολεόντειον Λύκειον, όπου 
εσχε συμμαθητήν καί άχώριστον φίλον τδν Ευγένιον 
Σκρήβ. Κατά τήν παιδικήν του ηλικίαν ο Καζιμήρος δέν 
υπηρςεν εκ των μικροσκοπικών έκείνο^ν θαυμάτων, ών ή 
φημη προηγείται τών έργων. Μ ολην όμως τήν έξωτερι- 
κην του άταραξίαν είχεν ένίοτε όρμάς ζωηρότητος, καί 
τότε άνεπτύσσετο έν αύτώ τδ ποιητικδν προτέρημα, ο 
οίστρος. Δωδεκαετής ήν οτε συνέγραψεν άστείαν τινά σά- 
τυραν κατά τοϋ οικονόμου τοϋ Λυκείου, ής έθαυμάσθη ή 
επιτυχής καί άβίαστος στιχουργία. Μετά δύο έτη ή διά

νοια του  έξυπνίσθη ύπδ τώ ν  π α λ μ ώ ν  τ ή ς  καρδίας το υ , 
κ α ι  άνέτειλεν έν α υτή  ή ήώς τή ς  ποιησεως. Ε χα ιρέτισε  
λοιπον τήν Μούσαν διά τοϋ  Δ ι θ υ ρ ά μ β ο υ  του έ π ί  τ η  
γ ε ν ν ή σ ε ι  - τ οϋ  β α σ ι λ έ ω ς  τ  ή ς Ρ  ώ μ  η ς, κα ί τού ν -  
τεϋθεν έκάστη ημέρα τοϋ  βίου του  ην έν σπουδαίον βήμα  
πρδς τή ν  ποίησιν. Τοσούτω δέ προώδευσεν εκ το τε , ώ στε 
μ ετ ά  τ ιν α  έτη  σπουδής κα ί άοκνου μ ελ έτη ς  ο μ αθη τή ς  
άπέβη  τδ  μαντείον τώ ν  δ ιδασ κάλου  του. Ο κωμικός l i t— 
κάρδος καθυπέβαλε  συνεχώς υπδ τή ν  κρίσιν τοϋ  Κ α ζ ιμ ή -  
ρου τ ά  π ο ν ή μ α τ ά  του , έξαιτούμενος τή ν  γνώ μην του κα ί 
ά πεκδεχόμενος  τά ς  παρατηρήσεις του.

Απδ το ϋ  1 81 3 μέχρ ι τοϋ  1 8 1 7  έγένετο  έντιμος μνεία 
μ ε τ  έπαίνοίν περί τοϋ  νέου πο ιητοϋ  έν τοίς ποιητικοίς  
διαγο>νισμοίς τοϋ  Π ανεπ ιστημείου , τ ω  δέ 1 8 - 0  τέλος 
π ά ντω ν  ήξιώ θη  τοϋ βραβείου. Ε ίχεν  ήδη δημοσιεύσει τ ά  
π ρ ώ τα  Μ ε σ σ η ν ι α κ ά  τ ο υ  έ λ ε γ ε ΐ α ,  ά τ ινα  εσχον μ ε -  
γ ίσ τη ν  έ π ιτ υ χ ία ν  κα ί ών ή έμφάνισις υπήρξε συμβεβηκδς 
έν τ ή  φ ιλο λ ο γ ία  κα ί σχεδδν έν τ ή  π ο λ ιτ ικ ή .  Π λουτι
σμένα μέ τ ά ς  ώραιοτέρας εικόνας τή ς  λυρικής ποιησεως 
καί έστολ ισμένα  μέ τά  λα μ πρ ό τερ α  χ ρ ώ μ α τ α ,  π ε ρ ι ή λ -  

θον κ α τ  άρχά ς  έν χειρογράφω, ε ιτα  δέ είδον τ δ  φώς μ ετ ά  
θα υ μ α σ τή ς  έπ·.τυχίας. H Γ αλλ ική  νεολαία  ευρεν έν αύ
το ίς  τ ή ν  εύγλο>ττον καί αρμονικήν έκφρασιν τώ ν  έθνικών 
τη ς  δεινών κ α ι  θλίψεο^ν, τώ ν  προσδοκιών καί τώ ν  ευχών 
της . « Π ο ιη τή ς  κα ί Γ άλλος, κράζει ο ά μ ίμ η το ς  π ο ιη τ η ς

Ποιητής καί Γάλλος α μ α , τήν Γαλλίαν Οά υμνήσω, 
και τον φόρον τής στοργή; μου ττρ ο; εκείνην θ’ ά ποτίσω ! 
Δυστυχής όπόταν πάσχτ,, ευτυχή; δπόταν χαίρη, 
ή ψυχή μου πρδ; έκείνην τά; δυνάμει; τη ; προσφέρει* 
εχει δύναμιν νά ψάλλτ  ̂ τά; ένδοξου; τη; σελίδα;, 
εχει δάκρυα νά κλαύστ* τά; ψευσΟείσα; της ελπίδα;.

Αδύνατον νά εύρη τ ις  λογικώτερον καί άμεμ πτότερον  
άντιπρόσωπον μ ιάς πολ ιτ ικ ή ς  ιδέας. Λουδοβίκος ο Ι Η ,  
άναγνούς τ ά  έναρμόνια τ α ϋ τ α  ά σ μ α τ α ,  έφάνη λίαν σ υ γ -  
κινηΟείς, κ α ί  τ ή  έπαύριον ώνόμασε τδ ν  Καζιμήρον Βι- 
βλιοφύλακα τ ή ς  Κ αγκελλαρίας, κα ίτο ι μή  υπαρχούσης 
είσέτι αυτόθι βιβλιοθήκης.

Τδ α ίσθημα  τή ς  έλευθερίας κ α ί  τοϋ  διεθνούς δικαίου 
ένεπνευσεν εί; τδν π ο ιητήν  τή ν  τοσ ούτω  ακανθώδη υπό- 
θεσιν τοϋ Σ ι κ ε λ ι κ ο ύ  Ε σ π ε ρ ι ν ο ύ .  ΙΙοτέ δέν προσε- 
φερθη ώ; σκηνικόν θέμα τοσούτω  αντεθνική κα ί τοσού
τω ν λυπηρών άναμνήσεο^ν πρόξενος υπόθεσις. Καί ομως 
οί Γάλλοι επαθον ο,τ ι  κ α ί  οι Αθηναίοι κ α τ ά  τούς χρόνους 
τοϋ Σοφοκλέου;, θέσαντος έπ ί σκηνής τή ν  οίκτράν τ ύ χ η ν  
τ ή ς  Μιλήτου, κατας-ραφείσης υπδτώνίδίο>ν σ υμ πα τρ ιω τώ ν  
του* έχειροκρότουν λοιπδν κα ί ούτοι τ δ  θέαμα τή ς  ώμό- 
τη το ς  τώ ν  προγόνου το>ν. Η  π ρ ώ τη  α ύ τη  έν θεάτοω επ ι
τ υ χ ία  ην ή έκπλήρο^σι; τοϋ πρώ του ονείρου τοϋ  νέου ποιη- 
τοϋ , ο σ τ ι; ,  τέο>; άφανής, πτο>χδς κα ί άσημος, έξήλθεν 
ήδη Οριαμβεύων καί έχων έσχημ ατισμ ένον  τδ  μέλλον του .

II κατασκευή τοϋ Ωδείου συνεπληρώθη ήδη, καί τά  
έγκαίνια αυτού έτελέσθησαν τήν 30  Σεπτεμβρίου, καί ο 
Καζιμήρος, οστις ήν τότε είκοσιεξαετής, κατήρξατο έν 
τώ  θεάτρω αυτού διά θαυμασίου στιχουργήματος, δπερ 
κατέστησεν αύτδν θαυμαστδν είς τους άκροατάς καί άνέ- 
δειξεν ώς τήν μέλλουσαν τής σκηνής πρόνοιαν. Τήν διεύ- 
Ουνσιν τοϋ καθιδούματος τούτου είχεν ο φίλος και προ
σ τάτης τοϋ Καζιμήρου Πικάρδος.

ΚΑΖΙΜΗΡΟ* ΔΕΛΑΒΙΝ.

Τδ ’ηδειον ά ντήχε ι είσέτι άπδ τάς  χειροκροτήσεις τοϋ  
Σ ι κ ε λ ι κ ο ύ  ε σ π ε ρ ι ν ο ύ ,  όταν εργον νέου είδους, π ά ντη  
διάφορον και υπερτέρας άξίας, άνέδειξε τήν  έλαστικότητα  
το ϋ  πνεύματος τού  ποιητοϋ* τοϋτο  δέ ην οι Κ ο > μ ω δ ο ί ,  
κ ω μ ω δ ία  είς πράξεις πέντε, πλήρης θελκτικών επεισοδίων 
κ α ί  διά λ α μ π ρ ο τά τη ς  έξυφασμένη στιχουργίας. Βεβαίως 
άπορε! τ ις  πώ ς είνε δυνατδν νά διασκεδάση τ δ  κοινδν έν 
κ ω μ ω δ ία  τοσούτω έκτεταμένη  καί καθαρώς φιλολογικδν 
σκοπόν έχούση* κα ί ομως τδ  άπ ίστευτον  τοϋτο  κατώρθω- 
σεν δ πο ιη τή ς , κα ί έπ έτυ χε  θαυμασίως.

Τδν Δεκέμβριον τοϋ  1821 νέα τρ α γω δ ία  τοϋ Κ α ζ ι -  
μήρου έδ ιδάχθη  είς τ δ  φδείον, δ Π α ρ  ί ας* ύφος θα υ μ α -

σιον, στ ιχουργία  λα μ πρ ά , άβίαστος, χαρίεσσα έν τ η  άφε- 
λε ί$  και νωχελής έν τ ή  ένεργητικότητι, είσί τ ά  κύρια 
χαρακτηοίΓ-ικά τή ς  τραγςοδίας τα ύ τη ς ,  κ α ίτο ι  ή υπόθεσις 
ήν δλως ξένη, Ινδική. Μένει είσέτι τδ  Σ χ ο λ ε ί ο  ν τ ώ ν  
Γ ε ρ ό ν τ ω ν ,  κ ω μ ω δ ία  είς π έντε  πράξεις, περ ί ης ουδείς 
διεφιλονείκησεν δτ ι  δέν ην άριστούργημα έξόχου ευφυΐας’ 
έφ’ ω κ α ί έδ ιδάχθη  πεντηκοντάκις.

Τώ 1 8 2 5  δ Κ αζιμήρος είσήρχετο είς τήν Γαλλικήν 
Ακαδημίαν, εκλεχθείς μέλος αυτής, καί άπήγγειλεν α δ -  
τόθι θαυμασιώτατον λόγον.

ίίδη  δ Καζιμήρος άπέβη τδ εϊδωλον τών συμπολιτών 
του πάσης τάξεω ς’ δλαι αί γνώ μαι έκλινον ένώπιον τ δ ν



προτερημ ά τω ν  το υ , πα ντα χό θ εν  δέ έλάμβανε σ υ γ χ α ρ η τη 
ρίου; έπιστολάς μ εγά λ η ς  αξίας. Αλλ άπό τίνος ηρχησε 
νά α ίσθάνητα ι τη ν  φυσικήν αδυναμίαν κα ί κόπο>σιν, α π ο 
τέλ εσ μ α  άναπόφευκτον τοσοΰτον εργώδους βίου, δ ιό  κα! 
τ ω  ύπηγόρευσαν τη ν  α λλα γή ν  άέρος. Τ ότε έπεχειρίσθη 
τό  είς Ιτα λ ία ν  ταξείδιον, κα! ύ:τό τον ώραίον ουρανόν τ η ς  
μ α γ ικ ή ς  τα ύ τη ς  χώ ρας προσήγγισε περιπλέον εις τη ν  φύ- 
atv κα! ηρύσΟη τ ά ς  υποθέσεις του  έν τη  π ρ α γ μ α τ ικ ό τ η τ ά  
Κ α τ ά  την  έν Ιτα λ ία  διαμονήν του  συνέταξε σειράν μικρών 
οικογενειακών δραμάτω ν κα! ωδών, έν οίς πα ρατηρεϊτα ι 
εκλογή, βαθεία  μ ελ έτη , καλαισθησία, φ ιλοκαλία  κα! αρ
μονία* αυτόθι δέ συνήντησε κ α ί  έκείνην, η τ ις  ην προωρι- 
σμένη δι αυτόν, μεθ’ ης και έσπευσε νά συνδέση τό  μ έ λ 
λον του.

Κ α τ ά  την είς τη ν  Γ αλλίαν  επάνοδον του  Κ αζιμήρου 
η φ ιλολογία  υπέστη  άληθή μεταμόρφο>σιν* μ η  ών λο ι
πόν προητοιμασμένος δι* αύτην, έξεπλάγη  διά τη ν  ψυ- 
χράν υποδοχήν, ής ετυχεν ή νέα του  κο>μωδία Π ρ ι γ -  
κ ή π ί σ σ α  τ η ς  Α υ ρ η λ ί α ς ,  δ ιδαχθε ΐσ α  έν τ ώ  Γ αλλικω  
θεάτρω τή ν  6 Μαρτίου 1 8 2 8 . Η πρ ώ τη  α υ τη  σ ύμ πτω - 
σις τ*?4ς ψυχρότητος του  κοινού τ ώ  έπροξένησε βα θ υ τά τη ν  
έντύπωσιν, διό κα! άπό τοΰδε μ έχρ ι του  θανάτου του  είς 
δλα του  τ ά  π ο ν ή μ α τα  κ α τέβ α λε  προσοχήν κα! ιδίαν σπου
δήν τώ ν  άνθρ<οπίνο)ν παθώ ν, έπέφερε os κα! σ η μ α ντικ ά ς  
τροποποιήσεις είς τή ν  πορείαν του  δράματος έν γένει, 
συμβουλευόμενος τή ν  εποχήν κ α ί  άρυόμενος τ ά  υποκεί
μενά το υ  έκ τη ς  αληθούς ιστορίας. Ο υτω  λοιπόν ο Μ α -  
ρ ί ν ο ς  Φ α λ ι έ ρ ο ς ,  π α ιχθε ίς  τ ω  1 8 2 9 , έθεο)ρήθη ώς εν
τελής  τροποποίησις κα! άρ ιστούργημα  τη ς  δ ρ α μ α τ ικ ή ς  
τέχνη ς .

Επελθούσης τής έπαναστάσεως του 1 8 3 0 , τό πρώτον 
αίσθημα, οπερ συνεκίνησε τήν καρδίαν τοΰ Καζιμήρου έν 
τη  νεότητι αυτοΰ, δ ερως της πατρίδος, διηγέρθη ζωηρό- 
τερον έν αύτώ κατά τήν ήμέραν τοΰ κινδύνου. Ηδη δ κρό
τος τοΰ τηλεβόλου διέκοψε τάς ποιητικάς καί δραματικάς 
συγγραφάς του* δ εχθρός ητο είς τά  πρόθυρα τών Παρι
σιού, κα! δ δεινότερος τών έχθρών, ο έμφύλιος πόλεμος, 
είς τά  σπλάγχνα αυτών, ό  Καζιμηρος ηύτοσχεδίασε τό

τουργίας κα ί τόν παρεκίνουν νά δεχθη κ α ί ούτος θέσιν 
τ ινά , δ Καζιμηρος ηονήθη, μ ή  έπιθυμών νά ά ντα λ λά ξη  
τή ν  οικιακήν του εύδαιυ.ονίαν μέ τ ά  λαμ πρότερα  α ξ ιώ μ α 
τ α .  Η το  άλλους τ ε  φειδο)λός τοΰ  χρόνου, καί διά τοΰτο  
είχεν άνάγκην μελέτης έν τη  μονώσει.

Μετα την  επανάστασιν  δ Καζιμηρος έδημοσίευσε κα ί 
παρέστησε πληθύν έτέρο>ν δραμάτο>ν, πεζώ ν τ ε  κ α ί  ε μ 
μ έτρου , έν οίς έξέχουσιν δ Λ ο υ δ ο β ί κ ο ς  ΙΑ καί  δ Δο ν  
Ζ ο υ ά ν  τ ή ς  Α υ σ τ ρ ί α ς ,  άμφ ότερα  μ εγ ίσ τη ν  σ χ ό ν τα  
ε π ιτυ χ ία ν ,  άπλή σ τω ς χειροκροτηθέντα κα ί έξηκοντάκις 
σχεδόν παρασταθέντα .

Α λλ η υγεία τοΰ ποιητοΰ προσεβάλλετο ίμ έ ρ α  τ η  ημέρα 
έκ τοΰ  πολλοΰ  κόπου* έκάστη εσπέρα ευρισκεν αύτόν 
κα τη φ ή  κα! καταβεβλημένον. Η  ωραία έξοχική του  οι
κ ία , ήν ήναγκάσθη νά πο)λήση οπο^ς έπαρκέση είς οικο
γενε ιακά ; τινας άνάγκας, έπροξένησεν είς αύτόν θλίψιν 
άληστον* άρκεΐ νά άποδείξη τούτο  δ τρυφερός α π ο χ α ι 

ρετισμός, 8ν άπηύθυνε πρός αύτήν εν τοις έξής περιπα- 
θέσι στίχοις:

Είς το παράΟυρον αυτό πολλάκις υποκάτ<υ 
ήλθες, ώ  φίλη /ελιοώ ν, την φωλεάν νά στόσης,
Μ \  ϊ/ V '  \ Μ s ' , ,  1αμα το i / s / iz u  το tap να ύμνησης, 
χωρίς ποτε ό ούστηνος νά σΐ οιαταράττω.

Το φύλλον αμα Ιπιπτεν ώ /ρον και μαραμμενον, 
σύ τότε πρώτη έφευγες. Και φεύγω πρώτο; ηοη* 
άλλ αράγε τον οΤκόν μου αυτόν Οά έπavior4 
το δακρυοεν ομ μ α  μου, πτηνόν ήγαπημενον ;

Τήν στιγμήν, καθ ην ή διαπερα^ική φωνή του έςητμί- 
ζετο είς τοιαΰτα συγκινητικά παράπονα, ητο ήδη θανα
τηφόρους προσβεβλημένος. Εύρίσκετο δδοιπορών ποος τάς 
μεσημβρινάς επαρχίας, ότε, φθάς είς Αυόν, παρέδο>κε τό 
πνεΰμα τήν I 2 Δεκεμβρίου 1 8 4 3 . Η φήμη τής άσθενείας 
κα! τοΰ θανάτου του δ'.εδόθη ταύτοχρόνο)ς πανταχοϋ, καί 
μεγάλη κραυγή θλίψεως ήν τό άποτέλεσμα. Κκα^ος ή ρώτα 
μ ετ άπορίας πώς δ νέος έκείνος ποιητής, δ πλήρης ζο>ής 
καί χειροκροτούμενος τήν προτεραίαν, κατήλθεν ουτο>ς 
αιφνίδιους είς τόν σκοτεινόν τάφον. 0  Καζιμηρος είχεν 
ήδη άποβή δι’ δλους έν έξ έκείνο)ν τών φιλτάτο^ν κειμη
λίου, ού τίνος τήν άζίαν πλειότερον αίσθανόμεθα οταν τό 
άπολέσωμεν. Η γενέθλιος αύτοΰ χώρα Χάβρη, πρώτη τώ  
άνήγειρεν ανδριάντα τώ  1 8 5 2 , οί δέ συμπατριώταί του 
διετήρησαν καί διατηρήσουσι τήν μνήμην αύτοΰ ές αεί 
έγκεχαραγμένην έν τα ΐς  π τυχα ΐς  τών καρδιών το>ν.

Β ΙΒ Λ ΙΟ Γ Ρ Α Φ ΙΑ .

Ο ΦΪΑΑΡΓΥΡΟΣ ΚΑΙ Ο ΘΗΣΑΥΡΟΣ ΑΥΤΟΥ, υπό 
Ξαυερίου Μαρμιέρου. Μ ετάφρασις Ν. Δεστουνιάνου. Εν 
Αθήναις. Τύποις τώ ν  Μοικανών τώ ν  Παρισίων, 1 8 6 4 .

Λίαν αύς-ηροί εισιν οί λέγοντες , ότι ή μυθιστορία ά π ώ -  
λεσε καθ δλοκληρίαν σήμερον τόν άρχικόν α υτής  σκοπόν 
κα! τή ν  άληθή α υτής  αξίαν, όμο ιάζουσ ιν  ουτοι τούς π ρ ο -  
λ η π τ ικ ώ ς  κ α τα δ ικ ά ζο ντα ς  τή ν  πρόοδον τή ς  έκκ λη σ ια σ τι-  
κής ζω γρα φ ικές , κ α ί  π ρ ο τ ιμ ώ ντα ς  τόν  τ υ χ ό ν τ α  άτεχνον  
ζωγράφον τοΰ Ραφαήλου. ΐ ί  μυθιστορία , κράζουσι, τή ς  
έποχής ήμών είνε ή γέφυρα ή άγουσα είς τή ν  α πώ λειαν ' 
οί σήμερον γράφοντες έχάραξαν νέαν δδόν πέραν, ή μ ά λ 
λον άντίθετον τ ή ς  πρώ της. Η σήμερον μυθιστορία  ούκ 
εστιν είκών ηθών κ α τα λ λ ή λ ω ς  παρεμβεβλημένω ν κ α ί 
άρυομένων έκ τοΰ  π ρ α γ μ α τ ικ ο ΰ  βίου, ά λ λ ’ είκών δλο)ς 
υποκειμενικών ηθών, άπορρεόντων έκ τή ς  μ εγάλης ή μ ι -  
κρας τοΰ  γράφοντος κεφαλής, κα ί σκοπόν έχόντων τή ν  
διαφθοράν. Ομοιάζει τά ς  ά ρχα ίας  Σειρήνας, κραυγάζου- 
σιν άλλοι, κα! τούς μ αγ ικούς  πύργους τώ ν  Αραβικών 
υ.ύθο>ν, έντός τώ ν  δποίων οί τή ς  καταστροφ ής ένήδοευον 
δράκοντες, κα ί π λ ε ΐσ τ α  δσα.

Ε ίτε  είς τή ν  πρώ την  ε ίτε  είς τή ν  δευτέραν σχολήν 
άνήκει, ήμεΐς το ύ λ ά χ ισ το ν  άπορρίπτομεν π α σ α ν  μυθιστο
ρίαν μακράν κειμένην τή ς  ηθικής, έκθηλύνουσαν, σ τρ ε-  
βλοΰσαν τ ά  ήθη κ α ί σκοπόν μηδένα  εχουσαν. όμ ιλ ο ΰ μ εν  
περί τώ ν  νεωτέρων μυθιστοριών, τώ ν  έχουσών τέλος κα ί 
σκοπόν τή ν  μετάδοσιν  ιδεών άρχής, ήθους κ α ί  προόδου.

άδιαφοροϋντες πόΟεν α υτα ι άούονται τ »  νβτ, κα ί τά ς  ε ι-  / *κονας.
Οί νομιμόφοονε; (εί δυνατόν είπειν) ούτοι Κύριοι ας 

άκούσωσι τά ς  δλίγας αύτάς ερωτήσεις ήμών: ό  Φειδίας 
παρεστησε τη ν  καλλονήν οπο>ς ε^ιν εν τώ  κόσμο), ή όπως 
έπρεπε νά ηνε; ό  Σοφοκλής ανέπτυξε τ ά  πάθη  έπ ί τό  θε
τικόν, ή έπι το  ιόανικόν; () Σονκράτης έδίδαξεν ηθικήν, έπι 
προΰπάρχοντός ή έπι ίδανικοΰ και υποκειμενικού βασιζό
μενος κόσμου; Πάντες έπ! τοΰ ίδανικοΰ είργάσθησαν, 
άπεβλεπον Λε είς το  τέλειον, οπερ εστιν δ προορισμός τών 
γενεών.

Ιο ε t κ ω ν η 0 ω ν ύεν αναγκάζει τον μυθιστοριογράφον 
νά άρυσθή τ ά  ηθη όπο)ς εισιν, ά λλ  δποϊα αύτός νομίζει 
οτι έπρεπε νά ηνε. Ούδ’ είνε δίκαιον, χάριν μ ιας ή δύω ή 
δεκα, να καταό ικασω μεν  πάσας τά ς  μυθιστορίας, τάς  μγ 
έκ τοΰ  κοινωνικοΰ βίου τ ά  ήθη άρυσθείσας, ά λλ’ έδραιου- 
μενας επ ι ηθών και εθίμων ιόανικο)τέρο>ν καί ύψηλοτέ- 
ρων τώ ν  κοινών. Ε νταΰθα  δε τ ά  γόν ιμ α  τώ ν  πεζοτέρων 
διακρίνονται πνευμάτο)ν.

Η μυθιστορία έστίν ε ί κ ώ ν  η θ ώ ν  π ά ντο τε ,  ά λ λ ’ έδώ 
μέν θετ ικότερω ν, εκεί όε ιόανικο^τέρων. Θέσο^μεν ένώ
π ιον  ήμών, λόγου χάρ ιν , τόν Σύην έν τοις Α π ο κ ρ ύ φ ο ι ς  
κ α ι  τον Ούγον εν τοΤς Λ θ λ ί ο ι ς .  Εν μέν τ ώ  π ρ ώ τω  τό  
κακούργημα παρακολουθεί τό  θ ΰ μ ά το υ  μέχρι τοΰ τάφου, 
έν δέ τ ώ  υστέρςο ή αύταπάρνησις άποδιώκει μακράν τοΰ 
θύματος  τ ά  σκότη κ α ί 'τ ή ν  ζοφερότητα τοΰ έγκλήματος , 
κ α ι  ή μνημη  επι ψυχροΰ μαρμάρου θρηνεί τόν ά μ α ρ τή -  
σαντα  άλλά  θανόντα άγγελον. Εν μέν τ ώ  πρώτςο τής  
υλης οί οφθαλμοί αδύνατοι ούδεμίαν βλέπουσιν άκτινα  
φο^τός,· έπ! γηράσαντος κακούργου μ ετώ που  άνατέλλουσαν* 
έν όέ τ ω  δευτέρω, ένθα τό  ήθος ίδανικώτερον, υποφώσκου- 
σαν βλέπουσιν άνο^θεν λευκής κόμης έγκληματίου  ήώ ήθι- 
κισμοΰ κα ι ήλιον έλπίόος. —  Τίς τώ ν  δύο) ψεκτέος; Ού
δείς. Κ α! οί δύο) συγγράφεις ίσοδυνάμω κ α λά μ ω  έγραψαν 
εικόνα ηθο)ν. Τίςτούτο>ν υψηλότερος κα! τε ίνω νπρός τόν 
προσόοκοψενον τή ς  τελειοποιησ ιμότητος τοΰ  πηλοΰ κό
σμον; Η μείς του λάχ ισ τον  νομίζομεν δ δεύτερος.

Κα! δμο^ς, προτιμ ώ ντες  τήν έπ! ίδανικο>τέρο;ν ήθών ςτ-  
ριζομένην μυθιστορίαν, δέν κα τα δ ικά ζομεν  τήν  μή  το ιαύ
την. Α παγε! Δεν ομοιαζομεν κ α τά  τοΰτο  τούς ά ν τ ιπ ά -  
λους ήμών. Δ ιατί; δ ιότ ι  έν μέν τή  θετικο^τέρα μυθιστο
ρία εύρισκομεν τή ν  α ντα νά κλα σ ή  τώ ν άθλιοτήτο>ν ήμών, 
εν <)ζ τ η  ΐόανικωτέρα οσφραινόμεθα τόν κρίνον τόν εύ αγ-  
γελιζομενον τή ν  προσεγγίζουσαν ήμέραν τής  ήθικής τ ε -  
λειοποιήσεο)ς.

Ηόη έπ! τό  προκείμενον.
II τοΰ  Κ . Ξαυερίου Μαρμιέρου μυθιστορία τοΰ « Φ ί 

λ α  ρ γ ύ  ρ ου » ούδ είς τό  πρώτον ούδ’ είς τό  δεύτερον εί- 
6 ος τώνπρορρηθέντων άποκλειστικώ ς ανήκει* έπαμφ οτερ ί-  
ζει. Εν τ ϊι  μυθιστορία  τ α ύ τ η  δ Μαρμιέρος έχει τ ι  τό  ει
ρηνικόν κα ι τό  ^ τά ρ α χ ο ν .  Αι εικόνες αύτοΰ ένταΰθα δέν 
ίχ °υ σ ι  τόν  φωτοβόλον κα! έξαλλον χρο>ματισμόν, $ν έν 
άλλοις αύτοΰ εργοις βλέπομεν σπινθηοοβολοΰντα. ό  χρ ω 
μ α τ ισ μ ό ς  τώ ν  είκόνο)ν είνε γλυκύς, κα! μόνον τ ω  έκ τοΰ 
πλησίον σπουδαστή  αύτώ ν άποκαλύπτουσι τ ά  κάλλη το>ν. 
Τάς έμπνεύσεις τή ς  μυθιστορίας του ήρύσθη παρά  τάς  
οχθας τοΰ  Ρήνου, κα! ή μυθιστορία του  δμοιάζει τό  ευο- 
σμον κα! ταπεινόν  έκεΤνο άνθος, τό  παρά τάς  οχθας τοΰ

π ο τα μ ο ΰ  τούτου φυόμενον. Κα! να! μέν ή πλοκή  έστι 
π ω ς  χαλαρα  καί λελυμένη καί τό  ένδιαφέρον δ ιστά ζε ι 
τ ιν α  τώ ν  πολλοίν να ονομασν) ήρο>α, απορεί δε ο έμβριθώς 
άναγινώσκο^ν πόθεν δρμώμενος δ γράψας επέγραψε τό  
έογον του δ Φ ι λ ά ρ γ υ ρ ο ς *  άλλ  ομο>ς είπομεν άνο>τέρω 
ό τ ι  τό  έργον τοΰτο  έστίν άνθος άγριον, οπεο οσφραινό- 
μεθα , μας αρέσκει, τώ  δίδομεν ^ν όνομα δποιονδήποτε, 
και άφίνομεν τόν βοτανολόγον νά κρίνη περι τή ς  ονομα
σίας αύτοΰ έάν η κατάλληλος.

Τώοα μέν ιστάμεθα κατανυκτικώ ; μ ετά  τοΰ Φριδερίκου 
ενοιπιον τάφου τίνος, οπως άναμνησθώμεν τή ς  άπούσης 
μητρός ήμών* τώ ρα δέ, τάς  πο ιητικάς ο /θ α ς  τοΰ Ρήνου 
δ ιατρέχοντες , σκιαγραφοΰμεν τάς  μ αγ ικά ς  έπαύλεις, τούς 
βρυοσκεπεις βράχους, όπου οί δάκτυλοι τώ ν Τιτάνων μ έ -  
νουσιν έντετυπο>μένοι, καί τούς κατεστραμμένους τ ι μ α -  
ριωτικούς πύργους, όπου έξωθεν μέν δ χλοώ δης ερπύζει 
κισσός, έντός δέ τό  έρημόλαλον πτηνόν θρηνεί τά ς  πα ρ ελ -  
θούσας γενεάς τώ ν  γ ιγά ντω ν . Αλλοτε δέ πάλιν  έν μέσφ 
γαμήλ ιου  εορτής μ ε τ ’ εύτυχώ ν καί άγαθών γονέων έκ- 
φωνοΰμεν ότι τ ά  συνοικέσια άττοφασίζονται έν το ΐς  ούρα- 
νο'ις. Τήν άφατον κα! εύδαίμονα γαλήνην, ήν απολαύει τ ις  
έν μέσςο πυκνό φύλλου κήπου πλησίον κελαρίζοντος ρυα- 
κίου καί μορμυριζούσης κρήνης, υπό τ ά  δειλά κ*ί έν μ ο 
νοτονία πο ικ ίλα  τώ ν  πτηνώ ν ά σ μ α τα , απολαύει κα! £ άνα- 
γινώσκο^ν τά ς  περιπαθείς κα! φύσεο>ς άποπνεούσας π ^ ι -  
κοπάς, οσας δ συγγραφεύς έν τ ή  εύδαίμονι ΕλσατικΤ* 
χώ ρ α  συνάψας, είς έν έξέδο^κεν υπό τόν τ ίτλ ο ν  του  Φ ι -  
λ α ρ γ  ύρ ου .

Η φιλόστοργος Γαβριήλλη, ή εύτυχής μητηρ τοΰ Λου- 
κιανοΰ, τοΰ ρεμβώδους κα! ποιητικού έκείνου παιδ ιού, του 
άναδιφώντος τά ς  παραδόσεις τής  μουσοτρόφου Ελσατίας* 
ή εύεργετική Γαβριήλλη, έρχομένη νά πα^ηγορήση διά τή ς  
έλεημοσύνης τήν  δυστυχή  χήραν, ή τ ις ,  έργαζομένη άπό 
πρω ίας μέχρι μεσούσης νυκτός, άγοράζει εαυτήν θυσιά- 
ζουσα άρτον διά δύο ορφανά. Η παιδιόθεν άγρία καί ά κ α μ 
π τ ο ς  καρδία τοΰ  τέκνου τη ς  Πέτρου, ή ανεκτική κα ί π α -  
ραγνο^ριζομένη καρδία τοΰ  μικροΰ και καλοΰ Στεφάνου, ή 
σκελετο^δης τοΰ φιλαργύρου Βομβολίνου χειρ, ή τ ις , ά ν τ ι-  
προσο>πος τοΰ Σ ατανα , ά μ α  έγγίσασα μετέτρεψε τή ν  υπό 
τοΰ  αγαθοΰ ποιμένος Μοννώ άπαλυνθεΐσαν καρδίαν του 
σκληροΰ Πέτρου είς καρδίαν γρανίτου* ή απλοϊκή κα! σώ - 
φρων νεανις Σοφία, ή ματαιόφρο>ν ό δ ιλ ία ,  δ Π λατωνικός 
Λουκιανός και δ ά τυ χή ς  έρο>ς του , δ υλισμός τοΰ Κ ράφτ 
εν συναφεία τοΰ ίδανικοΰ νεανίου, οί άντιπαλαίοντες κό
σμοι τώ ν  ιδεών, δ ραδιοΰργος τυ χοδ ιώ κ της  Πέτρος, ή έν 
Στρασβούργω συναπάντησίς του μ ετά  τοΰ  αγαθοΰ Λουκια- 
νοΰ, ή νίκη τή ς  έπ ιπο λα ιό τη τος  και τή ς  κακοβουλίας, ή 
άνεκτικότης τή ς  αρετής, ή δύστηνος μητηρ άχαρίστου 
υίοΰ, τ ά  καταπεσόντα  έν ροπή δφθαλμοΰ τή ς  κακίας οι
κοδο μ ή μ α τα , ή τ ύ χ η  τοΰ  Φιλαργύρου κα ί τώ ν  θησαυρών 
του , συνενούμενα μ ετά  τής  άφελείας τή ς  έπικεχυμένης έπί 
τής  τοΰ Μαρμιέρου μυθις-ορίας, άφίνουσιν έν τ ΐ |  ψυχη τοΟ 
αναγνώστου τή ν  γοητευτικήν  έκείνην εκς-ασιν, είς ήν ευ- 
>ίσκεται δ θνητός συνομιλών μ ετ ά  τή ς  έκφραστικώς σιοί- 
πώσης φύσεως, ή τ ις  έστίν ή ποίησις τοΰ  Θεοΰ. ό  Μαρμιέ- 
)ος, μεταγράφουν μέρη τή ς  ποιησεως τοΰ  θεοΰ κα τά  τό  j 
δυνατόν, καί τό  μέν πιθανόν έκ τώ ν  κοινωνικών ήθών· 
άρυόμενος, έκ δέ τής  σχολής τώ ν {δανικών τήν επιχρίω

>



τών χαρακτήρων λαμβάνων, έγραψε βιβλίον τοίς πασι προ
σιτόν, άρε^όν και χρήσιμον. Διά τούτο είπομεν οτι άδιά- 
φορον δλως ήμίν έστιν δ του βιβλίου τίτλος* οταν τ ι  έστι 
καλόν, άδιάφορον πώς καλείται* άρκεΐ δτι έστί καλόν, 
οπως και τ '  άνάπαλιν. Ε πειτα  ο μυθιστοριογράφος εύρέΟη 
είς τήν Οέ σιν εκείνην, είς ·?,ν ευρισκόμεθα πάντες κρατούν
τες είς χείρας ήμών ρόδον, του δποίου τά  μέν φύλλα 
πάντα εξίσου είσίν ευώδη, εύχροα και τρυφερά, δ δέ κορ
μός η το στέλεχος άκανθοφόρον. Ερωτώμενοι, δέν Οά το 
άποκαλέσωμεν ρόδον καλλίφυλλον, άλλά ρόδον άκανθοφό- 
ρον* καθότι και τά  άλλα ειδη τών ρόδων καλλίφυλλα εςίτ 
σου είσί, δέν είνε δμο)ς και άκανΟοφόοα. Ούτως εν τη  μυ
θιστορία ταύτη δ Μαρμιέρος, χαράξας αφελως και έντε- 
χνως πάντας τους χαρακτήρας κα'* ρόδον ευοσμον ποιήσας 
εκ τούτων τήν ολην μυθιστορίαν, έθηκεν άκανΟαν τον 
φιλ άργυρον, και το ρόδον εκάλεσεν άκανΟοφόρον, ήτοι 
φ ι λ  ά ρ γ  υ ρ ο ν.

Και τω  μέν Μ α ρ μ ι ε ρ ω  το χαίρειν λέγομεν. Τω δέ με
ταφραστή τής ήθικής και τερπνής μυθιστορίας ταύτης 
άμεοολήπτως δλως δικαίους άποδίδομεν επαίνους, διά τε 
τήν γλαφυράν και πι^ήν μετάφρασήν αυτου καί τήν ζωη
ρότητα, με^ής εξελλήνισε τά  εν τω  Γαλλικώ πρωτοτύπω, 
χωρίς ποσώς νά προσκρούση είς τούς κανόνας τής μ ετα 
φράσεις και τής καλαισθησίας.

Ευχαρίστως, τη  άληθεία, βλέπομεν δτι δ Κύριος Ν. 
Δεστουνιάνος ήννόησεν ευθύς άπ άρχής τήν εντολήν, *?,ν 
πας πεπαιδευμένος πρέπει θρησκευτικώς ν άναλαμβάνη* 
τήν προαγωγήν και διάπλασιν τής νεοελληνικής γλώσσης. 
Διότι δταν τις λέγη γ λ ώ  σ σ α ν ,  εινε το αυτό ώς νά λέ- 
γη  έ θ ν ο ς ’ ή δέ τής γλώσσης πρόοδος σημαίνει πρόοδον 
έθνους, δπως ή στασιμότης τάνάπαλιν. Η γλώσσα του 
Κυρίου Δεστουνιάνου, μεταξύ τοϋ άνΟηρου Ιωνικού και 
του κυρίως Αττικού βαίνουσα, άποκλίνει έπ ιτυχώ ς πολ
λάκις επί τό ίσχνότεοον κα! τοαχύτερον Λίολοδωρικόν, 
μακράν ούσα παντός ξενισμού και τού έν τα ίς ήμέραις 
ήμών συνήθους μακαρονισμού.

ΙΙροτοέπομεν τούς απανταχού φιλομούσους, οπως άντι 
πάσης θυσίας άποκτήσωσι τό νέον τούτο κα! ηθικόν βι- 
βλίον, δι ού τήν νεοελληνικήν βιβλιοθήκην έκόσμησεν δ 
Κ. Δεστουνιάνος.

Χ Ρ. ΣΑΜΑΡΤΣΙΔΗΣ.
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ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ ΒΑΣΙΛΙΚΗΣ ΓΕΝΝΑΙΟΤΗΊΌΣ. —  
Μεταξύ τών πολλών άνεκδότων, άτινα άποδίδονται είς 
τόν αοίδιμον Αύτοκράτοοα πασών τών Ρωσσιών Νικό
λαον Λ , τό εξής παρέχει ήμίν ίδέαν πόσον ευαίσθητος 
ήν δ ήγεμών ούτος, κα! πρός αύτούς ενίοτε τούς μεγάλα 
σφάλλοντας επιεικής. Οτε, μετά τόν θάνατον Αλεξάνδρου 
του Α , έμελλεν δ Νικόλαος νά άναγορευθή Αύτοκράτωρ 

Ν παραιτηθέντος του πρεσβυτέρου άδελφού του, οί συνωμό- 
^jjrai τού βορρά, έν οίς καί τινες έκ τών έπισημοτέρων οί- 

1 νενειών αύτής τής πρωτευούσης, άπεφάσισαν νά κρη-

μνίσωσι τόν βασιλεύοντα οίκον, και ουτο) τήν ιδίαν τής 
άναγορεύσεώς του ημέραν ήναψαν πανταχοΰ τήν φοβεράν 
τή ς έπαναστάσεως φλόγα. ΜαΟών τούτο δ λεοντόθυμος 
αύτοκράτωρ, μόνος έπι κεφαλής τών πιστών του τα γ μ ά 
τω ν δρμά πρός τήν πλατείαν δπου συνήχθησαν οί έπανα- 
σ τά τα ι, διασκορπίζει αύτούς μετά πολύωρον μάχην μέ 
κίνδυνον τής πολυτίμου ζο)ής του, και νικητής επανέρ
χε τα ι είς τά  ίδια έν μέσω τών γενικών επευφημιών τού 
λαού. Συστήσας δέ άκολούθως δικαστήρια και αύ^ηράν 
διατάξας άνάκρισιν, άνεκάλυψε τούς άρχηγούς τής νο- 
βαράς έκείνης στάσεως, και χαρίσας αύτοίς τήν ζίοήν, 
ήοκέσΟη νά τούς τιμωρήση μόνον διά τής είς Σιβηρίαν εξο
ρίας. Αρκετόν μετά το συμβάν τούτο χρόνον, ένώ διήρ- 
χετο  ημέραν τινά διά τίνος τών πόλεων τής άχανε^άτης 
έπικρατείας του, παρατηρεί νεανίσκον τινά ίστάμενον είς 
μίαν τής δδού γωνίαν και άναλυόμενον είς δάκρυα. Πλη
σιάζει πρός αύτόν, έπισύρει έκ προοιμίων τήν εύνοιαν τού 
νέου, &τις? χωρίς νά τόν γνωρίση, βλέπων ξένον άνθρωπον 
ένδιαφερόμενον ζίοηρότατα είς τάς θλίψεις του, άρχίζει 
νά τώ  εκθέτη τήν δυστυχίαν τ ή ; οίκογενείας του, ένοχο- 
ποιηθείσης είς τά  έπι τής άναγορεύσεώς του Αύτοκράτο- 
ρος συμβάντα και άποσταλείσης είς εξορίαν. Επειδή δέ ή 
συγκίνησίς του δέν τω  έπέτρεπε νά δμιλή έλευθέρως, άλλ’ 
έπνίγετο υπό λυγμών και τά  δάκρυα ερρεον ποταμηδόν 
έκ τών οφθαλμών του, δ Νικόλαος, έξαγαγών έκ τού θυλα
κίου του τό ϊδιόν του μανδήλιον, προσέφερεν αύτό είς τόν 
νέον. Οτε δ έ  ούτος ήθέλησε νά τού τό έπιστρέψη άφου 
έσπόγγισε τούς οφθαλμούς του, δ μεγάθυμος άναξ τό άπε- 
ποιήθη λέγων : «Κράτησέ το , νέε μου φίλε, καί ένθυμού 
δτι δ Αύτοκράτωρ σου έσπόγγισε τά  δάκρυά σου!» Και 
τόν βασιλικόν τούτον λόγον δέν ήργησεν άμέσως νά π α 
ρ ακολουθήση ή έκτέλεσις και ή χάρις.

ΙΙΟΛΥΣΥΛΑΑΗΟΙ ΛΕΞΕΙΣ.—  Μεταξύ τών διαφόρων 
Ασιατικών έθνών οί Κινέζοι ιδίως χαρακτηρίζονται ώς 
ολιγόλογοι, διό και ή γλωσσά των σύγκειται ώς έπι τό 
πλείστον έκ μονοσυλλάβων λέξεων. Είς τά  λοιπά άγρια 
και άπολίτευτα εθνη παρατηρούμεν παράδοξόν τινα  ά π ε- 
ραντολογίαν, και υπερβολή πολυσυλλάβους συνθέσεις λέ
ξεων. Ούτως οί Υαμαίοι, κατά τήν μεσημβρινήν Αμερικήν, 
εχουσι τόσω πολυσυλλάβου; λέξεις, ώστε άναγκάζονται 
δμιλούντες νά συντέμνωσι τό ήμισυ αύτών* δ άριθμός τρί α 
είς τήν γλώσσάν των λέγεται π α ε τ α ρ ρ α ρ ο ρ ι ν κ ο ύ 
ρο ά κ. Είς τήν γλώσσαν τών Αλγογκίνων, κατά τήν βό
ρειον Αμερικήν, αί συλλαβαι αύξάνουσιν άναλόγως τού 
αριθμού* ούτω πρ. χρ. δ άριθμός δέκα λέγεται μ ι τ α -  
σ ο υ α χ ι ν ι ν γ  κ ο υ τ  ο υ α σ ο ύ, δ δέ άριθμός τριάκοντα κατ 
άποκοπήν ν ι σ ο υ ε μ ι τ α ν α α χ ι ν ι γ κ  ο υ τ ο υ α σ ο ύ .  Είς 
τήν αύτήν γλώσσαν Γαλλία λέγεται Μ ι λ τ ι γ κ ο υ -  
χ  ι ο υ ε κ ε ν δ ο λ α κ ι ά γ  κ (κατά λέξιν, Γάλλων πόλις). Είς 
τήν  Μεξικανικήν γλώσσαν τό φίλημα λέγεται τ ε τ ε ν ν α -  
μ ι κ ι λ ί τ σ λ ι ,  δ δέ οίνος παρά τοίς Είρωκουσίοι; λέγεται 
δ ν ε χ α ρ α δ ε σ ε χ ο ε γ κ τ σ ε ρ α  γ ε ρ ί κ .

ΙΪ  αύτή πολυλογία παρατηρείται έπίσης και είς αύτά 
τά  τών ατόμων ονόματα. Αρχηγός τις τής νήσου Ταίτ! 
ώνομάζετο Δ ε μ σ τ  ρ ι γ  ρ φ ο υ ο μ λ δ ά μ φ ρ, δπερ άπορί α ς 
άξιον πώς έπροφέρετο, διότι Ευρωπαϊκή γλώσσα είνε 
αδύνατον νά συσσώρευση τόσην αλλεπαλληλίαν συμφώνων.

Ινδός τις συγγραφεύς καλείται Μ α ί κ α μ ι τ  σ ι κ ι α κ ι ά μ 
(μαύρος κόραξ), και σύγγραμμά τ ι Ινδικόν φέρει τόν τ ί 
τλον ί τ  τ ι  χ  α σ σ α σ α μ ο υ σ ά γ  ι α. Είς τό 'άρχιπέλαγος 
τής Σανδβίχης βασιλεύς τις τής νήσου Αβιύ καλείται 
Π ο υ ρ α χ  ο υ α ο υ κ α «κ ά ϊ α, βασίλισσα δέ τις, Κ α ί κ ι ρ α- 
ν ι α ρ t ο π  ο ύ ν α. Ανεγινώσκετο τή 1 2 Σεπτεμβρίου 1839 
είςτάς Ευρωπαϊκά; εφημερίδας δτι ή Λ. Μ . δ βασιλεύς 
τής Ολλανδίας ωνόμασεν Ιππότην τού τά γματος τού 
Νεερλαν δικού λέοντος τόν Σουλτάνον τής Τσοζοκάρτης είς 
τήν νήσον Ιάβαν, δςτις εκαλείτο Χ α μ α ν κ ο ε β ο ε ο υ ο ν ο -
σ ε ν ο π  a ί τ  ι γ  κ α λ μ κ ο γ  κ α β κ ο υ ρ α χ μ α ν σ α ύ δ ι ν π  α - 
ν ο τ α γ κ ο μ ο δ ,  πέμπτος τού αύτού ονόαατοι. Α»λ<ρι-^  ρ ̂  ^  ̂  ̂ I 4 "  I ί
^αλλομεν αν η παρ Αριστοφάνει άπαντωμένη μοναδική 
πολυσυνθετο; λεςις Ιχη  περισσοτέρας συλλαβάς ταύτης·

ΒΡΛΧ1 ΛΟΓΙΑ.— Χαρίλλος, δ βασιλεύς τών Λακεδαι
μονίων, ερωτηθεις διατί : Λυκούργος έθεσε τόσον ολίγους 
νόμους, απεκριθη: « Εις ανθρώπους, οιτινες μεταχειρί
ζονται ολίγο λόγιαν, δεν εινε άνάγκη πολλών νόμων. » 
Και τω όντι πώς να μη θαυμάση τις τήν βραχυλογίαν 
τής αρχαίας Σπαρτιατικής πολιτείας, ητις άπηθανατίσθη 
Οια τής φρασεως Λ α κ ω ν ι κ ώ ς δ μ ι λ εί ν ! ίδού άξιο- I 
θαυμαστόν ~ 7 .ράί)ζ'.γυ.χ τνίς Σ π α ρ τ ια τ ικ ή  ίλιγολογίας: 

Αποτυχούσης τής εις Σικελίαν εκστρατείας τών Αθη- 
ναιων, και καταστραφεντος ίδίο^ς τού τάγματος, δπερ οί I 
Λακεδαιμόνιοι απέστειλαν πρός βοήθειαν τών συμμάχων I 
των υπό τόν στρατηγόν Μίνδαρον, δςτις καί αύτός έθα- 
νατωθη εν τή μαχη , δ αναλαβών τήν άρχηγίαν τού I 
άκρωτηριασθέντος τάγματος έγραφε πρός τήν Κυβέρνη- I 
σίν του, κατά τήν κοίσιμον έκείνην περίστασιν, τήν εξής I 
μονήν σχεδόν ημιν διασωθείσαν λακωνικωτάτην έπιστο- I 
λην: «Ερρει τά  καλα. Μίνδαρος άπεσούα. Πεινώντι τώ ν- I 
δρες. Απορρέομες. Τί χρή δραν; »

Ο δε Λύσανδρος, μετά τήν έν Λίγος ποταμοίς ναυ
μαχίαν, λαβών τούς αιχμαλώτους και τάς νήας, μ ετ’ 
αυλίον και παιανών ανέπλευσεν είς Λάμψακον, ένθεν άνήγ- I 
γειλεν είς τούς Εφόρους έν Σπάρτη τήν νίκην του διά τής I 
εξής λακωνικωτάτης έπις*ολής: «Εαλώκαντι τα ι Αθάναι.» I 

Τοιαύται ολιγόλογοι άγγελίαι μόνον διά τού τηλε
γράφου αναγγέλλονται σήμερον, έποχήν άφορήτου πο
λυλογίας.

Αξιομνημόνευτα», είσί και αί δύο άπαντήσεις τών Λα
κεδαιμονίων πρός δύο έπιστολάς τού βασιλέως Φ ιλίππου.
Εν τη  πρώτη επιστολή του δ Φίλιππος έζήτει διά μα
κρών παρά τών Εφόρων τήν άδειαν νά έλθη νά έπισκεφθή 
τήν πόλιν των* £ν μέγα ΟΥ ήτο δλη ή άπάντησις τών 
Σπαρτιατών πρός τήν έπιστολήν ταύτην, έννοησάντων 
τήν δολιότητα τής αίτήσεοίς του Φιλίππου. Είς τήν δευ- 
τέραν ούτος, παρωργισμένος ών διά τήν άρνησιν τών Λα
κεδαιμονίων, ήπείλει αύτούς δτι έάν κυριεύση τήν πόλιν 
των Οά τούς τιμωρήση κτλ. « Αι κα!  » (έάν) υπήρξε και 
πάλιν δλη ή άπάντησις τών Σπαρτιατών πρός τάς μακράς 
άπειλάς τού βασιλέως* δηλαδή, έάν ήμπορέσης νά κυρι- 
εύσης τήν Σπάρτην, τότε έκτέλεσον οσα απειλείς.

ΕΞΗΓΗΣΪΣ ΑΙΝΙΓΜΑΤΟΣ. —  Οσον δ Δαρείος έποο- 
χώρει είς τά  ενδότερα τής Σκυθίας, τόσον ηύξανεν ή σιτο
δεία τού στρατεύματός του. Οτε δέ κατήντησεν είς τήν

έσχάτην άνάγκην, ήλθε πρός αύτόν μηνυτής άπό τινα  
Σκύθην ηγεμόνα, φέρων ώς φιλοδώρημα £ν πτηνόν, ενα 
ποντικόν, ενα βάτραχον και πέντε τόξα. ό  βασιλεύς, πε
ρίεργος νά μάθη τό σημαινόμενον τού παραδόξου τούτου 
χαρίσματος,^ ηρώτησε τόν άπεσταλμένον, άλλ αύτός άπήν
τησεν δτι είχε λάβει διαταγήν νά τά  παραδώση μόνον 
χωρίς τίποτε νά ειπη περισσότερον, κα! δτι άνήκεν είς 
τον βασιλέα τή ; Περσίας νά ζητήση και νά εύρη τήν έν
νοιαν. Καί κ α τ ’ άρχάς μέν δ Δαρείος ένόμισεν δτι οί Σκύ- 
Οαι εστεργον νά τώ  παραδώσωσι τήν ξηράν και τά  υδα- 
τα , έςεικονιζόμενα διά τού ποντικού κα! τού βατράχου, 
ώς και το ιππικόν αύτών, τού δποίου ή ταχύτης παρι^ά- 
νετο διά τού πτηνού, και συγχρόνως εαυτούς μέ τά  δπλα 
των παριστανόμενα διά τών τόξων. Α λλ'δ Γωβρύα; έξή- 
γησε τό αίνιγμα κατά τόν άκόλουθον τρόπον: «Μάθετε, 
ειπε προς τους Περσας, οτι αν δέν πετάξετε ώ; τά  π τ η -  
v i , αν δέν κουφθήτε ε:ς την γ«ν ώς -o v r w o l, καί αν 
Λεν κολυμβιόσετε ώς οι βάτραχοι, δέν θέλετε τ,'λτ.ορέσει 
νά d-οφύγετε τ χ  τόξα τών ΣκυΟών. »

ΦΑΙΔΩΝ ΚΑΙ ΑΣΤΡΑΙΑ ·

(Συνέχεια. Ιοε φυλλάδ. ΜΑ '.) 

Β'.

Είς Ρώμην.

Εντός αιθούσης περίχρυσου 
ύπ?> κιόνων τεμνομένης, 
έπι καθέορας είργασμένης 
καί κοσμούμενης υπο βύσσου,

άνήρ μεσαίας ηλικίας 
επιστολήν άναγινώσκει, 
καί μέ τούς οφθαλμούς J3tβρώτ/ε? 
τίς οΐοε ποίας άγγελίας.

Βραχύς τό σώμα, άετώδες 
εχει το βλέμμα* αί (Ιφρυς του 
είσί πυκνά!, κυρτή ή^ίςτου, 
τ?> μέτωπόν του νεφελώδες.

Απο τών τοίχων ήρτημένα 
κρέμονται όπλα καί πανοπλίαι, 
εν μέσω δέ πολλαί λυχνίαι 
χεουσι φώτα ήνωμένα.

Εις δέ το βάθος της αιθούσης, 
συνομιλούντες σιγαλέως, 
νέα τις κάθηται καί νέος, 
μορφής άμφο'τεροι άνθούσης.

‘Ελικοβλέφαρος έκείνη, 
μελανοβόστρυχος ό άλλος* 
ή μέν γλυκύτης, όδέ κάλλος* 
ό μέν άστήρΤ ήδέ σελήνη.

« Έράρδε! λέγει ή νεάνις,
« σοί εΤπον ψευδός. —  Λόγοι φίλου, 
είπεν 6 νέος, « ά'^τιζήλου. »
‘U νέα είπεν « ‘Αμαρτάνεις. »



—  «Και ήσυνέντευξις; — ’ΑστεΤον! 
είπε καγχάζουσα ή νέα.
« ΙΙώς σοι έπήλΟεν ή Ιδέα 
« προδοσιών μου παρομοίων;

Μ  ι . . V » y ν / ί . ,  ̂—  « 1οι Λέγω εχω  -ας ενόειςεις.
—  « Πώς; πώ ς;— ’Αλλ’ άκουσον. Ειπε μ ο υ ...  
— « Πλην προσοχή, αγαπητέ μου,
« μήπω ς ούδέν μοι άποδείξης.

—  « Ίδου ολίγα και έννόειΐ
« 'Εκ τών πολλών Οά σ’ένΟυμήσω 
« εν μόνον. —  ΙΙοΤον;—  Χθες δέν ήσο 
« έκτος τοΰ ο’ικου, θελξινόη ;

—  « il! ναίΐ —  Ποΰ ήσο; —  Εις τον κήπον.
—  « Και ήσο μόνη; —  Πμην μόνη.
—  « Μόνη! — Ναί, λέγιο. — Μή λησμόνει!
— « Πλήν ή μην μόνη, σοί το εΤπον.

—  « Δέν σέ συνώδευεν ό Φίλων,
« μετά δέ τοΰτον δ Κλεισθένης;
—  « Πλήν χΟΙς, ’Εράρδε, δέν ήσΟένεις;
—  « Ή σ^'ουν ναί, πλήν είχον φίλον.

—  « Κατάσκοπόν μου; —  A ll περίπου.
—  « Καί ήκουσε; — θερμάς εκφράσεις.
—  « Αφες αύτάς σου τάς προφάσεις!
'< δέν ήτό τις έντδς τοΰ κήπου.

—  <« Πλήν . . . — «θελξινόημου, που όΤσαι; « 
δ τής μεσαίας ηλικίας
'Τπεν άνήρ μετά γλυκείας
φωνής. —  « Παρούσα. —  ΈνΟυμεΤσαι

« οτι πολλάκις τον άρχαίον 
<« συστρατιώτην μου Νικίαν 
'< άνέφερα, καί τήν οικίαν 
μ τήν πατρικήν του; —  Ναί. — Τδν νέον

<< υιόν του πέμπει νάσπουδάστ,
" έδώ είς ‘Ρώμην ζωγραφίαν.

Τήν k Ελληνίδα παραλίαν 
« καί τάπατρώάτου τάδάση

« αφή σας, πλέΐΐ ίσως ήδη 
·< πρδς τήνώραίαν Ιταλίαν,
«t καί μετ' ολίγον τήν ξενίαν 
·< υπδ τήν στέγην μας Οά ί δη.

—  « Χαίρω! άντεΐπεν ή νεανις.
— « Τ ί ; ψιθυρίζει δ'Εράρδος*
«< ζωγράφος έρχεται, ή Νάρδος;
« Τοΰςέραστάς οεν Οά προφΟάνεις!

—  « Νά μου κοττή αύτή ή γλώσσα 
»< πρδς καλλιτέχνην άν λαλήσω,
« πρδς ποιητήν άν ομιλήσω! »> 
άντεψιΟυρισε γελώσα.

Καί « πάτχρ! » λέγει υψιφώνως,
,( δ νέος ουτος πώς καλείται;
—  « Φαίδων . . . Πλήν, φίλε, συγχωρεΤτεΙ 
(στραφείς ές αίφνης λέγει*) μόνος

■* λοιπδν δέν ήμην! έδώεΐσΟε,
« Εράρδε: —  Πρδ μικρού. —  Συγγνώμην !
—  « Συγγνώμην ! (ψηλαφών τήν κόμην,· 
ειπεν δ νέος*) μή  λυπήσΟε.

—  « ΕΤσΟ'εύγενης. — ΚαΟδ ‘Ρωμαίος.
—  « ΕγωϊσμόςΙ (ή κόρη κράζει).
« ιοε, ιοε τον πως κομπάζει!
—  « Κομπάζω ναί, άλλά δικαίως. »

Καί μετ’ ολίγον δ μέν νέος 
εκ τής οικίας άνεχώρει, 
άπεμονώΟη δέ ή κόρη 
καί δ πατήρ της νυσταλέος.

Ο ταξειδιώτης.

« ’Λκταί πατρφα·, χαίρετε!
« 12 γή της γεννετης μου,
«καί σείς, ώ δάση ευσκια,
« κοιλάδες προσφιλεΤς μου!
« Έλάται προαιώνιοι,
« τήν κεφαλήν σας οσαι 
« υπερηφάνως αίρετε,
« άκρώρειαι γελώσαι,

« χαίρετε!

« Χαρας ήμέραι, χαίρετε!
« είς τήν θολήν μου φρένα 
« τά πάντα μαύρα φαίνονται,
« τά πάντα τεθλιμμένα.
« ’Αγροί πατρφοι, χάνεσθε 
« άπδ τους οφθαλμούς μου,
« άλλ' ερωμένος φέρεται 
« κατόπιν σας δ νοΰς μου.

« Χαίρετε !

« Καί συ, ‘Ραχήλ, ή κλαίουσχ,
« συ, φίλη τής ψυχής μου,
« συ, τής χαράς μου ίνδαλμα,
« είκών τής προσευχής μου!
« Ματαίως είς τά ίχνη  μου 
« Οά τρέχ ης τεθλιμμένη,
« καί πυρ έρο>των πνέουσ*'
« Οά φεύγγις, ερωμένη, 

κλαίουσα!

« Μακράν σου τώρα φέρεται 
« τδ σκάφος, ώ πατρίς μου,
« καί νυ£ σέ κρύπτει μέλαινα,
« ώ χώρα προσφιλής μου!
« Άφρίζουσι τά κύματα,
« βοφ πνοή οργίλη,
« τδ σκάφος τρίζον δέρεται,
« πατρίς καί συ, ώ φίλη,

« χαίρετε! »

Αύτά δ Φαίδων εις τήν πρώραν 
τοϋ σκάφους ελεγε δακρύων, 
άπεχαιρέτα δέ τήν /ώ ραν  
τών ευτυχών του γενεθλίων.

Καί τήν καλλίκομον Άστραίαν 
τήν ποθητήν του ερωμένην, 
άπεχαιρέτα, τεΟλιμμένην 
τήν φρεναν εχων τήν άκμαίαν.

Αίφνης τδ άρμα τδ άτμώδες 
τής μελανής νυκτδς προβαίνει'

'σιωπηλδς δ Φαίδων μένει,
[3οα τδ πέλαγος αφρώδες.

IΙδη έχάΟη ή πατρία 
άκτή, αίφίλαιτου κοιλάδες, 
ή πάτριός του παραλία 
καί αίπατρφαι πεδιάδες.

Φώς ίλαρδν τών τεθλιμμένοι, 
έπάνωΟέν του τού 4 Εσπερο j 
τδάστρον ελαμπε, προοαΐνον 
έν μέσω δρόμου διαστέρου.

ΑπεκοιμήΟη' τών έροίτων 
χορεΤαι ήλΟον, τών ονείρων 
νά τψ δωρήσιοσι τδ μύρον 
καί τδ μειδίαμα τδ πρώτον.

(Ακολουθεί.) 

 -----------

Μ ΕΛΕΤΗ
ΕΠΙ ΤΩΝ ΑΘΛΙΩΝ ΤΟΥ ΒΙΚΤΟΡΟΣ ΟΥΓΟΥ.

‘ Γπδ ΧΡΙΣΤΟΦΟΡΟΥ ΣΑΜΑΡΤΣΙΔΟν.

Α '.

Υπάρχουσι δύο> κόσμοι αντίθετοι: ό  υλικός κόσμος, και 
δ κόσμος τών ίόεών, ητοι τοΰ πνεύματος.

ή  θεδς έθηκε νόμους έν τω  κόσμω τής ύλης, και ή ύλη 
άπαρεγκλίτως έβάόισε και βαβίσει έντδς τής δδοΰ τών 
νόμων τούτων.

Εθηκεν δ Θεδς νόμους καί έν τω  κόσμω τών ιδεών, τω  
πνευματικώ.

Ειπε τ?) ίίλτ) «κινήθητι!» καί έκινήθη. Τω πνεύματι 
είπε «κινήθητι!» καί κινηθήσεται είς αιώνα.

Συνήνωσε τδ θετικόν καί τδ αρνητικόν, καί δ σπινθήρ 
άνέλαμψεν.

ί^ού δ άνθρωπος:
Υλη, κινουμέντ) υπδ κινοΰντος πνεύματος. Συνένο>σις 

τώ ν όύο ύψηλοτέρο^ν εμπνεύσεων τοΰ Θεοΰ: τοΰ κόσμου 
τή ς ύλης, καί τοΰ κόσμου τοΰ πνεύματος.

Είπε τή  ύλη «κινοΰ ϊνα φθαρνίς!» τώ  πνεύματι είπε 
« κινοΰ ϊνα ζήσης!» Τή δέ έκφάνσει άμφοτέρο>ν, τω  άν- 
θρώπω, είπε «κινούμενοι έξαγιάσθητε! σύ μέν, ύλη, ώς 
ίερδν φορεΐον τής υψίστης μου τών ιδεών, τής ζωής* σύ 
δέ, ψυχή, ώς τοΰ πηλοΰ ή πλάστρια! Αγαπώμενοι μισή- 
θητε εν τώ  « θ ά ν α τ ο ς  κ α ί  ζ ο )ή ,» μισούμενοι, άγα π α - 
σθε έν τώ  « Ε γ ώ ’» άλλα βαδίσατε.

Ποΰ;— Η μέν τής ύλης πυξίς πρδς τδν πόλον σιωπη- 
λώς, λέγει* τδ  άκρότατον τής ύλης σημεΐον* ή δέ του πνεύ
ματος πυξίς, ή νοερά άκτίς, πρδς τδν ύπέρτατον νοερδν 
πόλον* τδν Θεόν, τήν τελειότητα.

Καί δ άνΟρο)πος έβάδισε κατά τδν ύπέρτατον νόμον* 
έν δε τή  κινήσει αύτοΰ τήν σχέσιν εϊδομεν τών υλικών
καί πνευματικών νομών.

Είς τδν ούρανδν νέφη; άρα ζόφος* ή φύσις συλλογίζεται.
Είς τδ πνεύμα μελαγχολία καί δυσθυμία; τδ πνεΰμα 

συλλογίζεται. Διατί;
Υπάρχει κάτ<οθεν τών νεφών γή  ξηρανθεϊσα.
Κάτο)Οεν τοΰ πνεύματος υπάρχει ξηρασία ιδέα;.
Τά νέφη σύρονται πρδ; άλληλα.
Αι ίδέαι προσεγγίζονται.
Τά μέν τών νεφών Εχουσι τδν θετικόν, τά  δε τδν άρ- 

νη τ  ι κ δ ν τ  λ εκ τ  ρ ι σμ ό ν.
Τά μεν τών πνευμάτων κατέχονται ύπδ ιδεών φασκου- 

σών, τά  <Ϋζ ύπδ μή τοιούτων.
Είς βρόμος* τά  νέφη, ήτοι οί ηλεκτρισμοί, συνεκρού- 

σθησαν.
Μία Βοή* τά πνεύι/,ατα αά·)ονται.
Εις σπινθήρ* έκ τών νεφών δ κεραυνός.
Είς σπινθήο* έκ τών άντιπαλαιουσών ίόεών τδ φώς,—  

ή αλήθεια.
Κ αί μετά τδν κεραυνόν, βροχή γόνιμος.
Κ αί μετά τήν αλήθειαν, ύετδς ίόεών.
Η  γή έλαβε τδν σπόρον* ανθήσει.
Τδ πνεΰμα έκτήσατο τήν αλήθειαν* λάμψει.
Καί τήν επαύριον γαλήνη.
Καί τήν επαύριον τελειότης.

Β'·
Ιίάντες, οί μή παραδεχόμενοι τά  άνωτέρο>, άς μή 

λάβοίσι τδν κόπον ν άναγνώσωσι τούς Α θ λ ί ο υ ς  τοΰ Ου- 
γου. Οί βλέποντες τδν χοΰν καί άδυνατοΰντες νά 7ρέψωσι 
τδ βλέμμα πρδς τδν ήλιον, μακράν τώ ν Α θ λ ί ο> ν!

Ο γράψας τούς Α θ λ ί ο υ ς  ήτένιζε τδν ήλιον. Απδ τοΰ 
οφθαλμού τοΰ ίσταμένου μέχρι τοΰ έδάφους μ ία  δργυιά' 
άπδ τοΰ δφθαλμοΰ τοΰ άτενίζοντος τά  υψη μέχρι τοΰ 
ήλίου δισεκατομμύρια δισεκατομμυρίων δργυιών. Επειδή 
οί υλισταί υλικώς θά προσβλέψωσι τδν ήλιον, ή ύλη αυ
τών έκατοστυίας τινάς δργυιών άνωθεν τής κεφαλής το>ν 
Οά έξαλειφθή έκτεινομένη. Αλλ’ οί προσβλέποντες τδν 
ήλιον διά τοΰ άΰλου φθάνουσι μέχρι τών υποποδίων του 
άπειροτελείου οί αύτοί πάντοτε.

Τοΰ πνεύματος, σχετικώς ώς πρδς τήν ύλην, ή έλαστι- 
κότης άπειρος. 0  γράψας τούς Α θ λ ί ο υ ς  ήναπτε φλόγα' 
έντδς τής φλογδς ή ύλη φθείρεται, τδ  πνεΰμα άγνίζεται. 
Τδ εν τώ  κόσμω πνεΰμα ας άναγνώση τήν φλόγα, άς π ε- 
ριστοιχισθή υπ’ αύτής* δι’ αύτδ θά ηνε δροσερά. Αλλ ή 
ύλη; δ Μ αμωνας;... δ . . .  δ . . . ;  μακράν! μακράν!... έ- 
κτδς μόνον άν άπεφάσισε νά παραδώση είς τήν φλόγα τήν 
ύλην, νά παραδοθή τή κολυμβήθρα τοΰ άνακαινισμοΰ, νά 
άνακαινισθή έν τή  κολυμβήθρα τοΰ φο>τός.

Τί ζητεί τδ βιβλίον τοΰ Βίκτορος Ούγου;
ίδού τ ί  ζητεί.
ΐπ ά ρ χ ε ι είς αιών, δ ΙΘ , παλαίοίν πρδς άπασαν τήν σει

ράν τών "παρελθόντων αίώνων. Τδ παρελθδν έστίν άρνη- 
τικδν, ήτοι οπισθοδρόμησις* τδ  παρδν εινε θετικδν, ήτοι

Υπάρχουσιν εκατομμύρια άνθρώπων κληρονόμων τών 
ιδεών τοΰ παρελθόντος, τής όπισθοδρομήσεως* χιλιάδες 
τινές άνθρώπων άσπαστών τοΰ μέλλοντος, τής προόδου' 
καί έκατομμύρια άνθρώπων καραδοκούντων. Η δπισθο- 
δρόμησις καί ή πρόοδος είσί δύο> νέφη σκιάζοντα τούς 
καραδοκοΰντας, τ ή ν  γήν. Η γή  εινε ζηρά. Οι καραδο- 
κοΰντες διψώσι φώς, άλήθειαν. Τά νέφη προσηγγίσθησαν, 
καί μία άστοαπή φώς άπέστειλε τοίς έν σκοτίοε πορευο- 
μένοις* άνήγγειλε τδν έγγίζοντα κεραυνόν. Τδ βιβλίον τοΰ 
Ούγου είνε ή άστραπή τής έγγιζούσης κρίσεως. Αρα τδ 
βιβλίον τοΰ Ούγου ούδέν άλλο ζητεί, ή νά άγγείλη τοίς 
έν σκότει τδν κεραυνδν, ήτοι τήν έγγίζουσαν νίκην τής 
άληθείας, ήτις έστί τδ φώς. Η γή  θά βραχνί, καί καρποί 
θαλεροί ύπδ γλυκύν ήλιον, τδν νοερδν ήλιον, θά βλαστή- 
σωσι— -τά άνθη τής ιδέας.

Δ'.
Εν τώ  κόσμί,ο τούτω  υπάρχουσιν άτομα. Τά άτομα 

συνενούμενα άπαρτίζουσιν οίκογενείας. At οίκογένειαι, 
έθνη* τά  εθνη, κοινωνίας* αί κοινωνίαι, τήν άνθρωπότητα. 
Τεθέντος ώς προορισμοΰ τής άνθρο^πότητος τοΰ σημείου 
τής προόδου, άνάγκη νά χαραχθΐ) δδδς πρδς αύτήν.— Ποία 
αύτη;— Η άνάπτυζις,τδ  «γνώθισαυτόν!»— Α λλάτίνιτρό- 
π(.) θά χαραχθίί ή δδός;— Διά τοΰ φωτισμού τοΰ ατόμου, 
οπερ έστίν ή αρχική μονάς τής άνθρο>πότητος. ίπ ά ρ χε ι 
άριθμδς έν καί υπάρχει άριθμδς χίλια* τδ  2ν δυνατδν νά 
υπάρξη άνευ τοΰ χ ίλ ια , άλλά τδ χ ίλ ια  άνευ τής μονάδος
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υπάρχει; Δια νά ύπάρςη λοιπον φωτεινή κοινο>νία, ανάγκη 
νά ύπάρξη φωτεινόν άτομον. Φωτιζομένου του ενός, 
το σκοτεινόν θαυμάζει τό φο>τεινόν* δ θαυμασμός έστιν 
Ιφεσις, αύριον τό σκοτεινόν γίνεται φωτεινόν.— Χιλιάδες 
όμως ετών παρήλθον καί τα φωτεινά άτομα ησαν ολίγα. 
— Ναί.— Αλλά πόθεν τούτο; εγεινεν άρα παράβασίς τις 
τών αί(υνίων νόμων;— Ουχί.— Αλλά τί;— Ακούσατε.

Τό ύδο^ρ ρέει εκ τών άνο> πρός τά  κάτω , και δ άνθρω
πος τρέχει έκ τών κάτω πρός τά  άνω. Τό ύδωρ σημεΐον 
εχει την θάλασσαν, ο άνθρωπος* τόν ωκεανόν της ζωής 
και τής προόδου.

Λλλ ενώπιον του ρεύματος υψώθη βράχος, η ενώπιον 
του ανθρωπίνου ρεύματος εις προσωποπεποιημένος βρά
χος, ή βία.

Τό ύδωρ πρέπει νά βαδίση* μη δυνάμενον έμπρός, τρέ
φει πρός τά  όπισθεν* κλονίζον ομως τόν βράχον, και ζητεί 
κάθοδον. Ούδεν άλλο χάνει, ή χρόνον* Οά φΟάση την 
θάλασσαν.

Κα'ι 5 άνθρωπος πρέπει νά βαδίση* υπό τής προσπε- 
ποιημένης έμποδιζόμενος βίας, στρέφεται και βαδίζουν 
τείνει πρός τόν προορισμόν του, κλονών την βίαν άπαύ- 
στως καί ουδέν άλλο χάνο>ν η καιρόν.

Τά θεμέλια του βράχου Οά ύποσκαφΟώσι* και αί ρίζαι 
τής βίας θα φθαρώσιν υπό τό ρέον υδωρ καί τους πόδας 
του βαδίζοντος άνθρώπου.

Ιδού ή α ιτία  του ευαρίθμου τών φωτεινών* —  η βία.
Τής βίας αί ρίζαι δανείζονται δύναμιν έκ του βάθους. 

Η βία εινε τεκνον του σκότους. Σκοτεινή ούσα, μισεί τό 
φώς, άποστρέφεται τους φωτεινούς, δίδει είς την άνΟρο>- 
π ό τη τα  τό βεβιασμένον προσ<οπείον του Λραβος* άναγ- 
κάζει αύτην νά μισή τους λευκούς, τούς φωτεινούς* πλάτ- 
τει νόμους, γράφει αύτούς μελανοίς γράμμασιν, άλλά, ρί- 
πτουσα δέλεαρ, τούς έπιχρυσόνει. Λί ψυχαί είς τόν φω- 
σφορίζοντα χρυσόν ζητούν νά πίωσιν άκτινα* λείχουσι 
διά τής γλώσσης* τό έπιχρύσοψ.α φεύγει, καί αί ψυχαί 
άμέριμνοι άμαυροϋνται υπό τών αίφνης παρουσιαζομένων 
μελανών χαρακτήρων.

παΡΧουσιν άτομα φύσει άκτινοβολοϋντα έν τα ΐς σκο- 
τειναϊς αυτών μύναΐς’ άνωθεν αυτών η βία ρίπτει μέλανα 
πέπλον. Οι σκοτεινοί έρωτώσι διατί; άποκρίνεται η βία,

φώς έκλεψε! καταδικασΟήτω τό φώς! » Καί δ μέλας πέ· 
πλος ρίπτεται έπ αύτου.— ίδού τά  έφήμερα εμπόδια τώ 
φωτεινών.

Αλλ’ άνωθεν τής βίας υπάρχει δ ήλιος. 11 βία τόν ύπο- 
φερει, άδυνατοϋσα νά τόν σβέση, οι δέ φωτεινοί έγκαρ- 
διοϋνται άτενίζοντες πρός τό ίστρον αύτό, τό κραυγάζον 
τήν μελλουσαν νίκην το>ν. Καί οι λησμονήσαντες εαυ
τούς, κατά τήν άνατολήν αύτου συνέρχονται, μετανοοϋσι. 
Κα ι . . .  τό φώς άπαύστως βαδίζει.

Ε '.

Εν τή φύσει υπάρχουσι σώματα Οερμαγωγά.
Εν τή  κοινωνία ύπάρχουσιν άτομα φωταγιογά.
Εν τεμάχιο  ν σιδήρου έντος καμίνου καιούσης πυρα- 

κτοϋται, φλέγεται, φωσφορίζει.

Εν άτομον εντός τής φλογώδους τής άληθείας καμίνου 
άνάπτει, φωσφορίζει, λάμπει.

Αλλά σώμα θερμαγωγόν σημαίνει επιδεκτικόν Οερ- 
μάνσεως.

Καί άτομον φωταγωγόν δηλοι άτομον επιδεκτικόν φω
τισμού.

Διά να πυρακτωΟή δ σίδηρος, ανάγκη να ύπάρχη δ συν- 
δαυλίζο>ν τήν κάμινον.

Διά νά φωτοβολήση τό άτομον, ανάγκη νά ύπάρχη δ 
του φωτός πάροχος.

Εάν αί μεταςύ τοσούτων εκατομμυρίων ατόμων ύπάρ- 
χουσαι ευάριθμοι σπεϊραι τών φωτεινών είχον έλεύθεοον 
τό βήμα του φωτισμού, ήτοι τήν κάμινον τής άληθείας, 
ή άνθρωπό τη ; Οά ήδύνατο έν τω  ΙΘ' αίώνι νά ίδ'η όσα με
γάλα έν τω  τριακοστώ ή τεσσαρακοστώ αίώνι Οά γίνωσιν.

Εάν ή άναίσθητος υλη του σιδήρου φωτοβολή, άυ.οι-/> / / >  Ν * i *
βάλλει τις ότι εύκολώτερον δύναται νά φωτοβολήση τό 
άντικατόπτρισμα του α ί ω ν ί ο υ φ ω τ  ό ς, ή ψυχή;

Υπάρχουσι λοιπόν φω ταγω γά άτομα.— Διατί δέ η ευά
ριθμος μερίς τών φωτεινών δέν μεταδίδει αύτοίς τό φώς; 
— Διά τόν αύτόν λόγον, δι 8ν δέν ψήνεται ώόν ύπό τόν 
ήλιον είς δύο ώρας.

Επέρχεται ή νύξ, καί τήν μεταδοθεί σαν θερμότητα 
του ήλίου άφαιρει τό κρυερόν σκότος αυτής.

Οι φο>τεινοί, η τά  φωτεινά άτομα, μεταδίδουσιν είς 
τά φω ταγω γά τόν σπινθήρα* παρεμπίπτει ή Ουγάτηρ το’> 
σκότους βία, καί γυμνόνει αύτά του μεταδοθέντο; σπιν- 
θήρος.

Τό άτομον μένει, άν καί φωταγωγόν, έν τή  σκοτία, 
έτοιμον ομως πάντοτε νά έκτελέση τόν αιώνιον νόμον.

Η διάρκεια του σκότους κ τα τα ι έπ’αύτου βεβιασμένον 
τ ι  δικαίωμα. Λέγει τώ  φωταγωγώ σώ ματι, « τό σκότος 
εινε καθήκον σου! » καί τό φωταγωγόν λέγει, « καθήκον 
μου τό σκότος! »

Τό νά ζητή τ ις  νά είπη τό άντίΟετον, εινε τό αύτό ώς 
νά ζητή παρά του έν τω  μεταλλωρυχείω σιδήρου νά είπη, 
« είμί σώμα θερμαγωγόν. » () σίδηρος άγνοεί, έν τοίς 
έγκάτοις τή ς γής κείμενος, τήν άρετήν αυτου, ώς καί τό 
άτομον ύπό τό σκότος τήν δύναμιν αύτοΰ.

Λλλ αίφνης διά τών πυκνών του σκότους νεφελών 
άκτίς παροδική άλλά γλυκεία φωτός επεσεν έπί τό φω
ταγωγόν άτομον; Τό άτομον λάμψει παροδικώς, καί 
φο)νή τότε μία άκούεται, « άπάτη! καθήκον τό φώς. » 
Κ αί παλιν τά  νέφαλα πυκνουνται.

JL παρελθοΰσα άκτίς έστί τότε άπολεσΟεί; παράδεισο;* 
το άτομον άεννάως ζητεί φώς, καί θρηνεί* έν τή  κινήσει 
θερμαίνεται, έν τοΊς Οοήνοις οί οφθαλμοί αύτου ερυθροί 
λάμπουσι, τά  δάκρυα αύτου θερμά άκτινοβολουσι. Τό ατο- 
μον_ άνέπτυξε τό αύτόματον πυρ.

Αρα τό αύτό δεν Οά έπραττε καί δ σίδηρος, άν ήδύνατο 
νά κινηθή; Εν τή  άεννάω αύτου κινήσει τριβή, έν τή  τρ ι
βή, θέρμη* μετά τήν θέρμην, πυράκτωσις, άκτινοβόλησις.

Αλλά τά έν τή  σκοτία φωταγωγά κράξουσι, «παράβα- 
σις καθήκοντος! Τό σκότος καθήκον, τό φώς παράβασις!» 
Καί ή βία σαρδώνιον γελάσει* τό δέ έν τή  κινήσει καί 
τοίς θρήνοις φωτισθέν άτομον τω  ς-^υρω παραδοθήσεται. 
Αλλά τό φώς έκτήσατο έ'να στρατιώτην. Καί . . .  τό φώς 
Βαδίζει.

ΣΤ'.

! .;  ο σταυρό; ούτος; Αρα μή δ έν Γολγοθά;— Ούχί. 
— Αλλά τί:

σκοτεινών, περί ευδαιμονίας ατόμων άγνοούντων έαυτά, 
περί σκοτεινής άνθρωπότητος!

Αλλά πως τούτο;— Απλούστατον.
() μέγιστος ορος τής άνθρωπότητος έτέθη απαξ τό 

Ναι. Νόμοι, περι παντός άλλου σκεπτόμενοι 
η περί φωτός, νόμοι άντιφάσκοντες πρός τοϋ Απείρου 
τού; νόμους, πώς καλούνται; —  Ψεύδη, άρνήσεις, άντι- 
φάσεις. —  Καλώς.

Διατι όμως αι αρνήσεις νά εχο>σι τοσούτους οπαδούς;
Ιό  ειπομεν οι εν σκοτει νομίζουσι καθήκον τό σκό- 

τος. Γι δε ω ; εκ τουτου συμβαίνει; —  Οι σκοτεινοί 
καθήκον τό σκότος, οί φωτεινοί καθήκον τό φώς . . .  Τό 
Ιν καθήκον μάχεται πρός τό άλλο.

Ζ .
Τί δέ έστί καθήκον;
^ 77αΡΖει απόλυτόν είναι, δ θεός, καί σχετικόν είναι, 

τό  τοϋ άνθρώπου πνεύμα.
0  (“)εος, απολύτως ών, συνελάμβανε τήν ιδέαν τοϋ σχε

τικού είναι* ειπε, « γεννηθήτω είναι καί φώς! » καί έγέ
νετο είναι καί φώς.

Το σχετικόν είναι καί τό φώς είναι, είσί ποίησις τοϋ 
Ιΐλάστου.

° °ύκ εγώ ». ΕλυπήΟη τήν νύκτα, καί έμειδίασε τό πρωΐ* 
καί είπεν, « ορος μου τό φώς. »

11 δια τής ελευθερίας πρός τό φώς κίνησις, τοϋτο τό 
καθήκον τών φωτεινών.

Αλλ επήλθεν ή βία. ό  Θεός άπέστρεψε τό φώς αύτοϋ 
άπ αύτής. Καί έγεννήθησαν άτομα ίδόντα τό σκότος,

καθήκον τών σκοτεινών.
Καί οι μέν καί οι δέ καθήκον πράττουσιν* άλλ’ οί μέν 

έν αύτοσυνειδησία, οί δέ έν παραβεβιασμένη καί ούχί αύ- 
τοδότω  συνειδήσει.

Αλλά τό μέν φώς άληθώς ύπαρχον, τό δέ σκότος άνύ- 
παρκτον, έλλειψις απλή φωτός. Καί τό μέν άλήθεια, τό 
δε αρνησις.

Λρα τό άληθές καθήκον ές-ίν ή διά τής έλευθερίας πρός 
τό φώς, τουτέστι τήν πρόοδον, κίνησις.

Τό καθήκον έστί νόμος έσώτερος. Συγγεννατα: παντί 
άτόμω, χλλά διαφέρει έν τώ  φωτεινώ καί σκοτείνω.

Παν άτομον δέν είνε μόνον* περιστοιχείται ύπό δμοίων. 
Εν τή μετά τών δμοίων σχέσει ακούει τόν εσώτερον νόμον.

Εν τ ή  πολυπληθεστέρα  συμβιώσει τώ ν  φωτεινών, τό 
φωτεινόν άτομον α ισθάνετα ι άνάγκην, άλλ άνάγκην μ ή  
προς-ασσομένην ύπ  άλλου, ή έκ μέρους τοϋ  αίσθανομένου 
αύτήν* άρα άνάγκην, έκ τοϋ  έγώ  πηγάζουσαν.

ΓΙοίαν άνάγκην λοιπόν α ισθάνετα ι τό  φωτεινόν άτομον;
Τήν άνάγκην τοϋ  είναι άτομον μ ετα ξύ  τών δμοίων, 

ίσον μ ετ ά  τών άτόμων* έγώ  ίσον τώ ν  άλλων έγώ.
Τό είναι ίσον μ ετα ξύ  τώ ν  δμοίων, έγώ  μ ετα ξύ  τώ ν  έγώ , 

καί άτομον μ ετα ξύ  τώ ν  άτόμο^ν, σημαίνει είναι έλεύθερον.
Π  αύτοπρός-ακτος λοιπόν α υτη  άνάγκη  είνε ή ελευθερία.
Αλλ ΐνα διαιωνισθή ή έλευθερία, οπως έννοοϋσιν αύ

τήν οί φωτεινοί, άνάγκη νά έφαρμοσθ?! δ έσώτερος νό
μος, τό  καθήκον.

Λρα βάσις αύτών ή α ύτοπρόστακτος  άνάγκη* μέσον, 
ή ίσότης* κορύφωμα, ή έλευθερία* έφαρμογή, τό  καθήκον* 
ορος, τό  φ ώ ς .

Κ α ί έν τη  πολυπληθε ΐ τώ ν  σκοτεινών σχέσει τό  σκο
τεινόν άτομον α ισθάνεται άνάγκην.

Αλλ ή τοϋ  σκοτεινοϋ στάσις δέν είνε ή φυσική. Τό 
άτομον αύτό  έγεννήθη οπο>ς η φωτεινόν* διεστράφη, 
έβιάσθη, είνε έν στάσει βεβιασμένη. Κ α ί ή άνάγκη  αύτοϋ 
είνε φυσικώς βεβιασμένη.

Τό σκότος άντίθετον , είπομεν, τοϋ  φωτός.
Οί φωτεινοί ισ ό τη τα ,  οί σκοτεινοί άνισότητα* οί φω

τεινοί άπόλαυσιν ίσην τοϋ  έγώ , οί σκοτεινοί άνισον* οι 
φίοτεινοί έλευθερίαν, οί σκοτεινοί δουλείαν.

Λς πρός τούς σκοτεινούς λοιπόν ή δουλεία σημαίνει 
έλευθερίαν* μέσον δέ τή ς  δουλείας ή β ία , φύσικώς έκ τοϋ  
καταβ ιβασμοϋ  τοϋ  δμοίου ατόμου  προκύπτουσα. Βάσις 
αύτώ ν λοιπόν ή παραβεβιασμένη άνάγκη* μέσον, ή άνισό- 
της* κορύφωμα, ή δουλεία* έφαρμογή, ή βία* σκοπός, τό  
σ κ ό τ ο ς .

Αλλ* δ έσώτερος νόμος, ήτοι τό  καθήκον, παρ ά μ φ ο -  * 
τέοοις ισχυρόν* δ ιότι είνε έσώτερος νόμος. Δι αύτό  ίσ χ υ -  
ρώς κα ί παλαίουσι.

Αλλά τό  σκότος στάσιμον, ανύπαρκτον* τό  φώς ζώ ν, 
τρέχον. Αρα τό  φώς νικήσει.

Η '.

Τίνες οί ισχυροί; —  Οί κ α τα χ ρ α σ τα ί  τοϋ  έγώ .
Τίνες οί ισχυρότεροι; —  Οί έν τ ω  ίσοδυνάμςο έ γ ώ  

ζώντες.
Διατί; —  Διά τόν αύτόν λόγον, δι 8ν μ ία  π α χ ε ϊα  ρά

βδος θραύεται εύκολώτερον ενός δέμ ατος  ράβδων λεπτώ ν .
Αλλά ζώσιν οί άρχοντες καί διαιωνίζονται άπό γενεάς 

είς γενεάν!— Ζώσιν, άλλ άπέθανον.— Τοϋτο είνε άκατά- 
ληπτον. —  Ούδόλο^ς. —  Πώς; —  Ακούσατε.

Τίς δ ζών, ή ύλη ή τό  πνεΰμα; —  Τό πνεΰμα. —  Τί 
τό  άληθές, τό  σκότος ή τό  φώς.— Τό φώς.— Ποιον ίσχύ- 
σει τώ ν δύω; —  Τό δεύτερον. —  Κ αλώς.

Ποία ή βάσις τώ ν  σκοτεινών; —  Η άνισότης.
Ποία ή βάσις τώ ν  φωτεινών; —  Η ίσότης.
Είσί κεκηρυγμένοι ώς θανόντες οί ά ν ι σ ο ι  υπό τ ών  

ί σ ω ν ;  —  Βεβαίως. —  Ζώσιν οί ίσοι εν φ ω τ ΐ  καί πνεύ
μ α τ ά — Ναί.— Ζώσιν οί άνισοι έν υλη καί σκότει;— Μά
λιστα . —  Ες-ιν άπό τοϋδε  μηδέν ή υλη καί τό σκότος 
ά πέναντ ι τοϋ  φωτός; —  Εστιν. —  Είσί συνώνυμα τφ  θα- 
νάτω ; —  Είσί. —  Οί άρχοντες τ ί *?σ£ν; —  Οι μεταξύ



►

τώ ν  άνίσο)ν άνισοι. —  Ζήσωσιν; —  Ο ύχί. —  Τίνες λοι
πόν οί ισχυρότεροι; —  Οι εν τ ω  ίσοδυνάμω έ γ ώ  ζώντες.

θ ί  σκοτεινοί ί) οί άνισοι εχουσι σημεΐον τ ι  ακουσίου 
συνενώσεως μ ε τ ά  τώ ν φο>τεινών η ΐσων* τοΰτο  δέ έστι 
σημεΐον τ ^ ς  άδελφότητός το^ν. Οι έν κευθμώσι ζώ ντες  
σκοτεινοί γογγύζουσ ι μ ε τ ά  τώ ν  φωτεινών κ α τ ά  τώ ν  ά ρ- 
χ ό ν τ ω ν  τ ο υ  υ π ε ρ τ ά τ ο υ  έ γ ώ .

Υπάρχει κύκλος τ ι ς  !χ&>ν κέντρον. ό  κύκλο; είνε δ κ ό 
σμος, ή άνΟρωπότης* κέντρον δέ εχει τό  φώς. Οι σκοτει
νοί κα ί οί φωτεινοί ά πό  τη ς  περιφερείας μέχρι του  κέν
τρου δύναντα ι νά β α δ ίσ ο υ ν .  Α ποφ υγή  ούδεμία. ΕκεΤ το  
• όριον έθου .» Αίφνης φωτεινός τ ις  τ α ρ ά τ τ ε ι  τούς οφθαλ
μούς τώ ν  έν κευΟμώσι κρυπτομένων. Οί θετο ί υιοί τ η ς  
νυκτός τρέχουσιν έκπλη κτο ι i tρος το κέντρον. Εκεί φώς 
ά πλετον . Ταράσσονται, κα ί φεύγουσιν δρμητικώς προς τ ά  
δπίσω* κ α τέχο ν τα ι  υπο είδους τίνος φρενητιδος. Εν τ γ  
κινήσει του  σκότους έπ έρ χετα ι  ή πείνα ' Δευτέρα φρενήτις. 
Σκοτοδινιώντες π ίπ τ ο υ σ ιν ' έπί τώ ν  κ α τ  έξοχην άνίσων. 
ό π ο ια  πλάνη! δποιος γέλως! Ot κ α τ  έξοχην άνισοι, οι 
άρχοντες του  σκότους έχουσιν οπλον. Ποίον νομ ίζετε ; 
Την φλόγα! Βλέπουσι τούς φρενητιώ ντας’ κράζουσιν « έ π α -  
νάστασις!» Το πυρ αυτώ ν δ ια δ έ χ ε τα ι  τη ν  λέξιν ταύτην* 
έκει τ ό τ ε  δ θάνατος μα ίνετα ι. Ot φωτεινοί αθροίζον
τ α ι ,  μ ιγνύ οντα ι  μ ε τ ά  τώ ν  σκοτεινών. Το πυρ φ ω τ ίζε ι  
τούς σκοτεινούς. Εις το  πυρ το υ  τηλεβόλου οι φωτεινοί 

, κράζουσι πρός τούς σκοτεινούς: « ϊδετε! » Τότε τό  π α ν  
άλλάσσει φάσιν. Ot σποράδην έκεΤ κείμενοι νεκροί φ ω τίζο ν 
τ α ι  υπο άλλοκότου αίγλης* τώ ν  νυκτίων τ ά  πρόσω πα  
λ ά μ π ο υ σ ι ,  κα ί οί φωτεινοί κραυγάζουσι θνησκοντες μ ε τ ά  
τώ ν  νεοφωτίστο>ν: « Το φώς ^αόίζει! »

(Ε πετα ι συνέχεια.)

ΕΞΗΓΗΣΙΣ Τ Η Σ  ΕΝ ΤΩ Π ΡΟ Η ΓΟ Υ Μ ΕΝ Η  ΦΥΛΑΑΔΙίί 

ΚΑΤΑΧΩΡΙΣΘΕΙΣΗΣ ΔΙΠΛΩΜ ΑΤΙΚΗΣ ΚΛΕΙΔΟΣ.

ΑΙ ΧΕΛΙΔΟΝΕΣ.

I Εκ τώ ν του Λαύονταινου ·ΑυΟων.)

Χελιδών τ ις  πολλάς χώρας ε ίχε  πεοιηγηθή, 
κ ’ έκ πολλώ ν κα ί διαφόρου γνώσεων έμφοοηΟή.
Κ ’έπειδη πολλά  ίδοΰσα, πολλά  τούτω ν κ ’ ένΟυμεΐτο, 
προύβλεπε καί τρ ικυμ ία  άν π ο τ ε  έπαπειλεΐτο* 

κ εις τούς ναύτας, πρίν άοχίση,
Ετρεχε νά την μηνύση.

Τή συνέβη δέ νά ιδη είς τά  πέριξ γεωργόν 
καναβόσπορον νά σπείρη είς γη ς  μ έγ α  έμβαδόν, 
κ είς τούς νεοσσούς της  λέγε ι:  «Τοϋτο μέ δυσαρεστεί! 
λ Κινδυνεύετε μεγάλω ς, ά λλ’ούχί κ’ έγώ  αυτη '

« έπειδη ν άπο συρθώ 
« δύναμαι καί νά κρυφθώ.

« Β λέπετε  την χεΤρ έκείνην, ητις  π α ίζ  είς τόν αέρα;
« Μακράν δέν είν ή ήμερα,
« θά γενη, φ ίλα στρουθιά,
« του ολέθρου σας α ιτ ία .

« Ε κ  το ΰ  σπόρου φεΰ! έκείνου δ ίκ τυ α  θέ νά π λ εχ θ ώ σ ι,  
« κα ί σχοιν ιά , κα ί μυρίαι μ η χ α ν α ί  θά γεν νηθο.σ·.,

« διά νά σας αφανίσουν 
« η νά σας α ιχμ α λ ω τίσ ο υ ν .
« Οθεν ινα μη  ψηθητε 
« η είς τόν κλωβόν κλεισθήτε,

« τρ ώ γ ε τε  αυτόν τόν σπόρον! »—  Αλλ οί νοεσσοί γελώ σ ι, 
τροφάς ά λ λ α ;  δαπανώσι*

« ο δέ /.άναβις (ίλαστάνει. Παλιν  λεγ  η χελιδων:
« Α π ο σ π ά τε  φύλλον φύλλον τό  κακόν α υτο  φυτον,
« ειδεμή θέλει σας φέρει θάνατόν σας τόν  πικρόν! *>
« — Ψ αλιδόστομε! φωνάζουν, κακώ ν μ άντ ισ σ  , αγνοείς 
« πόσον είν’ ή συμβουλή σου εργασία δυσχερής;
« Εν το ιοΰτον εργον χρήζει μυριάδας εργατών 
« δ ιά  νά μαδίσουν τόσον £ν δ ιά σ τη μ α  σπάρτων. »
Α λλ’ δ κάναβις έν το ύ τ ο ι ;  ηύξησεν δλοτελώ ς, 
ή δέ χελιδών προσθέτει: « Τούτο δέν εχει καλώ;!
« ό  κακός ό σ-όρος πρώτο; πάντα δυστυχώ; (ίλατάνει* 
« πλήν τούλάχιστον εί; τοϋτο αν «/ακούσατε σας φθάνει. 
« Ay.*  ϊδνιτε τά ; γαία; α ί σπαρτά κεκαλυ[Α[/.ένας,
« κ α ι τώ ν  εργατώ ν τά ς  χείρας πλέον y.r, άσχολουαένας, 
« πόλεμον έπιχειροΰσι τ ό τ ε  κ α τ ά  τω ν  πτηνώ ν,
« «ττηνοντες ί ιούς , καλαμους κ α ι  π α γ ίδ α ς  κ α τ  α υ .ω ν  
« μη έξέρχεσθε διόλου, η ά λ λ ά ξ α τε  τό  κ λ ίμ α ,
« ώς οί γέρανοι κ a t  νησσαι, οπω ς μη  γενη τε  θΰμα.
« Π λην δέν εισθ’ ε τ ι  είς Οέσιν νά π ε τ ά ξ η τ ε  μακράν,
« νά δ ιέλθητε  τ ό  κ ΰ μ α  ί) τη ν  έρημον ξηράν.
« Τό καλητερον Οά ηνε δι’ έσας είς τη ν  δπην 
« νά κλεισθήτε  τινός το ίχο υ  μέ μ εγ ίσ τη ν  σ ιω π ή ν . » 
Εβαρέθησαν πλήν τέλος τ ά  π τ η ν ά  νά τη ν  άκούουν, 

θορυβοΰν, πτερυγοκρούουν, 
ά π α ρ ά λ λ α κ τ  ώς οί Τρώες έσυγχ ίζοντο  άκόμα  
πρίν άνοιξη ή Κασσάνδρα τό  προφητικόν  τη ς  στόμα .
Κ α ί λοιπόν ιξοί, π α γ ίδ ες ,  δ ίκ τυ α  μ έ  ευκολίαν 
ένεργοΰσι τώ ν  μωρών μ α ς  τη ν  οίκτράν α ιχμ α λ ω σ ία ν .

Δέν άκούομεν φεΰ! ενσ τ ιγμ  άλλο τό^εν ήμίν , 
τό  κακόν δέ τ ό τ  δρώμεν, οταν δέν έ χ  έκφυγήν.

Κ. Λ. ΙνΟΓΜΑΝΟΓΔΗΣ.

ΑΙΝΙΓΜΑΤΑ.

4 3 .

είς τινων άνθρώπιυν ρά*/ιν, βλέπει;, κάθομαι papvc. 
ΚΓ αν συγγρόνως μεταθετή; τών συστατικών (ΐο·: εν, 
τότε, άοκνον τετράπουν, σοι δουλεύω όλονεν.

Κ. ΛΙΙΝΜΣΣΑΣ.

Π .
Είαι δενδρον και ιοραΤον. Λν j j lx  ava*;pa;j.;xTC»’«xo·

Οά Οελήσουν 
να πατ/ίσουν  

;χε yapav καί προΟυυ.(αν ατταντε; να jx ά-οκτησο * ν  ·

Π». 11ANXIKPU3.

ΛΥΣΙΣ TOV EX Τ12 ΙΙΑΡΕΛΘΟΝΤΙ ΦΓΑΛΑΛΗ! A E S u  ΜΦΜ* • *
Φώσφορος. (Φώς —  φόρος).


